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2vmax.  RIEM

10,8 V ‘

@ CELL

l I LONGER BATTERY LIFE.
INCREASED LIFESPAN.

High-performance Li-lon battery
Cell Balancing - longer battery life, increased battery lifespan.
Higher battery resources due to evenly used cells.
Maximises the charge potential.

All Parkside tools and the chargers PLGK 12 A1/A2/B2/PDSLG 12 A1 of the
X12V Team series are compatible with the PAPK 12 A1/A2/A3/B1/C1/D1 battery pack.

Charging fimes 2 Ah 2 Ah 2,5 Ah 4 Ah 5 Ah
T— Battery pack Battery pack Battery pack Battery pack Battery pack
Charging currents PAPK 12 A1l PAPK 12 A2/A3 PAPK 12 C1 PAPK 12 B1 PAPK 12 D1

max. 2.4 A 60 min 60 min 80 min 120 min 150 min
Charger
PLGK 12 A1/A2 2R 244 s o ke
max. 4.5 A 60 min 45 min 55 min 60 min 65 min
Charger
PLGK 12 B2 2,4 A 3,5A 3,8A 4,5A 4,5 A
max. 4,5 A 60 min 45 min 55 min 60 min 65 min
Charger

PDSLG 12 Al 24 A 35A 3,8A 4,5A 4,5A



///|PARKSIDE

Sadrzaj

WG] 660000000000000000600000000660000060060000006606600600006000000000 73
Namjenska uporaba . . .. ... 2
OPremMa . . . 2
Opseg isporuke . . . ..o 2
Tehnicki POdac ...« 3
Opée sigurnosne napomene za uporabu elektriécnogalata........cccv0eeeeee. 4
1. Sigurnost na radnom mjestu. . .. ... ... 4
2. Elekiri@na sigurnost. . . ... 4
3. SiguUmOst 0S0ba . . ..o 4
4. Koridtenje i rukovanie elektri¢nimalatom . .. ... . 5
5. Koridtenje i rukovanie baterijskim alatom. .. ... .. 5
B SEIVIS . 6
Sigurnosne napomene specifiéne za sabljaste pile .. ........ ... 6
Sigurnosne napomene Za PUNjaCe. . .. ... ... . 6

Napomene u vezipilienja . .....cccoiiiiiieieereseresscseseseccscsascssnsas?
Originalni pribor/dodatni uredaiji . .. ... ... 7

Informacije o listovima pile. . ... ... 7

Prije ukljuivanjauredaja ....ccoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiictttetetencanes 7

Punjenje paketa baterija. . . ... ... 7
Umetanje/vadenje paketa baterija iz uredaja. . ... ... 7
Provjera stanja baterije. . ... ... 8
Umetanje/vadenje drzada. . .. ...t 8
Montiranje/zamijena reznog lista. . . .. ... 8

A U R 00000000000000000000000000006060006000000060000000600000000 (3
Ukljugivanje/iskljudivanie . . . ... 8
Metode pillenja . . ... 8

OdrZzavanje i €iSéenje . .cceeeeeeececesesesssssssssssscssssscssssscscsssses @
Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH . ..........ciiiitieerenececneeese @
SERIE 000000000000000000006000660000000000000000000000000000000000000 11
URer i 20 600000000000000000000006000000000000006000000000000000600000006 U1
7 T2 0000000000000000000000060006000600000060006000000000000000 U1
Prijevod originalne izjave o sukladnosti .. ccoveveriririiiiietiticiceneneses 12

Narudziba zamjenske baterije ......cveiiiiiiiiiiiiiiiiiieeetireeeceneess 13
Telefonska narudZba . .. ... 13

HR 1



/// | PARKSIDE’

AKUMULATORSKA PILA ZA
GRANJE 12V PAAS 12 A2

Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time
ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute

za uporabu sastavni su dio ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznajte se
sa svim napomenama za rukovanije i sa svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo
na opisani nadin i u navedenim podrué&jima upora-
be. U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaj - normativno sabljasta pila - je sa &vrstim
uporistem (donja plo&a) namijenjen za piljenje
drveta, plastike i gradevinskih materijala. Uredaj je
prikladan za grube radove pilienja, ravne i zakriv-
liene rezove i ravno rezanje povriina. S montiranim
drzaéem uredaij je prikladan za piljenje grana.
Obratite pozornost na informacije o listovima pile

i radne napomene za piljenje. Svaki drugi nagin
uporabe, te svaka izmjena uredaja smatra se ne-
namjenskom i krije znatnu opasnost od nezgoda.
Proizvodag ne preuzima odgovornost za Stete
nastale nenamjenskim koridtenjem uredaja. Uredaj
nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Oprema

@ Blokada ukljucivanja

@ Rucka

© Paket baterija

O Deblokada (paket baterija)

@ Prekida¢ UKL/ISKU

O List pile

@ Donja ploca

O Celjust za brzo zatezanje

© Zastita za ruke

(D Deblokada (drzag)

@ Drzag

@ Brzi punja¢ baterija

(® Kontrolna LED svietilika (zelena)
O Kontrolna LED svietilika (crvena)

(® Pokazivag stanja napunjenosti baterije

Opseg isporuke

1 Akumulatorska pila za granje 12 V PAAS 12 A2
1 Brzi punjaé baterija PLGK 12 A2

1 Paket baterija PAPK 12 A3

1 Drzaé

1 Rezni list za drvo 152 mm/TPI 6

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na svakih
2,54 cm

1 Kofer za no3enje

1 Upute za uporabu
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Tehniéki podaci

Akumulatorska pila za granje 12V
PAAS 12 A2
Nazivni napon 12 V = (istosmjerna
struja)
Nazivni broj okretaja u praznom
hodu n, 0-2700 min’!
Duzina hoda 20 mm
Maks. u¢inak rezanja  Drvo 80 mm

Metalni profili/

metalne cijevi 50 mm
Prihvat lista pile 12,7 mm (1/2")
Paket baterija PAPK 12 A3
Tip LITIHIONSKA

Nazivni napon 12V = (istosmjerna

struja)
2000 mAh/24 Wh

Brzi punjaé baterija PLGK 12 A2
ULAZ/Input

Nazivna struja

Kapacitet

220-240V ~, 50-60 Hz

(izmjeni&na struja)

Nazivna snaga 50 W

IZLAZ/Output

Nazivni napon 12 V = (istosmjerna
struja)

Nazivna struja 2400 mA

Trajanje punjenja oko 60 min

Osigurad (unutarnji) 2 A 25

Razred zadtite I/l (dvostruka izolacija)

Vrijednosti emisije buke

Mijerna vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 62841. Ocijenjena A - razina buke elekiri¢nog
alata na mjestu korisnika obi&no iznosi:

L, =843 dB(A)

Razina zvuénog tlaka

Odstupanie Ky= 3 dB
Razina jadine zvuka Ly = 95,3 dB (A)
Odstupanije Kya= 3 dB

Nosite zastitu sluha!

Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora
triju smjerova) izraunate u skladu s normom

EN 62841:

Pilienje ploge od iverice a,, =7,845m/s?

Odstupanie K= 15 m/s?
Pilienje drvenih greda Ay =9, 154 m/s?
Odstupanije K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Navedena ukupna vrijednost vibracija i
deklarirana vrijednost emisije buke izmjerene
su u skladu sa standardiziranim postupkom
ispitivanja i mogu se koristiti za usporedbu
jednog elekiri¢nog alata s drugim.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i vri-
jednosti emisije buke mogu se takoder koristiti
za prethodnu procjenu optereéenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke tijekom stvarnog ko-
ristenja elektriénog alata mogu odstupati od
indikacijskih vrijednosti, ovisno o nainu na
koji se koristi elektriéni alat, posebice o tipu
obradka koji se obraduje.

> Potrebno je utvrditi sigurnosne mijere za zastitu
rukovatelja na temelju procjene izloZzenosti
vibracijama tijekom stvarnih uvjeta uporabe
(pritom treba uzeti u obzir sve dijelove ciklusa
pogona - primjerice razdoblja u kojima je
elektriéni uredaii iskljucen, kao i razdoblja
u kojima je uredaj ukljuéen, ali radi bez
optereéenia).

HR 3
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Opce sigurnosne napomene
za uporabu elektricnog alata

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napome-
ne, upute, slike i tehni¢ke podatke
koji se nalaze uz ovaj elektriéni
|| alat. Nepridrzavanie sliedecih
uputa moze uzrokovati strujni udar,
pozar i/ili teske ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

Pojam ,elekiriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektricni
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

b

Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzeniju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili prasina. Elekiriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapadliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektri¢nog alata. U sluéaju nepaznje
mozete izgubiti kontrolu nad elekiri¢nim alatom.

2, Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikag elektriénog alata mora prista-
jati u uti€nicu. Utikag se ni na koji nagin ne
smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikaée s uzemljenim
elekiriénim alatom. Neizmijenjeni utikadi i
odgovarajuée utiénice umanjuju rizik od strujnog
udara.

b

Izbjegavaite tjelesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijanija,
stednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

c) Elektriéni alat zastitite od kide i vlage. Prodi-
ranje vode u elektriéni uredaj povecava rizik
od strujnog udara.

d

Priklju&ni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za nosenje elektriénog alata, vie-
$anje istog ili izvlaenije utikada iz utiénice.
Prikljuéni kabel drzite podalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
vaiju rizik od strujnog udara.

Ako elekiriéni alat koristite na otvorenom, ko-
ristite samo produzne kabele koji su odobreni
za uporabu na otvorenom. Uporaba takve

vrste produznog kabela prikladnog za uporabu
na otvorenom umaniuje rizik od strujnog udara.

e

f) Ako nije moguce izbjeéi uporabu elekiriénog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koridtenie fido sklopke smaniuje rizik
od strujnog udara.

m /\ OPREZ /A UPOZORENJE:
Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste
proizvodal

3. Sigurnost osoba

Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elektriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznije za vrijeme uporabe elektric-
nog alata moZe dovesti do ozbilinih ozljeda.

a

b

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zastitne nao&ale.Nosenje osobne zastitne
opreme kao 3to je maska protiv pragine, no3enje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zastitnih rukavica, zadtitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namjeni elektri¢nog alata

- umaniuje rizik od ozljeda.

c) lzbjegavaite nehoti¢no ukljuéivanije uredaja.
Uvjerite se da je elekiri¢ni alat iskljuéen prije
nego ga priklju¢ite na napajanije i/ili bateriju,
vhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenja elekirie-
nog alata prst drzite na prekidacu ili prikljugite
napajanje ukljugenog uredaja, moze dodi do
nezgode.
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d) Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice

uklonite prije ukljuéivanja elekirignog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elekiriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaite neprirodan poloZaij tijela. Pobrini-
te se da &vrsto stojite i odrZavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi

e) Pazljivo odrzavaijte elekiri¢ni alat i alate za

umetanie. Provjerite rade li svi pokretni dije-
lovi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu
zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja
eventualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu
do te mjere o$teéeni da ometaju rad elektrié-
nog alata. Prije uporabe elektriénog alata

odteéene dijelove dajte popraviti. Mnoge
nesreée uzrokovane su lode odrzavanim elek-
tricnim alatom.

bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

f) Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odijeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjecu, nakit ili kosu.

f) Sav alat za rezanje odrzavaite otrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s ostrim
odtricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

g) Ako je moguée montirati usisivag i sustav za g) Elektriéni alat, alat za umetanje i drugi alat
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno koristite prema odgovarajuéim uputama.
koristiti. Uporaba usisivada moze smaniiti ugro- Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
Fenost prasinom. kao i Yrstu posla koji treba obaviti. Uporaba

h) Ne daite se uljvljati u laznu sigurnost i ne elektriénog alata u druge svrhe osim ovdije opi-

v . Y sanih moZe uzrokovati opasne situacije.
krsite sigurnosna pravila za elektri¢ne alate,

éak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

h

Rucku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
maq, &istima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povrsine za hvatanje onemogucuju
sigurno rukovanie i kontrolu elekiri¢nog alata u
4, Koristenje i rukovanje elektriénim nepredvidenim situacijama.

alatom e . o
5. Koristenje i rukovanije baterijskim

a) Ne preoptereéuijte elekiriéni uredaj. Koristite alatom
elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji N ) ) o
obavljate. Prikladnim elektri¢nim alatom modi a) Baterije F?U""e samo pomocu punjaca koje je
éete bolje i sigurnije raditi u navedenom po- preporuéio proizvodaé uredaja. Ako se punjadi
drugju. predvideni za odredenu vrstu baterija koriste
- . v . . s drugom vrstom baterija, postoji opasnost od
b) Ne koristite elekiri¢ne alate s oste¢enim preki- oiogr’a 19, posiolt op
dagima. Elekiri¢ni alat koji ne mozete ukljugiti i P o . o
iskljuciti opasan je i treba ga popraviti. b) U eLekLrlcnm;uredqpmq k°rk')5m(;‘3‘ 50':0 zato
Y T . .. redvidene baterije. Uporaba drugih vrsta
c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili izvadite bateriju E N se d 1°- q P leda i 3 .
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete aterija moze dovesti do ozljeda i do opasnosh
N I od pozara.
podesavati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite P o L )
elektriéni alat. Ova mjera predostroznosti <) Bme”":’ k0|q.se' ne k°”5h‘drz'k." podalje od
onemoguduje nehoti¢no ukljugivanje elekiri¢nog metalnih spaialica, kovanica, kljuéeva, ¢avala,
alata. vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji
- . T mogu uzrokovati premostenije kontakata.
d) Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan 9 P I

Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze

dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate h L
uzrokovati opekline ili pozar.

s naéinom rada elektri¢nog alata ili nisu proéi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaj.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

HR 5
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d) U sluéaju pogredne primjene moze doéi do
curenja tekuéine iz baterije. Izbjegavaite
kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontak-
ta isperite vodom. Ako tekuéina dospije u ogi,
zatrazite dodatnu lijeénicku pomoé. Tekuéina
koja iscuri iz baterija moze dovesti do nadraza-
ja koZe i do opeklina.

Nemojte koristiti odteéenu ili izmijenjenu ba-
teriju. Osteéene ili izmijenjene baterije mogu

se ponasati nepredvidljivo i uzrokovati pozar,

eksplozije ili opasnosti od ozljede.

e

f) Bateriju ne izlazZite vatri ni previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-
ja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogre3no punijenie ili punjenje izvan dopuste-
nog podruja temperature moze unistiti bateriju
i povecati opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za
ponovno punjenje nikako se ne smiju

puniti.

+ 7

iy qse

max. 50T Bateriju zastitite od

visokih temperatura, npr. i od trajnog utjecaja
sunéeve svjetlosti, vatre, vode i vlage.
Postoji opasnost od eksplozije.

9

6. Servis

a) Elektri¢ne uredaje smije popravljati iskljuéivo
kvalificirano struéno osoblje uz koristenje
originalnih rezervnih dijelova. Na taj nagin
osiguravate trajnu sigurnost elekiri¢nog alata.

b

Nikada ne servisirajte o$teéene baterije.

Sve radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodag ili ovlasteno osoblje Korisnicke
sluzbe.

Sigurnosne napomene specifi¢ne
za sabljaste pile

B Prilikom izvodenja radova prilikom kojih alat
moze zahvatiti skrivene naponske vodove
ili vlastiti mrezni kabel, elektri¢ni alat drzite
samo za izoliranu rugku. Kontakt s vodom pod
naponom moze pod napon dovesti i metalne
dijelove uredaja i dovesti do strujnog udara.

B Nosite masku za zastitu od pragine!

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji ne preporuéuje tvrtka
PARKSIDE. To moze dovesti do strujnog
vdara i pozara.

Sigurnosne napomene za punjace

m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili vise, kao i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili po-
manikanjem iskustva i/ili znanja,
ukoliko su pod nadzorom ili su pri-
mile poduku o sigurnom rukovaniju
uredajem te su razumiele opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaija.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.
éi§c’en]e i servisiranje ne smiju
obavljati djeca bez odgovarajuéeg
nadzora.

@ Punja¢ je prikladan isklju¢ivo za uporabu

u zatvorenim prostorijama.

m Ako dode do osteéenja mreznog
kabela, isti mora zamijeniti proizvo-
dag, servis za kupce ili sli¢na kvali-
ficirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.
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/\ POZOR!

> Ovaj punja& moze puniti samo sliedeée
baterije: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/
PAPK 12 D1.

> Aktualni popis kompatibilnih baterija mozete
pronadi na www.lidl.de/akku.

Napomene u vezi piljenja
W Provjerite materijal koji obradujete i ustanovite

postoje li u materijalu strana tijela kao 3to su
Cavli, vijci itd. i odstranite ih.

B Uredaj odmah iskljucite ako se rezni list zaglavi.
Rasirite nacinjeni rez prikladnim alatom i izvucite
sabljastu pilu.

B Materijal rezite ravnomjernim pomakom.
Originalni pribor/dodatni uredaiji

B Koristite isklju¢ivo opremu i dodatne uredaje
navedene u uputama za uporabu. Uporaba
drugog alata i druge opreme od one navedene
i preporugene u uputama za rukovanje moze
dovesti do opasnosti od ozljeda.

Informacije o listovima pile

Mozete koristiti bilo koji drugi rezni list, pod uvije-
tom da ima odgovarajuéi univerzalni prihvatnik -
%" (12,7 mm). Za svaku uporabnu namjenu Vase
sabljaste pile u prodaiji na raspolaganiju stoje opti-
mirani rezni listovi raznih duzZina.

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na svakih

2,54 cm

Prije ukljudivanja uredaja
Punjenje paketa baterija

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utika& prije vadenija
paketa baterija €@ iz brzog punjaca bate-
rija @ odnosno prije njegovog umetania.

NAPOMENA

> Nikada ne vriite punjenje paketa baterija,
kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
ili visa od 40 °C. Ako litijionsku bateriju
trebate uskladistiti na duze vrijeme, u
redovnim vremenskim razmacima provijerite
stanje napunjenosti. Optimalna napunjenost
iznosi izmedu 50 % i 80 %. Klimatski uvijeti
skladistenja moraiju biti hladni i suhi s
temperaturom okruzenja izmedu 0 °C i 50

°C.

¢ Umetnite paket baterija € u brzi punjaé
baterija @.

¢ Utaknite mreZni utikaé u utiénicu. Kontrolna
LED (@ svijetli crveno.

4 Zelena kontrolna LED (B signalizira da je
postupak punjenja zavrien i da je paket
baterija spreman za rad.

4 Umetnite paket baterija @ u uredai.

4 Brzi punjac baterija @ izmedu uzastopnih pro-
cesa punjenja isklju¢ite na najmanje 15 minuta.
U tu svrhu izvucite utikag iz mreZne utiénice.

Umetanje/vadenje paketa baterija
iz uredaja

Umetanje paketa baterija

4 Umetnite paket baterija @ tako da ulegne

u rucku @.

Vadenije paketa baterija

4 Pritisnite pipati za deblokadu @ i izvadite
paket baterija €.

HR 7
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Provjera stanja baterije

4 Za provieru stanja baterije prifisnite prekidac¢
Blokada uklju¢ivanja @ UKL/ISKL @.
Stanje, odnosno preostala snaga prikazat ée se
na pokazivadu stanja napunjenosti baterije @
na sliededi nagin:
CRVENO/NARANCASTO/ZELENO = maksi-
malna napunjenost/snaga
CRVENO/NARANCASTO = srednja
napunjenost/snaga
CRVENO = slaba napunjenost - napunite
bateriju

Umetanje/vadenje drzaca

Umetanje drzaéa (vidi slike A-C)

¢ Gurnite drzaé () u uredaj preko vodilica donje
ploce @.

Vadenje drzaéa

4 Pritisnite tipku za deblokadu /% @ i povla-
&enjem prema naprijed drzaé (D izvadite iz
vodilice.

Montiranje/zamjena reznog lista

Prilikom umetanja/zamjene reznog lista @ nosite
zastitne rukavice.

4 Okrenite Celjust za brzo zatezanje @ do kraja
u smijeru strelice i drzite okrenutom.

¢ Zeljeni rezni list umetnite u Celjust za brzo zate-
zanje @ do granicnika.

/\ POZOR!

> Zubi reznog lista @ pritom moraju biti usmije-
reni prema dolje!

¢ Pustite eljust za brzo zatezanje @ koja se
nakon toga mora vratiti u izvorni polozai.
Rezni list je sada zakljuan.

Pustanje u rad
Ukljuéivanije/iskljuéivanje
Ukljuéivanije

4 Pritisnite tipku za blokadu ukljuéivanja @.
4 Pritisnite prekida¢ UKL/ISKL @.

Iskljuéivanje
4 Pustite prekida¢ UKL/ISKL @.

Metode piljenja

A) Rad bez drzaéa (vidi sliku D)

B Kod veéih promjera grana ili rezanja drveta,
plastike i gradevinskih materijala radite BEZ
drzaéa. Izradak mora nalijegati na donju ploéu.
Pilu kod okruglih izradaka pokreéite njihajuéim
pokretima.

A1) Ravno rezanje

B Fleksibilnim reznim listovima odgovarajuée
duzine moguée je predmete koji strie, kao
npr. cijevi, odrezati neposredno na zidu.

1. Rezni list @ prislonite neposredno na zid.

2. Savijte ga bo&nim pritiskanjem sabljaste pile
tako da donja plo¢a @ nalijeze bo¢no na zid.

3. Uklju¢ite uredaj i izradak odreZite uz konstantni
pritisak.

A2) Uranjajuéi rezovi (vidi sliku E)

/\ OPREZ! OPASNOST
OD POVRATNOG UDARA!

> Uranjajuéi rezovi smiju se izvoditi samo u
mekanim materijalima (drvo i sl.).

1. Postavite sabljastu pilu s donjim rubom osnovne
ploce @ na izradak. Ukljuéite uredai.

2. Nagnite sabljastu pilu prema naprijed i uronite
rezni list u izradak.

3. Sabljastu pilu postavite okomito i nastavite rezati
duz rezne linije.

B) Rad s drzaéem (vidi sliku F)
4 Pilu pokreéite uz lagani pritisak prema dolje.
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Odrzavanije i ¢is¢enje

UPOZORENJE! OPASNOST OD

A OZLJEDA! Prije radova na uredaju
isti obavezno iskljudite i izvadite
bateriju.

Bl Prije svih radova na elektriénom uredaju izvadite
rezni list.

B Uredaj i ventilacijske otvore uvijek drzite suhima
i &istima. Ako su ventilacijski otvori za&epljeni,
postoji opasnost od pregrijavanija i/ili odteéenije
uredaja.

B Uredaj ogistite nakon zavrietka rada.

B U unutradnjost uredaja ne smiju dospijeti tekucine.
Za ¢&iséenie kucista koristite krpu. Nikada ne
koristite benzin, otapala ili sredstva za ¢iséenje
koja agresivno djeluju na plastiku.

B Po potrebi Eeljust za rezne listove ocistite pomo-
¢u kista ili ispusite komprimiranim zrakom.

B Ako litiionsku bateriju trebate uskladititi na
duze vrijeme, u redovnim vremenskim razmaci-
ma provjerite stanje napunjenosti. Optimalna
napunjenost iznosi izmedu 50 % i 80 %. Opti-
malna klima skladistenja je prohladna i suha.

Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u cemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat éemo
Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poéinje te¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
samo za faj dio.

Na pakete baterija serije X 20 V Team odobrava
se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnije.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje
veé prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon
raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrie-
ni popravci se naplaéuju.

HR 9
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju¢ivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenia ili izmjena proizvoda od strane kupca
|

zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, fe pogresnog upravljanja

odteéenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

10 HR

Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti
drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 378347_2110 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijievo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kupniji
(blagajnieki ragun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

EERE
®

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
= priruénike, videosnimke o proizvodu

i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
378347_2110.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru uz iskljuivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova. Na
taj se nacin osigurava ocuvanije sigurnosti
uredaija.

> Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodag uredaja ili njegov
servis. Na faj se nadin osigurava ocuvanje
sigurnosti uredaija.
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NAPOMENA

> Zamienski dijelovi koji nisu navedeni (npr.
baterije, prekidadi ili drzaéi) mogu se naruéiti
preko naseg servisnog telefonskog centra.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 378347 _2110|

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate ne bacajte
zajedno s kuénim otpadom!

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad

na kotaci¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se
direktivom zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova
roka uporabe u obi&no kuéno smeée. Uredaij se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada
ili predati poduzedéu za zbrinjavanje posebnog
otpada.
To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvajte
okoli§ i zbrinite uredaj na ispravan naéin.

‘. O moguénostima zbrinjavanja starih

%n uredaja mozete se raspitati u gradskom

ili opéinskom poglavarstvu.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Neispravne ili istro3ene baterije mo-
raju se reciklirati u skladu s direktivom
2006/66/EC. Baterije/puniive baterije
moraju se tretirati kao opasan otpad i moraju ih na

Li-ion

ekoloski prihvatljiv nadin zbrinuti nadlezna tijela
(trgovci, specijalizirani trgovci, javna komunalna
poduzeda, komercijalne tvrtke za zbrinjavanje
otpada). Baterije/punijive baterije mogu sadrzavati
otrovne teske metale.

Baterije/puniive baterije stoga ne bacaijte u kuéni
otpad, ve¢ ih sakupite i odvojeno predajte na zbri-
njavanije. Baterije/punijive baterije vratite iskljugivo
u ispraznjenom stanju.

€9

A

a potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali

Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli¥ koji se mogu
zbrinuti preko mijesnih ispostava za
recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaze i po

ambalaZe oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b)

sliedeé¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

HR 11
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaij proizvod zadovoljava

sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktivu o strojevima (2006/42/EC)

EU direktiva o elektri¢noj opremi za uporabu unutar odredenih naponskih granica
(2014/35/EU, samo punjag)

Direktivu o elekiromagnetskoj kompatibilnosti (2014,/30/EU)

Direktivu RoHS (direktivu o ograni¢enju uporabe opasnih

tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi) (2011/65/EU)*

* Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave ispunjava
propise smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i vijeéa od 8. lipnja 2011 za ograni¢enje uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015

EN [EC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Tip/naziv uredaja: Akumulatorska pila za granje 12V PAAS 12 A2
Godina proizvodnije: 02-2022
Serijski broj: IAN 378347_2110

Bochum, 02.02.2022.

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

12 HR
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va3 uredaj Zelite naruditi zamjensku bateriju, to mozete uginiti komotno
preko Interneta na adresi www.kompernass.com ili telefonskim putem.

Ovaj artikl zbog ograni¢enog broja na skladidtu moZe biti rasprodan nakon

kratkog vremena.

NAPOMENA

> Narudzba zamjenskih dijelova u nekim se drzavama ne moze obaviti putem Interneta.
U tim slu¢ajevima molimo kontaktirajte deZurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranije brze obrade Vase narudzbe molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite broj
artikla (IAN 378347_2110) uredaja. Broj artikla mozete pronadi na tipskoj plogici ili naslovnoj stranici
ovih uputa.

PAAS 12 A2 HR 13
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AKU TESTERA ZA GRANE 12V
PAAS 12 A2

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaja.
Time ste se odluéili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrzi

vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlage-

nju. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost.
Koristite proizvod samo na opisani naéin i u nave-
dene svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Uredaj - normativno sabljasta testera - sa fiksnim
grani¢nikom (osnovna plo&a) namenien je za
seéenije drveta, plastike i gradevinskih materijala.
Uredaj je pogodan za grubo se&enije, pravolinijske
i krivudave rezove, i odvaja povriine u ravni.

Sa montiranim drzagem, uredaj je pogodan za
seéenije grana. Postujte informacije o listovima
testere i radna uputstva za seéenje. Svaka druga
upotreba ili promena masine vazi kao nenamenska
i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodag
ne preuzima odgovornost za 3tete koje su nastale
nenamenskom upotrebom. Uredaij nije namenjen
za komercijalnu upotrebu.

16 RS

Oprema

@ Blokada ukljucivanja

@ Rucka

© Baterijski paket

O Deblokada (baterijski paket)

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie

O List testere

@ Osnovna ploca

O Brzostezuéa glava

O Stimik 3ake

(D Deblokada (drzag)

@ Drzag

@ Brzi punja¢ za akumulator

(® LED-lampica za kontrolu napunijenosti (zelena)
® LED-lampica za kontrolu napunijenosti (crvena)

® Indikator stanja napunjenosti akumulatora

Obim isporuke

1 aku testera za grane 12 V PAAS 12 A2
1 brzi punjaé za akumulator PLGK 12 A2
1 baterijski paket PAPK 12 A3

1 drzac

1 list testere za drvo 152 mm/TPI 6

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na duzini
od 2,54 cm

1 kofer za nosenje uredaja

1 uputstvo za upotrebu
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Tehniéki podaci
Aku testera za grane 12 V PAAS 12 A2

Nominalni napon 12 V== (jednosmerna
struja)

Nominalni broj obrtaja u praznom

hodu n, 0-2700 min’!

Duzina hoda 20 mm

Maks. u¢inak seenja  drvo 80 mm
metalni profili/
metalne cevi 50 mm

Drzaé lista testere 12,7 mm (1/2")

Baterijski paket PAPK 12 A3
Tip LITJUM-JONSKI

Nominalni napon 12 V === (jednosmerna
struja)

Kapacitet 2000 mAh/24 Wh

Brzi punjaé za akumulator PLGK 12 A2
ULAZ/Input

Nominalna struja

230-240V ~, 50-60 Hz

(naizmeniéna struja)

Nominalna snaga 50 W

IZLAZ/Output

Nominalni napon 12 V == (jednosmerna
struja)

Nominalna struja 2400 mA

Vreme punjenja oko 60 min

Osiguraé (unutra) 2A S

Klasa zastite I1/[E] (dvostruka izolacija)

A

ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
A A htevima za bezbednost proizvoda.

Ovim znakom se potvrduje, da je

Vrednost emisije buke

Merna vrednost za buku je izmerena u skladu
sa EN 6284 1. Nivo buke A elektri¢nog alata,
izmeren na mestu korisnika, fipiéno iznosi:

Nivo zvuénog pritiska L,=843 dB (A)
Odstupanie Ky= 3 dB
Nivo zvuéne snage L= 95,3 dB(A)
Odstupanije Kyo= 3 dB

Nosite 3titnike za sluh!
Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora tri smera)

odredene u skladu sa EN 62841:
a,, =7.845 m/s?

Sedenie iverice

Odstupanije K= 15 m/s?
Secenje drvene grede A =2, 154 m/s?
Odstupanije K= 15 m/s?

NAPOMENA

> Deklarisana ukupna vrednost vibracija i
deklarisana vrednost emisije buke su mereni
u skladu sa standardizovanom procedurom
ispitivanja i mogu se koristiti za poredenije
jednog elektri¢nog alata sa drugim.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i vred-
nosti emisije buke mogu se takode koristiti za
preliminarnu procenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke tokom stvarnog kori-
3¢enija elektriénog alata mogu odstupati od
indikacionih vrednosti, u zavisnosti od nacina
na koji se koristi elekiri¢ni alat, posebno od
vrste obradka koji se obraduje.

> Neophodno je da se definidu bezbednosne
mere radi zastite rukovaoca, koje su zasnivaju
na proceni optereéenia vibracijama u toku
stvarnih uslova koriséenja (pritom treba uzeti
u obzir sve udele radnog ciklusa, na primer
vremena u kojima je elekiri¢ni alat iskljugen,
kao i vremena u kojima je ukljugen, ali radi
bez opterecenia).
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Opste bezbednosne
napomene za elektricne alate

/\ UPOZORENJE!

Pro&itajte sve bezbednosne
napomene, sva uputstva, sve
ilustracije i tehni¢ke podatke

|||| kojima je opremljen ovaj elektriéni

alat. Propusti prilikom pridrzavanja

sledeéih uputstava mogu da dovedu do
strujnog udara, pozara i/ili teskih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

U bezbednosnim napomenama koristen pojam
“Elektrieni alat” se odnosi na elekiri¢ne alate s
mreznim pogonom (s mreznim vodom) i na elektrié-

ne alate pogonjene baterijom (bez mreznog vodal).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno mesto uvek &isto i dobro
osvetljeno. Nered i neosvetliena podrugja rada
mogu da dovedu do nesreéa.

b) S elektri¢nim alatom ne radite u okruzeniju
ugrozenom eksplozivom atmosferom u kojem
se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu da za-
pale prasinu ili isparenja.

c) Decu i druga lica za vreme upotrebe elekiri¢-
nog alata drzite podalje. U sluéaju odvraéa-
nja paznje mogli biste da izgubite kontrolu nad
elektriénim alatom.

2. Elektri¢cna bezbednost

a) Prikljuéni utikaé elektri¢nog alata mora da se
uklapa v utiénicu. Utikaé ni na koji naéin ne
smete da promenite.

Ne koristite adapterske utikaée zajedno sa
zastitno uzemljenim elekiriénim alatima.
Nepromenijeni utikadi i odgovarajuée utiénice
umaniuju rizik strujnog udara.

b) Izbegavaijte telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama kao od cevi, radijatora, $poreta
ili frizidera. Postoji poviseni rizik od strujnog
udara, kada je Vase telo uzemljeno.
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c) Elektri¢ne alate drzite dalje od ki3e ili vlage.

Prodiranje vode u elekiriéni alat poveéava rizik
od strujnog udara.

Prikljuéni vod ne koristite nenamenski, da biste
elektriéni alat nosili, vedali ili da biste utikag
izvukli iz utiénice. Drzite prikljuéni vod dalje
od visokih temperatura, ulja, odtrih rubova ili
pokretnih delova. Osteéeni ili zapleteni priklju&-
ni vodovi povecavaiju rizik od strujnog udara.

Kada s elektri¢nim alatom radite vani, koristite
iskljuéivo produzne vodove koiji su dopusteni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
voda dozvolienog za spoljno podruéje umanijuje
rizik strujnog udara.

Kada ne mozete da izbegnete rad elekiri¢nog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite FI zastitnu
sklopku. Upotreba Fl zasfitne sklopke umaniuje
rizik od strujnog udara.

Bezbednost lica

Budite pazljivi, pazite na to $ta &inite i razu-
mno obavljajte radove s elektriénim alatom.
Ne koristite elektri¢ni alat kada ste umorni
ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Jedan trenutak nepaznje za vreme upotrebe
elektriénog alata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite zastit-
ne naoéare. No3enie ligne zastitne opreme, kao
$to su maska protiv prasine, protuklizne bezbed-
nosne cipele, zastitni Slem ili slusna zastita, zavisno
o vrsti i primeni elekiri¢nog alata, umanjuje rizik
od povreda.

Izbegavaijte nehotiéno pustanje u pogon.
Proverite da li je elektri¢ni alat iskljuéen, pre
nego $to ga prikljuéite na strujnu mrezu i/ili
bateriju, podignete ili nosite. Ako prilikom no-
$enja elekiriénog alata imate prst na prekidacu
ili elektri¢ni alat u uklju&enom stanju prikljuéuje-
te na struju, to moze da dovede do nesreée.
Uklonite alate za podesavanie ili kljué¢eve za
vijke, pre nego $to ukljuéujete elektri¢ni alat.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotirajuéem delu
elekiriénog alata moze da dovede do povreda.
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e)

f
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h

a

b
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d

Izbegavajte abnormalno drzanje tela. Obez-
bedite siguran stav i u svakom trenutku drZite
ravnotezu. Na taj nadin elekiriéni alat u neole-
kivanim situacijama mozete bolje da kontrolisete.

Nosite podobnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu dalje od
delova u pokretu. Vise¢a odeéa, nakit ili duga
kosa mogu da budu zahvaéeni delovima u
pokretu.

Kada vriite montazu uredaja za usisavanie ili
prihvat prasine, ove uredaje morate ispravno
da prikljugite i koristite. Upotreba usisivaca za
pradinu moze da umaniji opasnost usled prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiriéne alate, ni
kada ste nakon Eeste upotrebe dobro upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljive akfivnosti mogu
u deli¢u sekunde da dovedu do teskih povreda.

Upotreba i tretman elektriénog
alata

Ne preopteretite elektriéni alat. Za Vas rad
koristite odgovarajuéi elektriéni alat. S odgova-
rajuéim elekiriénim alatom cete bolje i bezbedni-
je da radite u navedenom podruju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat, &iji je prekidag
neispravan. Elektri¢ni alat, koji se vise ne moze
da ukljudi ili isklju¢i, je opasan i mora da bude
popravljen.

Izvucite utikad iz uti¢nice i/ili uklonite odvo-
jivu bateriju, pre nego $to obavite pode3a-
vanja uredaja, zamenu alata za umetanije ili
odlaganie elektri¢nog alata. Ova bezbedno-
sna mera spreava nehoti¢no pokretanje elek-
triénog alata.

Nekoristene elektri¢ne alate Cuvaijte izvan
domasiaja dece. Ne dopustite da elektriéni alat
koriste druga lica koja nisu upoznata s njim i
koja nisu pro¢itala ova uputstva. Elekiriéni alati
su opasni, kada ih koriste neiskusna lica.

e) Elekiri¢ne alate i alate za umetanje neguijte

9

h

5.

a

b

C

pazljivo. Prekontrolisite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi odlomljeni ili o3teéeni, tako da
je funkcija elektri¢nog alata ometana. Dajte
odteéene delove pre primene elektri¢nog
alata na popravku. Mnoge nesreée su prou-
zrokovane lode odrzavanim elektri¢nim alatima.

Alate za rezanje drzZite odtre i &iste. PaZljivo
negovani alati za rezanije s o3trim reznim rubo-
vima se rede zaglavljuju i lakse se vode.

Koristite elektri¢ne alate, alate za umetanije
itd. prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u
obzir radne uslove i rad koji treba da bude
obavljen. Upotreba elektriénih alata za druge
primene osim navedenih mozZe da dovede do
opasnih situacija.

Rukohvate i prihvatne povriine drzite suve,
&iste i bez ulja i masti. Klizavi rukohvati i prihvat-
ne povriine onemoguéuju bezbedno rukovanje
i kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim
situacijama.

Upotreba i rukovanije
akumulatorskim alatom

Punite baterije samo punjadima koje preporu-
¢uje proizvodaé. Koriséenjem punjaéa name-
njenog za odredenu vrstu baterija, postoji opa-
snost od pozara ako se koristi za neku drugu
vrstu baterija.

U elekiri¢nim alatima, koristite samo baterije
predvidene za tu vrstu alata. Koriséenje nekih
drugih baterija moZe da dovede do povreda i

opasnosti od pozara.

Bateriju koju ne koristite, drzite podalje od
kancelarijskih spajalica, kovanica, kljuéeva,
eksera, zavrtanja ili drugih sitnih metalnih
predmeta, jer mogu da izazovu kratak spoj
izmedu kontakata. Kratak spoj izmedu konta-
kata baterije moze da ima za posledicu opeko-
tine ili pozar.
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d) U sluéaju pogrednog koriséenja, moze da
iscuri teénost iz baterije. 1zbegavaijte kontakt
sa iscurelom teénoséu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teéno$éu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oé&i, osim ispiranja
obratite se i lekaru. Iscurela te€nost moze da
dovede do iritacije kozZe ili opekotina.

Ne koristite odte¢enu ili izmenjenu bateriju.
Osteéene ili izmenjene baterije mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili povreda.

e

f) Ne izlazite bateriju vatri ili previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature preko 130 °C
(265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva o punjeniju i nikada ne punite
bateriju ili akumulatorski alat van tempera-
turnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanje. Pogresno punjenie ili punjenje van

9

dozvoljenog temperaturnog podru&ja moze da
unisti bateriju i poveéa opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada ne punite baterije koje nisu
punjive.

iy =S
ma, 0T Cuvaite baterije

od toplote, npr. od trajnog izlaganja suncu,
vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije.

6. Servis

a) Popravku Vaseg elekiriénog alata treba da
obavlja samo kvalifikovano struéno osoblje i
to iskljuéivo originalnim rezervnim delovima.
Na taj naéin bezbednost elektriénog alata
ostaje nepromenjena.

b

Nikada ne obavljajte odrZavanije o$teéene
baterije. Sve radove na odrZavaniju treba da
obavlja iskljuéivo proizvoda ili ovlaséeni kori-
snicki servis.
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Specifiéne bezbednosne napomene
za sabljaste testere

B Drzite uredaj samo za izolovane prihvatne
povriine, kada izvodite radove kod kojih
elektriéni alat moZe da naide na skrivene
strujne provodnike ili sopstveni elektriéni kabl.
Kontakt sa provodnikom pod naponom moze i
metalne delove uredaja da dovede pod napon
i da izazove elektriéni udar.

B Nosite zastitnu masku protiv prasine!
/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji nije preporuéila firma
PARKSIDE. To moZe da dovede do elekiri¢-
nog udara i pozara.

Bezbednosne napomene za punjace

m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 goding, kao i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i/ili znanijg,
ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje uredajem na
bezbedan nadin i ako razumeju
opasnosti do kojih moZe da dode.
Deca ne smeju da se igraju uredo-
jem. Deca ne smeju da &iste i obav-
ljaju korisni¢ko odrZavanje uredaja
bez nadzora.

@ Punjac je namenjen samo za

rad u unutradnjem prostoru.

m Ako se osteti mrezni priklju¢ni kabl
ovog uredaja, njega mora da za-
meni proizvodaé, korisnicka sluzba

ili kvalifikovana osoba, kako bi se
izbegle opasnosti.
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/A PAZNJA!

> Ovaj punjaé moze da puni samo sledeée
akumulatore: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/
PAPK 12 D1..

> Aktuelni spisak kompatibilnosti akumulatora
nadi éete na stranici www.lidl.de/akku.

Napomene za rad kod secenja

B Proverite da li u materijalu koji treba obraditi
ima stranih tela, kao $to su ekseri, vijci itd. i
uklonite ih.

B Odmah iskljuéite uredaij, ako se list testere @

zaglavi. Rasirite ve¢ use&eni rez odgovarajuéim

alatom i izvucite sabljastu testeru.

B Secite materijal ravnomernim pomakom.

Originalni pribor/originalni dodatni

uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje koji

Pre pustanja u rad
Punjenije baterijskog paketa

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetanija baterijskog
paketa @ u brzi punjac za akumulator B,
uvek izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je
temperatura okruZenja ispod 10 °C ili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski
akumulator duze vremena, morate redovno
da kontrolidete stanje njegove napunjenosti.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu
50% i 80%. Klima skladistenja treba da bude
hladna i suva, sa temperaturom okruzenja

izmedu 0 °Ci 50 °C.

¢ Umetnite baterijski paket @ u brzi punja¢ za
akumulator @.

4 Uklju¢ite mrezni utika¢ u utiénicu. LEDlampica

su navedeni u uputstvu za upotrebu. Upotre-
ba drugih alata za umetanije ili drugog pribora
od onog preporugenog u uputstvu za upotrebu,

za kontrolu napunijenosti () svetli crveno.

moze za Vas da znadi opasnost od povreda.

Informacije o listovima testere

Mozete da koristite bilo koji list testere, pod uslo-
vom da je opremlien odgovarajuéim drzadem -

2" (12,7 mm) univerzalna drgka. Za Vasu sabljc-

stu testeru su dostupni optimizovani listovi testere
razligitih duZina, za svaku svrhu upotrebe.

NAPOMENA

> TPl = teeth per inch = broj zubaca na duzini

od 2,54 cm

4 Zelena LED-lampica za kontrolu napunjenosti @
Vam signalizira da je proces punjenja zavrien
i da je baterijski paket spreman za koriséenie.

4 Gurnite baterijski paket @ u uredaj.

¢ Iskljucite brzi punjac za akumulator @ izmedu
dva uzastopna procesa punjenja na najmanje
15 minuta. U tu svrhy, izvucite mrezni utikag.

Stavljanje/vadenije baterijskog
paketa u/iz uredaj/-a

Stavljanje baterijskog paketa
4 Pustite da baterijski paket € usedne u rucku @.

Vadenie baterijskog paketa

4 Pritisnite oba tastera za deblokadu @ i izvadite
baterijski paket €.
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Provera stanja akumulatora

4 Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
blokadu ukljuéivanja @ i prekidad za ukljuci-
vanje/isklju¢ivanje @. Stanje odn. preostala
snaga se prikazuje na indikatoru stanja napu-
njenosti akumulatora B) na slededi nacin:
CRVENO,/NARANDZASTO/ZELENO = maksi-
malno napunjen/maksimalna snaga
CRVENO/NARANDZASTO = osrednje
napunjen/osrednja snaga
CRVENO = skoro prazan - napuniti akumulator

Stavljanje/skidanje drzaca

Stavljanje drzaéa (vidi sliku A-C)

¢ Gurnite drzaé ) preko vodilica na osnovnoj
ploci @ u uredai.

Skidanje drzaéa

¢ Pritisnite deblokadu & @) i povucite drzag
unapred iz vodilice.

Montaza/zamena lista testere

Kod montaze/zamene lista testere @ nosite
zagdtitne rukavice.

¢ Okrenite brzostezuéu glavu @ potpuno u smeru
strelice i drzite je okrenutu.

¢ Gurnite potrebni list testere @ do graniénika u
brzostezuéu glavu @.

A PAZNJA!

> Pritom, zupci lista testere @ moraju da budu
usmereni nadole!

4 Pustite brzostezu¢u glavu @), ona mora da se
vrati u svoj pocetni poloZaj.
Sada je list testere @ zabravljen.
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Pustanje u rad
Ukljuéivanie i iskljuéivanije
Ukljuéivanije
4 Pritisnite blokadu ukljugivanja @.
4 Pritisnite prekida& za ukljugivanje/
iskljucivanje @.
Iskljuéivanje
¢ Pustite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuéivanie @.

Metode seéenja

A) Rad bez drzaéa (vidi sliku D)

B Kod veéih preénika grana ili kada seéete drvo,
plastiku i gradevinski materijal, radite BEZ
drza&a. Komad koji secete mora da naleze
na osnovnu ploéu. Kada seéete okrugle radne
predmete, testeru pomerajte polukruzno, ana-
logno ljuljanju.

A1) Secenje u ravni

B Pomodu fleskibilnih listova testere, uz pretpo-
stavku da je duzina odgovarajuéa, mozete da
odsecete isturene radne predmete, kao npr.
cevi, direktno na zidu.

1. Naslonite list testere @ direkino na zid.

2. Savijte list testere bo&nim pritiskom na sabljastu
testeru, tako da osnovna ploca @ naleZe na zid.

3. Uklju¢ite uredaj i odsecite radni predmet uz
konstantan pritisak.
A2) Uranjajuée secenije (vidi sliku E)
/\ OPREZ! OPASNOST OD
POVRATNOG UDARA!
> Upusteni rezovi smeju da se izvode samo u
mekim radnim predmetima (drvo ili sli¢no).
1. Postavite sabljastu testeru donjom ivicom osnovne
ploce @ na radni predmet. Ukljucite uredaj.

2. Nagnite sabljastu testeru unapred i upustite list
testere u radni predmet.

3. Postavite sabljastu testeru (6] uspravno i secite
dalje duz linije reza.
B) Rad sa drzaéem (vidi sliku F)

4 Testeru pomerajte laganim pritiskom nadole.
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Odrzavanije i ¢is¢enje

UPOZORENJE! OPASNOST OD
A POVREDA! Pre svih radova na
uredajy, iskljuéite uredaj i izvadite

akumulator.

B Pre svih radova na elektriénom alatu, uklonite
list testere.

B Drzite uredaj i otvore za ventilaciju uvek Cisto.

Kod zaéeplienih otvora ventilacije, preti pregre-

vanije i/ili odte¢enje uredaja.
B Oistite uredaj po zavrietku posla.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutrasnjost
uredaija. Koristite krpu za &iséenije kudista.
Niposto ne koristite benzin, rastvaraée ili
sredstva za ¢iséenije koja nagrizaju plastiku.

B Po potrebi, ocistite drzag lista testere Eetkicom
ili izduvavanjem komprimovanim vazduhom.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duZe vremena, morate redovno da kontrolisete
stanje njegove napunjenosti. Optimalno stanje
napunjenosti je izmedu 50% i 80%. Optimalna
klima skladistenja je hladna i suva.

Servis
E &AL
o

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
[= priruénike, video-snimke o proizvodu

sofver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na

Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 378347_2110 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisni&ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zagfiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potrodada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuije fiskalnim ragunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne
svrhe.
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Garantni rok ne vazi kod

- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- odtecenia ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovaniju

- Steta usled elementarnih nepogoda

Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team

dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.

Naziv proizvoda | Aku testera za grane 12 V

Model PAAS 12 A2

IAN / Serijski broj |378347_2110

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

Www.kompernclss.com

Proizvodaé

Ovlasceni serviser | ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje

o datum sa fiskalnog raguna
robe potrosadu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet

Odlaganije
Ne bacajte elekiri¢ne
alate u kuéni otpad!

Pratedi simbol precrtane kante za otpad
na tokovima znadi da ovaj aparat
podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva na-
vodi da ovaj aparat na kraju svog veka koridé¢enja
ne smete da odlozite u uobiZajeni kuéni otpad, ve¢
morate da ga predate na posebno uredenim sabir-
nim mestima, skladistima za reciklazu ili preduzeéu
za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganie je za Vas besplatno. Cuvaite
Zivotnu sredinu i odlazite struéno.
® O moguénostima za odlaganije
= \ dotrajalih proizvoda saznadete u
%A Va3oj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ne bacajte akumulatore

u kuéni otpad!

Neispravni ili istro3eni akumulatori

Lision — moraju da se recikliraju u skladu sa

direktivom 2006/66/EC. Sa baterijo-
ma,/akumulatorima mora da se postupa kao sa
posebnim otpadom, i usled toga moraju da se
predaju na odlaganje odgovarajudim institucijama
(prodavnice, specijalizovane prodavnice, javne
komunalne institucije, komercijalna preduzeda za
odlaganie), na ekoloski prihvatljiv na&in. Baterije/
akumulatori mogu da sadrze otrovne tedke metale.

Zbog toga ne bacaite baterije/akumulatore u kuéni
otpad, ve¢ ih predajte na zasebno sakupljanje.
Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom
stanju.

@ Ambalaza se sastoji od ekoloskih
%@ materijala koje moZete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvat-
liiv nagin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima

a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su ozna-
&eni skradenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijal.
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Prevod originalne Izjave o usaglasenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine (2006/42/EC)

EZ direktiva za elekiriéne uredaje niskog napona (2014/35/EU, samo punjag)
Elektromagnetna podnosljivost (2014/30/EU)

RoHS direktiva (2011/65/EU)*

* Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodag. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje upotrebe
odredenih opasnih materija u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:2015

EN [EC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Tip/naziv uredaja: Aku testera za grane 12V PAAS 12 A2
Godina proizvodnje: 02-2022.
Serijski broj: IAN 378347_2110

Bohum, 02.02.2022.

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmene u svrhu dalieg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Vas uredaj, porudzbinu mozete

da izvriite na komforan nagin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.
Ovaj artikal moZe nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ograni¢ene
koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-poruéivanje rezervnih delova. U tom sluéaju, molimo Vas da
stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Poruédivanije telefonom

Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite broj
artikla (IAN 378347_2110) uredaja. Broj artikla se nalazi na tipskoj plogici ili na naslovnoj strani
ovog uputstva.

PAAS 12 A2 RS 27
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FERASTRAU PENTRU CRENGI,
CU ACUMULATOR 12V
PAAS 12 A2

Introducere

Felicitdri pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s& alegeti un produs de calitate superioara.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de
utilizarea produsului, familiarizativé cu toate indica-
tiile privind utilizarea si siguranta. Utilizafi produsul
numai in modul descris si numai in domeniile de
utilizare menfionate. In cazul transmiterii produsului
unei alte persoane, predafi-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul - normativ un ferdstrdu sabie - este prevazut
cu oprifor fix (placd de bazd) pentru taierea lemnu-
lui, materialului plastic si a materialelor de construc-
fii. Aparatul este adecvat pentru lucrdrile grosiere
de tiere, pentru tdieri drepte si curbe si tdierea
coplanard a suprafetelor. Cu suport de fixare mon-
tat, dispozitivul este potrivit pentru tdierea ramurilor.
Luafi in considerare informatiile privind pénzele de
ferastrau si instructiunile de lucru cu privire la tdiere.
Orice altd utilizare sau modificare a aparatului este
consideratd a fi neconforma si implicd pericole con-
siderabile de accidentare. Producétorul nu isi asumé&
r&spunderea pentru prejudiciile rezultate in urma
unei utilizari neconforme cu destinatia. Este interzisa
utilizarea aparatului in scopuri comerciale.
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Dotare

(1] Tmrerupétor de siguranta

@ Maner

© Pachetul de acumulatori

O Deblocare (Pachetul de acumulatori)
© Comutator PORNIT/OPRIT

O Panza de ferdstréu

@ Placa de bazs

© Mandriné cu prindere rapidd

O Protecfie pentru maini

(D Deblocare (Suport de fixare)

® Suport de fixare

@ incarcdtor rapid pentru acumulator
® Led de control (verde)

@ Led de control (rosu)

® Afisqj stare acumulator

Furnitura

1 ferdstrdu pentru crengi, cu acumulator 12 V

PAAS 12 A2
1 incdrcdtor rapid de acumulatori PLGK 12 A2
1 set de acumulatori PAPK 12 A3
1 suport de fixare

1 péinzd de ferdstrdu pentru lemn 152 mm/TPI 6

INDICATIE

> TPl = teeth per inch = numér de dinti la
fiecare 2,54 cm

1 geantd de transport

1 exemplar instructiuni de utilizare
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Date tehnice

Ferdstrdu pentru crengi, cu acumulator 12 V
PAAS 12 A2

Tensiune nominal& 12 V === (curent continuu)
Turafia nominald la

mers in gol n, 0-2700 min’!
Lungimea cursei 20 mm

Puterea maximd
de tdiere Lemn 80 mm
Profile metalice/

tevi metalice 50 mm

Suportul panzei
de ferdstrdu

12,7 mm (1/2")

Set de acumulatori PAPK 12 A3
Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 12 V === (curent continuu)

Capacitate 2000 mAh/24 Wh

incarcator rapid de acumulatori PLGK 12 A2
INTRARE/Input

Curent nominal

220-240V ~, 50-60 Hz

(curent alternativ)

Consum nominal 50 W

IESIRE/Output

Tensiune nominald 12 V == (curent continuu)
Curent nominal 2400 mA

Duratd de incdrcare  cca 60 min.

Sigurantd (internd) 2AES

I1/(@] (izolare dubla)

Clasa de protectie

Valori de emisie a zgomotului

Valoare de m&surare pentru zgomot determinat&
conform EN 6284 1. Nivelul de zgomot evaluat A
al sculei electrice la locul de activitate al utilizatoru-
lui este in mod tipic de:

Nivelul presiunii acustice

L, =843 dB(A)

Incertitudine KpA= 3 dB
Nivelul puterii acustice L= 95,3 dB (A)
Incertitudine Kyo= 3 dB

Purtati echipament de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei
direcfii) determinate conform EN 62841:
Té&ierea pldcii aglomerate a,,=7,845m/s?

Incertitudine K= 1,5 m/s?
Taierea grinzii de lemn Ay g =9, 154 m/s?
Incertitudine K= 1,5 m/s?

INDICATIE

> Valoarea total& a vibratiilor specificat si
valorile specificate de emisie de zgomot au
fost m&surate printr-o metode de testare stan-
dardizate si pot fi folosite pentru a compara
un instrument de putere cu o alta.

> Valoarea totald a vibrafiilor declarata si/
valoarea specificatd emisiilor de zgomot poa-
te fi de asemenea utilizat pentru o evaluare
preliminard a expunerii.

/\ AVERTIZARE!

> Vibratia si zgomotul poate in timpul utiliz&rii
efective a uneltei electrice se abat de la
valorile specificate, in funcfie de modul in care
este utilizatd unealta electricg, in special, fipul
piesei de prelucrat care este prelucrat.

> Este necesard stabilirea de masuri de sigu-
rand pentru protejarea utilizatorului bazate
pe evaluarea expunerii la vibratii pe durata
conditiilor de utilizare efective (in acest sens,
trebuie luate in considerare toate pértile ciclu-
lui de funcfionare - de exemplu, perioadele
in care scula electricd a fost opritd si perioa-
dele in care, desi a fost pornitd, a funcfionat
fara sarcing).
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Indicatii generale de siguranta
pentru sculele electrice

/\ AVERTIZARE!
> /e Citifi toate indicatiile de sigurantd,
& instructiunile, imaginile si datele
tehnice cu care este prevézutd
|| aceastd sculd electricd. Nerespec-
tarea urmdtoarelor instructiuni poate
cauza electrocutare, incendiu si/sau
rdniri grave.

Pastrati toate indicatiile de siguranta si in-
structiunile pentru consultarea ulterioard.
Notiunea de ,sculd electricd” utilizat& in indicatiile
de sigurantd se referd la sculele electrice alimentate
de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice cu acumulatori (faré cablu de alimentare).

1. Siguranta zonei de lucru

a) Pé&strati zona de lucru curatd si bine iluminatd.
Dezordinea si zonele de lucru iluminate necores-
punzdtor pot conduce la accidentdri.

b

Nu lucrati cu scula electricd in zone cu poten-
tial exploziv in care se gasesc lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Sculele electrice produc
scantei care pot aprinde pulberea sau vaporii.

in timpul utiliz&rii sculei electrice tinefi la
distantd copiii si alte persoane. Dacd suntefi
distras, puteti pierde controlul asupra aparatului.

C

2. Siguranta electrica

a

Fisa de racord a sculei electrice trebuie s

se potriveascd in prizd. Stecérul nu trebuie
modificat in niciun fel.

Nu folositi adaptoare impreund cu scule elec-
trice protejate prin imp&mdntare. Stecdrele
nemodificate si prizele adecvate reduc riscul de
electrocutare.

b

Evitati contactul corporal cu suprafetele impa-
madntate cum sunt cele ale conductelor, calorife-
relor, aragazelor si frigiderelor. In cazul in care

contactul existd, riscul de electrocutare este crescut.
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c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau

d

e

ol

a

b

umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd electric
creste riscul de electrocutare.

Nu utilizati cablul de conexiune intr-un alt
scop decdt cel destinat, de exempluy, pentru a
transporta sau pentru a agéta scula electrica
sau pentru a scoate stecarul din prizd. Feriti
cablul de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de piese ale apara-
tului aflate in miscare. Cablurile de conexiune
deteriorate sau incurcate cresc riscul de electro-
cutare.

Atunci cénd lucrati cu o sculé electricd in aer
liber, utilizati numai prelungitoare care sunt
admise pentru uzul in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor adecvat pentru uzul in exterior
reduce riscul de electrocutare.

Dacad utilizarea sculei elecirice intr-un mediu
umed este inevitabild, utilizati un intrerupé&tor
de protectie contra curentilor vagabonzi.
Utilizarea unui intrerup&tor de protectie contra
curentilor vagabonzi reduce riscul de electro-
cutare.

Siguranta persoanelor

Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce faceti si
actionati in mod rational atunci cénd lucrati cu
o sculd electricd. Nu utilizati sculele electrice
dacé sunteti obosit sau dacd va aflati sub
influenta drogurilor, alcoolului sau a medi-
camentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la raniri
grave.

Purtati echipament individual de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea de
echipament individual de protectie precum masc&
antipraf, incdlidminte de protectie antiderapantd,
cascd de protectie sau echipament de protecfie a
auzului, in funcfie de tipul si utilizarea sculei
electrice, reduce riscul de rdnire.
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c) Evitati punerea in functiune neintenfionatd.

d

e

f

9

h

a

b

Asigurati-va cd scula electrica este opritd
inainte de a o conecta la alimentarea cu
curent si/sau la acumulator, inainte de a o
lua in ménd sau de a o transporta. Transportul
sculei electrice cu degetul pe comutator sau
conectarea aparatului deja pornit la alimenta-
rea cu curent poate provoca accidentdri.

indepértati sculele de reglare sau surubelnitele
inainte de a porni scula electricd. O sculd sau
o cheie care se afl& intr-o piesd rotativé a apa-
ratului poate provoca rdniri.

Evitati pozitiile anormale ale corpului. Asigu-
rali o pozitie fixd si pastrati-va echilibrul in
orice moment. Astfel putefi controla mai bine
scula electricd in situatii neasteptate.

Purtafi imbrécaminte adecvatd. Nu purtafi
imbr&cé&minte largd sau bijuterii. Tineti parul
si imbr&cémintea departe de componentele
mobile. imbrac&mintea largd, bijuteriile sau pa-
rul lung pot fi agdtate de componentele mobile.

Daca pot fi montate dispozitive de aspirare si
de captare a prafului, acestea trebuie conec-
tate si utilizate corect. Utilizarea unui dispozitiv
de aspirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

Nu considerati c& va aflati in siguranta si nu
neglijati regulile de sigurantd pentru sculele
electrice, chiar dacd sunteti deja familiarizat
cu scula electricd dupa multiple utilizari. Neo-
tenfia in acfionare poate provoca intr-o fractiune
de secundd réniri grave.

Utilizarea si manevrarea sculei
electrice

Nu suprasolicitati scula electricd. Utilizati
pentru lucrarea dvs. scula electricd destinata
respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvatd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de
putere specificat.

Nu utilizati nicio sculd electrica al carei co-
mutator este defect. O sculd electricd a carei
pornire sau oprire nu mai este posibild, este
periculoasd si trebuie reparatd.

c) Scoateti stecdrul din priza si/sauv indepdartati

d

e

f

9

h

acumulatorul detasabil inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba piesele ca-
pului atasabil sau de a pune scula electrica
deoparte. Aceastd masurd de precautie impiedi-
cd pornirea neintentionatd a sculei electrice.

Nu péstrafi sculele electrice neutilizate la
indemaéna copiilor. Nu permitefi ca scula
electricd sé fie utilizatd de persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice sunt
periculoase dacd sunt utilizate de persoane
fara experienta.

ingrijifi cu atentie sculele electrice si capetele
atasabile. Verificati dacd componentele
mobile functioneaza ireprosabil si dacd nu se
blocheazd, dacé existd componente rupte
sau deteriorate in asa fel incét s fie afectatd
functionarea sculei electrice. inainte de utiliza-
rea sculei electrice, solicitati repararea com-
ponentelor deteriorate. Multe dintre accidente
sunt provocate de intrefinerea necorespunzdtoa-
re a sculelor electrice.

Mentineti sculele de tdiere ascutite si curate.
Sculele de tdiere ingrijite cu atenfie, cu muchii
de t&iere ascufite se blocheaz& mai rar si sunt
mai usor de controlat.

Utilizati sculele elecirice, accesoriile, capetele
atasabile etc. conform acestor instructiuni. in
acelasi timp aveti in vedere conditiile de munca
si activitatea pe care trebuie s& o executati.
Utilizarea sculelor electrice pentru alte aplicatii
decdt cele prevazute poate duce la situatii
periculoase.

Mentineti ménerele si suprafetele de prindere
uscate, curate si lipsite de ulei si grasime.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlarea sigurd a scu-
lei electrice in situafii neprevazute.
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5. Utilizarea si manevrarea sculei

a

b

C

d

e

f

)

cu acumulator

Tncarcq,ﬁ acumulatorii numai cu incércdtoare
recomandate de produc&tor. Un incdrcdtor
destinat unui anumit tip de acumulatori prezinta
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alfi
acumulatori.

Utilizati in sculele electrice numai acumula-

torii prevdzuti in acest sens. Utilizarea altor

acumulatori poate provoca rdniri si pericol de
incendiu.

Acumulatorul neutilizat nu trebuie s& intre in
contact cu agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici
care ar putea provoca o suntare a contacte-
lor. Un scurfcircuit intre contactele acumulatoru-
lui poate provoca arsuri sau un incendiu.

in cazul unei utilizéri necorespunzétoare, din
acumulator poate iesi lichid. Evitati contactul
cu lichidul. Tn cazul unui contact accidentdl,
spdlati cu apd. Daca lichidul intr& in contact
cu ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate provoca
iritatii la nivelul pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator deteriorat sau modi-
ficat. Acumulatorii deteriorafi sau modificati

se pot comporta intr-un mod imprevizibil si pot

provoca incendiu, explozie sau pericol de ranire.

Nu expuneti acumulatorul la foc sau la tempe-
raturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de
peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.
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g) Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdreati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului de
temperaturi indicat in instructiunile de utilizare.
incérearea gresitd sau incdrcarea in afara do-
meniului de temperaturi admis poate distruge
acumulatorul si poate creste pericolul de incendiu.

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu incéreati niciodata bateriile care
nu sunt reincarcabile.

7% &
max, 50 Protejati acumulatorul

impotriva cdldurii, de exemplu, inclusiv fata
de radiatia solara indelungatd, foc, apé si
umezeald. Pericol de explozie.

6. Service

a) Solicitafi repararea sculei dvs. electrice numai
de catre personal calificat si numai cu piese de
schimb originale. Astfel se asiguré mentinerea
sigurantei sculei electrice.

b

Nu realizati niciodaté lucrdri de intrefinere
la acumulatorii deteriorati. Orice fel de lucré&ri
de intrefinere la acumulatori trebuie efectuate
numai de c&tre producdtor sau centrele sale de
service autorizate.

Indicatii de siguranta specifice
aparatului pentru ferastraiele sabie

B Tinefi scula electrica de suprafetele izolate
de prindere atunci cénd executati lucrdri in
cadrul cérora scula electricd poate intra in
contact cu cabluri electrice ascunse sau cu
propriul cablu de alimentare. Contactul cu un
cablu conducdtor de tensiune poate pune sub
tensiune si componentele metalice ale aparatu-
lui, putéind provoca electrocutarea.

B Purtati o mascd de protectie impotriva prafuluil

/\ AVERTIZARE!

B Nu utilizati accesorii care nu au fost reco-
mandate de PARKSIDE. Acest lucru poate
provoca electrocutare si incendiu.
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Indicatii de siguranta pentru
incarcatoare

B Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepénd cu vérsta de 8 ani,
cét si de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire
la utilizarea in sigurantd a acestui
aparat si au inteles pericolele cu
privire la acesta. Copiilor le este
interzis s& se joace cu aparatul.
Curétarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cétre copii faré suprave-
ghere.

@ Tncércgtorul este destinat

exclusiv utiliz&rii in interior.

B Pentru a evita orice risc, la defec-
tarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit
de cdtre producdtor, serviciul clienfi
al acestuia sau de cdtre o altd per-
soand calificatd.

/\ AVERTISMENT!

> Acest incdrcdtor poate incdrca numai
urmdtoarele tipuri de baterii: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/PAPK 12 D1.

> O listd actual& privind compatibilitatea
acumulatorilor poate fi consultatd la

www.lidl.de/akku.

Indicatii de lucru pentru
taierea cu ferastraul

M Verificati materialul de prelucrat cu privire la
corpuri str&ine, precum cuie, suruburi etc. si
indepartati-le.

B Oprifi imediat aparatul atunci cénd panza de
ferastrau @ se blocheaza. Desfaceti cu ajutorul
unei scule adecvate fanta deja t&iatd cu ferds-
trGul si scoateti fergstraul sabie.

B Taiali materialul cu un avans uniform.

Accesorii/aparate auxiliare originale

B Utilizati numai accesoriile si aparatele
auxiliare care sunt specificate in instructiunile
de utilizare. Utilizarea altor capete atasabile
sau a altor accesorii decét cele recomandate in
instructiunile de utilizare poate constitui pericol
de rdnire.

Informatii privind panzele
de ferastrau

Putefi utiliza orice panze de ferdstrdu, respectand
conditia ca acestea sd fie prevazute cu dispozi-
tivul de prindere adecvat - coadd universalg 2"
(12,7 mm). Pentru fiecare tip de utilizare a ferastrg-
ului dvs. sabie, in comert sunt disponibile pénze de
ferastréu optimizate, de diferite lungimi.

INDICATIE

> TPl = teeth per inch = numér de dinti la
fiecare 2,54 cm
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Inainte de punerea in functiune
Incércarea setului de acumulatori

/\ PRECAUTIE!

> Scoatefi intotdeauna stecarul din priz&
inainte de scoaterea sau introducerea setului
de acumulatori € in incércdtorul rapid cu
acumulator @ .

INDICATIE

> Nu inc&rcati setul de acumulatori atunci cénd
temperatura ambiantd se afl& sub 10 °C sau
peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate
a unui acumulator litiv-ion, este necesard
verificarea periodicd a stdrii de incércare a
acestuia. Starea optim& de incdrcare se afl&
in intervalul cuprins intre 50 % si 80 %.
Climatul de depozitare trebuie sd fie uscat si
rece, cu o temperaturd ambiantd intre O °C

si 50 °C.
¢ Introducefi setul de acumulatori € in incércdto-
rul rapid @.
4 Introducefi stecdrul in prizé. Ledul de control ()
lumineazé rosu.

4 Ledul verde de control B semnaleazd finaliza-
rea procesului de inc&reare si faptul c& setul de
acumulatori este pregdtit de utilizare.

Introduceti setul de acumulatori € in aparat.

Deconectati incércdtorul rapid @ timp de
minimum 15 minute intre procesele succesive de
incdreare. In acest scop scoateti stecarul din priza.

Introducerea/scoaterea setului
de acumulatori

Introducerea setului de acumulatori

¢ Permitefi fixarea setului de acumulatori € in
méner @.

Scoaterea setului de acumulatori

¢ Apésati bajbdi de deblocare @ si scoatefi setul
de acumulatori @.
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Verificarea nivelului acumulatorului

4 Pentru verificarea nivelului acumulatorului
apdsati intrerupdtorul de siguranté @ si comu-
tatorul PORNIT/OPRIT @. Nivelul, respectiv
puterea rezidualg, sunt ofisate de afisajul de
stare al acumulatorului @ dupd cum urmeazé:
ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel maxim de
incarcare/putere
ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu de incércare/
putere
ROSU = nivel scdzut de incdrcare - incdrcati
acumulatorul

Introducerea/scoaterea suportului

de fixare

Introducerea suportului de fixare

(a se vedea fig. A-C)

4 Introducefi suportul de fixare @ prin ghidajele
placii de baza @ in aparat.

Scoaterea suportului de fixare

¢ Apdsati deblocarea % @ si scoateti suportul
de fixare (P in fatd din ghidaje.

Montarea/inlocuirea panzei de

ferastrau

La montarea/inlocuirea panzei de ferastrau @
purtati manusi de protecfie.

¢ Rofiti mandrina cu prindere rapidd @ complet
in dreptul sagetii si mentinefi-o in pozifie.

¢ Tmpinge,ﬁ pénza de ferdstréu O necesars pénd
la capét in mandrina cu prindere rapidd €.

/\ ATENTIE!

> Dintii panzei de ferastrau @ trebuie s fie
orientati in jos!
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4 Eliberafi mandrina cu prindere rapidé @,
aceasta trebuie s& revind in pozitia sa initial&.
Acum panza de ferastréu @ este blocatd.

Punerea in functiune

Pornirea/oprirea

Pornirea
¢ Apésafi intrerupétorul de sigurantd @.

¢ Apésati comutatorul PORNIT/OPRIT @.

Oprirea
4 Eliberafi comutatorul PORNIT/OPRIT @.

Tipuri de ferastrau

A) Lucrul féréa suport de fixare
(a se vedea fig. D)

B in caz ca diametrul crengilor este mai mare sau
la taierea lemnului, materialului plastic si a ma-
terialelor de constructii lucrati FARA suport de
fixare @. Piesa de ferdstréu trebuie asezatd pe
placa de baz&. Miscati ferdstrdul pentru piesele
rotunde in pozitia de tdiere oblica.

A1) Taierea coplanaré

B Cu ajutorul pénzelor de ferdstrau flexibile, cu
condifia ca acestea s& aibd lungimea corespun-
z&toare, puteti tdia piese de prelucrat proemi-
nente, precum tevile aflate direct pe perete.

1. Asezali pénza de ferdstrdu @ direct pe perete.

2. Indoifi-o prin apdsare laterald pe ferdstréul
sabie, astfel incat placa de bazd @ sé fie adia-
centd in lateral pe perete.

3. Porniti aparatul si taiati piesa de prelucrat cu o
presiune constantd.

A2) Taierea prin plonjare (vezi fig. E)
A PRECAUTIE! PERICOL DE RECUL!

> Taierile prin plonjare trebuie efectuate numai
in materiale moi (lemn etc.).

1. Asezati fer&stréul sabie cu muchia inferioard a
placii de bazd @ pe piesa de prelucrat. Pornifi
aparatul.

2. Basculafi ferastraul sabie in fafa si plonjati
pénza de ferastrau @ in piesa de prelucrat.

3. Asezati ferdstraul sabie vertical si tdiafi in
continuare de-a lungul liniei de taiere.

B) Lucrul cu suport de fixare (a se vedea fig. F)
4 Miscati ferdstraul cu o presiune usoard in jos.

Intretinerea si curatarea
c AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

inaintea tuturor lucrérilor la
aparat, opriti aparatul si scoatefi
acumulatorul.

B inainte de a efectua orice lucréri la scula electri-
cd, eliminati panza de ferdstrau @.

M Pastrati intotdeauna aparatul si fantele de
aerisire curate. In cazul fantelor de aerisire
obturate exist& pericol de supraincdlzire si/sau
de deteriorare a aparatului.

B Curdfafi aparatul dupé terminarea lucrului.

B Nu este permisa p&trunderea lichidelor in
interiorul aparatului. Pentru curdfarea carcasei
utilizati o lavetd. Nu utilizati niciodatd benzing,
solventi sau agenti de curdtare care atac& mate-
rialul plastic.

B Curéfati prinderea panzei de fer&strau, dacd
este cazul cu o pensuld sau prin suflarea de aer
comprimat.

B in cazul depozitdrii indelungate a unui acumu-
lator litiu-ion, este necesard verificarea perio-
dicd a stdrii de incdrcare a acestuia. Starea
optim& de inc&rcare se afla in intervalul cuprins
intre 50% si 80%. Aparatul poate fi depozitat in
condifii optime in locuri uscate si récoroase.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzétorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strafi cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpadrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&

se prezinte aparatul defect si dovada cumpérérii
(bonul fiscal), precum si o scurta descriere in scris,
in care s se specifice in ce constd defecfiunea si
cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul
de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apérute in cadrul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legal& de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz,
din momentul la care a fost adus& la cunostinfa
vanzgtorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentérii produsului la vanzéator/
unitatea service pand la aduce-rea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii
in scris in vede-rea ridic&rii produsului sau preddrii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12V
si X 20 V Team se acord& o garantie de 3 ani de
la data cumpérarii.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
enfe prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticla.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare
a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizdrile si
acfiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de catre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabila pentru
B uzura normald a capacitdfii acumulatorului
M utilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cétre client

B nerespectarea instrucfiunilor de siguranta si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale
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Procedura de acordare a garantiei INDICATIE

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

> Piesele de schimb nelistate (de exemplu
acumulatori, comutatoare sau suporturi de
fixare) pot fi comandate prin intermediul liniei
noastre telefonice.

W Pentru toate solicitdrile pastrati la indeménd
bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 378347_2110 ca dovadd a cumpdrérii.

M Numdrul articolului poate fi consultat pe placu-  §ervice-ul

ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd ) ..
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili- Service Romdnia
Tel.: 0800896637

zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul . )
E-Mail: kompernass@lidl.ro

de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau [IAN 378347_2110]
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic

sau prin e-mail departamentul de service Importator

mentionat in continuare. . L. N . .
V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmétoarea

adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-

catq, fard a pldti taxe postale, anexdnd dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd  KOMPERNASS HANDELS GMBH

defectul si cénd a apérut acesta. BURGSTRASSE 21
EEE | Acest manual, precum si multe 44867 BOCHUM
P, alte manuale, videoclipuri cu GERMANIA
produsele si software-uri de

www.kompernass.com
(=] instalare pot fi descércate de pe P

b
il | www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-

gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 378347_2110.

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie
a aparatelor numai la centrele de service
sau de cdtre electricieni specialisti si numai
cu piese de schimb originale. Astfel se
asigurd menfinerea sigurantei aparatului.

> Solicitati intotdeauna producétorului
aparatului sau serviciului clienti al acestuia
inlocuirea stecérului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigurd mentinerea
sigurantei aparatului.
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Eliminarea

Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul mengjer!

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu
rofi indicd faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directiva
stabileste ¢ la sfarsitul perioadei de utilizare a
aparatului, acesta nu trebuie eliminat in gunoiul
menajer obisnuit, ci frebuie predat la punctele de
colectare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.
Eliminarea nu implica niciun cost pentru dvs.
Contribuiti la protejarea mediului inconjurdator
prin eliminarea corespunzétoare a deseurilor.
‘. Informatii despre posibilitdfile de
) eliminare a produsului scos din uz pot
%n fi obtinute de la administratia locald.

Nu aruncati acumulatorii
in gunoiul menajer!

Acumulatorii defecti sau consumati
trebuie reciclafi conform dispozitiilor
Directivei 2006/66/EC. Bateriile/acumulatorii tre-
buie tratati ca deseuri speciale si trebuie eliminafi in
mod ecologic prin intermediul centrelor corespun-
z&toare (distribuitori, distribuitori de specialitate,
centre locale publice, companii de eliminare a
deseurilor). Bateriile/acumulatorii pot confine
metale grele toxice.

Li-ion

Prin urmare, nu aruncatfi bateriile/acumulatorii

cu gunoiul menaijer, ci eliminati-i prin sistemul de
colectare separat& a deseurilor. Predati bateriile/
acumulatorii numai in stare descarcatd.
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Ambalaijul este format din materiale
ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

€9

£

lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urm&toarea semnificafie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton, 80-98: materiale
compozite.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcaijul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de amba-
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Traducerea declaratiei de conformitate originale

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: dl Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declar& prin prezenta c& acest produs corespunde

urmdtoarelor norme, documente normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice (2006/42/EC)

Directiva CE privind joasa tensiune (2014/35/EU, doar inc&rcdtor)
Directiva privind compatibilitatea electromagnetica (2014,/30/EU)
Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase
in echipamentele electrice si electronice (RoHS) (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producétorului.
Obiectul declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European
si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele
electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019
EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:2015

EN [EC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Tip/denumire aparat: Fer&strdu pentru crengi, cu acumulator 12V PAAS 12 A2
Anul de fabricatie: 02-2022
Numar de serie: IAN 378347_2110

Bochum, 02.02.2022

s C €

Semi Uguzlu
- Manager calitate -

Ne rezervam dreptul asupra modific&rilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacd dorifi s& comandati un acumulator de schimb pentru aparatul dvs., aveti
posibilitatea de a comanda comod pe Internet, la www.kompernass.com sau
telefonic.

Este posibil& epuizarea rapidd a acestui articol din cauza stocului limitat.

INDICATIE

> |n anumite 3ri nu este posibil& comandarea online a pieselor de schimb. In acest caz contactati linia
directd de service.

Comanda telefonica

Service Romania Tel.: 0800896637

in vederea prelucrérii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor pregdtifi numarul de articol
(IAN 378347_2110) al aparatului dvs. Numérul articolului poate fi consultat pe placuta de fabricatie
sau pe coperta acestor instructiuni.
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AKYMYTATOPEH TPUOH 3A
KINMOHU 12V PAAS 12 A2

BbreBepeHume

MosnpassBame BK 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOMYKT.
PbkoBoAcTBOTO 301 NOTPEBUTENS € YACT OT TO3M NPO-
aykT. To CbOBPXA BAXKHKM YKA3QHMS OTHOCHO 6e30-
MACHOCTTA, ynotpebaTa 1 NpeaasaHeTo 3a oTnab:
un. Mpenm na m3nonseare npomykTa, ce 3anosHamTe
C BCHMUKM YKa3aHMs 3a 06cnyxBaHe 1 6e3onacHocT.
Msnonssaiite npoayKta eaMHCTBEHO CMOpPEN Onk-
COHMETO M 30 YKA3AHUTE OBNACTH HA NPUIIOXKEHME.
Mpenasaiite npoayKkTa Ha TPeTH NULA 30EAHO C
LSNATA NOKYMEeHTaLMs.

Ynorpe6a no npeaHAzHAYEHUE

YpensT - HOPMATHBHO CABNEH TPMOH - € NPeaHas-
HQUeH 30 PA3aHE C HenoaBMxkeH ynop (ocHoBHa
nnoua) Ha ObPBO, NNACTMACA M CTPOMTENHU MATEPH-
anu. YpensT e noaxonsiy 3a rpybo pssaHe, Npasu m
M3BUTM PA3PE3M M HOPABHO OTPS3BAHE HA MOBBPX-
Hocti. C MOHTMPAHA ¢uKeHpala ckoba ypensT e
noaxoasLy 3a Ps3aHe Ha knoHu. Bsemere non BHu-
MaHME MHPOPMALIMSTA OTHOCHO PEXXELLMTE HOXOBE
W yKasaHusTa 30 paborta npu pssaHe. Beska apyra
ynotpe6a miu NPOMIHA HA MALIMHATA Ce CYMTA 3
HeLenecbobpasHa K1 KpHe 3HAUMTENHM OMACHOCTM
oT 3nononyKa. 3a NoBpeam BCencTsme HA yno-
1peba, KOSTO He OTToBAPS HA MPENHA3HAYEHMETO,
NPOU3BOAMTENST HE MOEMA OTTOBOPHOCT. Y PelsT He
€ NPenHasHaYeH 3a npogecHoHanHa ynotpeba.
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O6opyneane

@ Groxuposka cpeuwy Bkniousame

@ Puroxsartka

© AxymynaropeH naker

O ByroH 30 pebnokmpane (akymynaropen naker)
@ Mpesknousaren 3a skntousaHe/MskIOUBAHE
0O Pexew Hox

@ Ochoeha nnoua

© BGrpzozarsraw narpoHHmk

O 3awwra 3a pruete

(O ByroH 30 nebnokmpane (pukcupawa ckobal)
d Qukenpawa ckoba

(® Bup3o3apsaaHo ycTpoiicTeo 3a akymynaropa
(® Konrponen ceetoamon (3enen)

D Konrponen ceetoamon (uepset)

® Wuavkarop 3a chctosHueTo Ha akymynaropa

OKOMMMEKTOBKA HA AOCTABKATA

1 akyMynaropeH TpmoH 3a knoHu 12V

PAAS 12 A2

1 6bp303aPSAHO YCTPOMCTBO 30 AKYMynaTopa
PLGK 12 A2

1 akymynatopen naker PAPK 12 A3
1 ¢ukempawa ckoba

1 pexew Hox 3a avpso 152 mm/TPl 6

YKA3AHUE

> TPl = teeth per inch = 6poit 3u61 o1 no 2,54 cm
1 kydap 3a HoceHe

1 pvkoBoncTBo 30 notpeburens
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TexHuueckn XAPAKTEepUCTUKHMN

AkyMynatopeH Tp1oH 3a knowu 12V
PAAS 12 A2

Homunan+o Hanpexerne 12 V=== (npas Tok)
Hommuanhu obopotn Ha npaseH

xof n, 0-2700 min’!
[bmkmHa Ha xona 20 mm
Make. pexewa
cnocobHocT abpso 80 mm
metanHu npodwmnm/
meTanHu Tpsér 50 mm

3axsar Ha pexewms Hox 12,7 mm (1/2")

AxymynatopeH naketr PAPK 12 A2

Tun NUTUEBO-MOHEH
Homunan+o Hanpexerne 12 V== (npas Tok)
Kanaumrer 2000 mAh/24 Wh

Bvp3osapsaHo yctpoiicteo 3a akymynatopa
PLGK 12 A3
BXOLO/Input
HommHaneH Tok 220-240V ~,
50-60 Hz

(npomernums Tok)

HomwuHanna koHcymaums 50 W
M3XOoO/Output

Homunanko Hanpexenne 12 V=== (npas Tok)
2400 mA

HomumHaneH Tok

I-IpOJ:l'bJ'I)KMTeJ'IHOCT HQ

3apexnaHe okono 60 min

Mpennasuten (sbTpewen) 2 A £
I1/[8] (neoitna

usonaums)

Knac Ha 3awmta

CTOMHOCT Ha LWYMOBUTE EMUCHM

M3amepeHa cToMHOCT 30 Wyma, onpeneneHa
cvrnacro EN 6284 1. Mameperorto no ckana ,A”
HMBO HQ LWYMA HA ENEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT Ha
MSCTOTO HA ONepATOPa OBMKHOBEHO BbB3NM3A HA:

Huso Ha 3Byka L= 84,3 dB (A)
Bv3MOXHA HETOUHOCT Ha

M3IMEPBAHETO K,= 3 dB
Hueo Ha 3BykoBa MowHOCT Ly, =953 dB(A)
Bv3MOXHA HETOUHOCT Ha

UIMEPBAHETO Kyo= 3 dB

Hocete antngponu!
CyMapHu CTOMHOCTH Ha BMGpaumuTe (BekTopHa
CyMaQ OT TpHTE NOCOKM), OnpeaeneHm CbacHo

EN 62841:

Pa3aHe Ha nnoua ot AbpBECHU

yactmum as =7,845m/s?
Bb3moxHa HeTouHoCT Ha

M3MEepPBAHETO K= 15 m/s?
PssaHe Ha avpseHa rpeaa A e = 2,154 m/s?
Bb3moxHa HeTouHoCT Ha

M3MEpBAHETO K= 15 m/s?

YKA3AHUE

> O6sseHara obuia CTOMHOCT Ha BUGpaummTe
M DEKNAPMPAHATA CTOMHOCT 30 LIyMOBMTE
€MMCHM Ca M3MEPEHHM CBIMACHO CTAHAAPTH-
3MPAHAa NPOLIENypPA 30 M3NWUTBAHE M MOTAT
00 Ce M3MON3BAT 30 CPABHABAHE HA €OMH
€NEKTPOMHCTPYMEHT C APYT.

> Onpepenenara obwa CTOMHOCT Ha BUEPa-
LMMTE M CTOMHOCTTA HA LIYMOBUTE EMUCHM
ChHILO MOFAT AA CE M3MON3BAT 30 NPEABAPH-
TenHa oLeHka Ha ToBapa.

A NPEAYNPEXXOEHUE!

> Emucuute Ha BUGpALMM U WyM MO BpeMe
HO AEMCTBUTENHOTO M3MON3BAHE HA enek-
TpOMHCprMeHTG MOraT 0a ce OTKNOH4BAT OT
CTOMHOCTMTE HO MHOMKALMSTA, B 30BUCMMOCT
OT HAYMHA, MO KOMTO CE M3MON3BA ENEeKTPU-
4YecKkumat MHCprMeHT, no-cneunanHo ot sMad
Ha obpaboTsaHaTa aetana.

> 3a 30WMTa HO ONepPATopPa & HeoHXOAMMO
0a ce onpenenst NPeandasHi Mepku, OCHO-
BABALLUM CE HA OLEHKA HA BUBPALMOHHOTO
HATOBAPBAHE MO BPEMe HA [EeNCTBUTENHMTE
ycnosus Ha ynotpeba (npu ToBa Tps6sa
[a Ce B3eMAT NPEeaBMa BCUYKM YaCTH HA
paboTHMS LMKBA, HANP. NepuoauTe, Npes
KOMUTO eNeKTPUUECKMST MHCTPYMEHT €
M3KITIOYEH, KOKTO M NEPUOLMTE, NPe3 KOUTO
MHCTPYMEHTDT € BKIIOUEH, HO pabotu 6es
HaToBApBAHE).
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O6wun ykasaHus 3a
6€30MacHOCT 3a eNeKTpUYeckm
MHCTPYMEHTU

A\ NPEQYNPEXXOEHUE!

> Y Bsemere non BHMMAHKME BCHMUKM
& YKasaHua 3a 6630I'IGCHOCT, UH-

CTPYKLMM, M306PAXKEHUS M TEXHM-
- YEeCKM [AHHM, MPUAPY>XABALM
TO3M eNEeKTPUUECKM MHCTPYMEHT.
IMponyckm npu CNA3BAHETO HA MHCTPYKLMMTE
no-aofy MOraT Ad NPUYMHAT TOKOB yAdp,
NOXap M/MAu TeXKU HOPQHSBAHMS.
3anasere BCHMUKM yKasaHus 3a 6e30nacHoOCT M
MHCTPYKLMM 30 6bAELUM CNPABKM.
M3nonssanumst B ykasaHusTa 30 GesonacHoct
TEPMMH ,€NEKTPUYECKM UHCTPYMEHT ce oTHaCS 3
paboTewm CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA enekTpy-
YeCKM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pa-
BoTewm ¢ akyMynaTopHu 6atepui enexkTpryeckm
UHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MonabpxanTte paboTHOTO CH MSCTO YMCTO M
nobpe ocseteHo. besnopsanbk 1 HeocseTeHM
PABOTHM MECTA MOTAT Ad MPUUMHST 3NONOMYKM.

6

He pabortete ¢ enekrpuueckms MHCTPYMEHT B
NOTEHUMANHO EKCMO3MBHA CPEAa C Hanuume
HQ 3aMNanMMKM TEYHOCTH, FA30BE MU NPAXOBeE.
Enekrpmueckure MHCTPYMeHTM 0BpasyBar nckpw,
KOWTO MOFAT AA 3ANAAST NPAXA MM NApUTe.

8) Mo BpeMme Ha ynotpeba Ha enekTpuueckms
MHCTPYMEHT APBXKTE HA PA3CTOSHUE Aeua M
apy nuua. pu otBNMUaHE HA BHUMAHMETO
€ Bb3MOXKHO [a 3ary6umTe KOHTPOM HAM enek-
TPUYECKMS UHCTPYMEHT.

2. Enektpuuecka 6e3onacHocrt

a) Cebp3BalumsT wencen Ha eNeKTPUUECKMS UH-
CTpyMeHT Tps6Ba Aa e Noaxoasiy 3a KOHTAKTA.
LLlencenst He Tpa6Ba na ce NPOMeHs NO HUKA-
KbB HauMH. He u3nonssakre npexonHu Lwence-
1 30e[HO CbC 3ALUMTHO 3A3EMEHUTE eNeKTpH-
ueckn MHCTpyMeHTH. LLlencenn, no koumro He ca
I'IPOBeHM I'IpOMeHM, Mn nogxoaawm eneKpr-le—
CKM KOHTOKTM HOMANSBAT PMCKA OT TOKOB yAdP.
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6) U3barsaiite KOHTAKT HA TANOTO CbC 303EMEHM
NOBBPXHOCTH, KATO HanpMmep TpubK, paama-
TOpM, Neuku 1 xnaamnHmum. Coliectsysa no-
BMLLEH pMCK OT TOKOB yﬂOp, KOraTto 1411070 BU €
3a3eMeHo.

8) lMasere enekTpUUECKUTE MHCTPYMEHTM OT ABXKA
u nara. [TpoHMKBAHETO HA BOAG B eNeKTPMYe-
CKM MHCprMeHT noBMLIABA pMCKO OT TOKOB yJ:lOp.

r) He npoMeHsitTe npeaHasHayeHUETo Ha CBBP3-
Bawms kaben, HANPUMMep 3a HOCEHe MK
OKOYBOHE HA €NEKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT C
HEro MM 30 AbPMAHE HA LWENcenda oT KOHTA-
kta. Maserte cebp3BawwMa kKaben ot Harpssa-
He, Macno, ocTpu pb6oBe MNK ABUXKELLH ce
yactu. [NospeneHu MK onneTeHu CBbP3BALLM
kabenu yBenuuaear pucka ot ToKoB yaap.

Koraro pabotute Ha OTKPMUTO € enekTpUYecKM
MHCTPYMEHT, MU3MON3BAMTE CAMO YABLIKMTENM,
KOMTO Ca paspeLleHM 3a NON3BAHE HA OTKPH-
T0. Ynotpebara Ha roneH 3a paboTa Ha oTKpu-
TO YABIXKMTEN HOMAMABA PUCKA OT TOKOB YAAP.

a

e) Koraro paborara ¢ enektpuueckms UHCTpY-
MEHT BBbB BNAXHA 06CTAHOBKA e HensbexHa,
M3MON3BAlTE NPEKbCBAY ¢ AedEKTHOTOKOBA
sawmra. M3nonssaHeto Ha NpekbCBaY C Ae-
GEeKTHOTOKOBA 3aLMTA HOMANABA PUCKA OT

TOKOB yAap.

3. besonacHocr Ha xopara

a

Bunete BHMMaTenHu, cbcpenotouete ce BbPXY
TOBQ, KOETO U3BBLPLUBATE, M NOAXOXAAMTE
pasyMHO KbM paboTara ¢ eneKTpUYEeckH MH-
cTpyMeHTH. He m3nonsearite enekrpuuecku
MHCTPYMEHT, KOFaTO CTe YMOPEHM MAM CTe noa
Bb3AEMCTBMETO HO HAPKOTMUM, ANKOXOM MK
MenukaMeHTH. EnmH MOMeHT HeBHUMAHMe npy
paboTa ¢ enekTPUYECKMS MHCTPYMEHT MOXe aa
noBefne N0 CEPUO3HU HOPAHIBAHMS.

6

Msnon3saiite NMUHM NPEANA3HM CPENCTBa M
BMHQIM HOCETe 3aWMTHM oumna. M3nonssaxeto
HQO NIMYHM NPEanasHW CPEeacTBa KATo NPAxo3a-
WWTHA MACKQ, YCTOMUMBM HQ MIT3IAHE 3ALUMTHM
06yBKM, KACKA MM QHTUGOHM - B 3ABUCHMOCT OT
BMAQ M NPUNOXEHUETO HA ENEKTPUYECKMS UH-
CTPYMEHT - HOMANSBA PMUCKA OT HOPAHAIBAHMS.
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8)

a

e

)

3)

a

M3bsreaitte HeBonHO NyckaHe. Yeepere ce,
ue eneKTPUUECKMAT MHCTPYMEHT € M3KIIOUEH,
Npenu Aa ro CBbPXXETe KbM €NeKTPO3axXpaH-
BaHeto M/mMnu akyMynaropHarta 6arepus, aa
ro B3eMete unu Hocute. Korato npu HoceHe
HQ €NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT IbPXKMTE NPBLCTA
CH1 Ha I'IpeBKHIO‘-IBC]Te]'Iﬂ unm CB'bp)KeTe BKMHOYEH
eﬂeKTqueCKM MHCprMeHT KbM eﬂeKTPO3OX-
POHBAHETO, CA BbIMOXKHM 3NOMONYKM.
OrcrpaHsBaiTe MHCTPYMEHTUTE 3d HACTPOMKA
MMM FaeUYHMUTE KNIOYOBE, NPeam Ad BKKouMTe
€neKTPUUECKMA MHCTPYMEHT. MHCTpyMeHT mnm
KMIOY, HOMMPALL Ce BbB BbPTALLA CE YACT Ha
€NeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT, MOXe Aa NpHum-
HU HGpOHﬂBOHMﬂ.

M3barsaiite HeecTecTBEHO NONOXKEHWE HA
Tanoto. 3aemere cTabUNHA NO3ULMS M BUHATH
nasete pasHosecue. Taka Lue MOXeTe Aa KOH-
Tponmpate no-nobpe enekTpUUecKUs HCTPY-
MEHT B HEOUAKBAHU CUTYaLMM.

Hocerte nonxonswo pabotHo o6nekno. He
HoceTe WKUPOKK Apexu unu 6uxyra. Opbxre
KocuTe 1 06NeKnoTo cu Aaneye orT ABMUXKELUM
ce yactu. CeoboaHute apexm, BuxyTata 1
AbArMTE KOCK MoraT aa 6bAAT 3aXBAHATH OT
ABMXKELUM Ce YACTM.

AKo e Bb3MOXKHO MOHTUPAHE Ha MPAXOCMY-
KOUYKM M Npaxoynosutenu, Te Tpabea aa ce
CBBPXKAT M M3MON3BAT NpasunHo. Msnonssa-
HETO HA YCTPOMCTBO 30 M3CMYKBAHE HA NPAXx
MOXe AA HOMONM OMNACHOCTMTE NOPAAM HAMK-
yMe Ha Npax.

He c1 BHywasaire, ue cre B 6esonacHocrt,
He npeHebpersaiTe npasunara 3a 6esonac-
HOCT HA eNeKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT OPU
Koraro cre 3ano3HaT ¢ paborara c Hero
cnen MHorokpatHa ynotpeba. HesHumarento
BopaseHe MOXe AA [OBEAE 34 YACTU OT CeKyH-
AATA A0 TEXKM HAOPAHSBAHMS.

Ynotpeba n o6cny>xxeaHe HA
€eneKTPUYECKNA MHCTPYMEHT

He npetoBapBaiTe enekTpuMuecKms UHCTPY-
MeHT. 3a paborara cu M3non3BaiiTe NpenHas-
HAYEHMs 30 HEsl ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT.
C nooxogoqwms eﬂeKTqueCKM MHCprMeHT e
pabotute no-nobpe m no-besonactHo B nocoue-
HWs paBOTEH OMAMNC30H.

6) He usnonssaiite enekTpUUECKM MHCTPYMEHT C
nospeneH npeskntousaren. Enektpuuecku uu-
CTPYMEHT, KOUTO HE MOXE LA Ce BKIIOUBA M M3-
KIIOUBA, € ONaceH M TpS6BA AA Ce PEMOHTUPA.

B) Mskniouere wencena or KOHTAKTa u/mnm ot-
CTpaHeTe cBANALLATA Ce aKyMynaropHa 6are-
pvs, Nnpenr aa npeanpMemeTe HACTPOMKMU Ha
YP€na, Aa CMEHMTE YacTM Ha paBOTHWS UHCTPY-
MEHT 1N Aa OCTABMTE eNEeKTPMUECKMS UHCTPY-
MeHT. Tasu npeanasHa MApKa NPeaoTBpaATIBA He-
BOJHOTO MyCKAHE HA eNeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.

r) Koraro He Msnonseare enekrpuueckure uH-

CTPYMEHTH, 1 CbXPAHSABAMTE M3BBH obcera

Ha peua. He noseonssaiite M3non3eaHeTo Ha

€NeKTPMUECKMS MHCTPYMEHT OT LA, KOUTO

HE Ca 3aMO3HATU C HEro UMM He ca Npoyenm

Te3M yKasaHus. Enekrpuueckimte MHCTpyMeHTH

CO ONACHM, AKO CE M3MOM3BAT OT NMLA 6e3 onur.

Monnobp>kakiTe craparenHo enekTpMUYecKMTe UH-

CTPYMeHTM 1 paboTHus MHcTpyMeHT. Mpoeeps-

BAMTE AANM ABMKELUMTE Ce YACTM PYHKLMOHM-

paT NPABMITHO M HE Ce 3aKMMHBAT, AANMU UMA

CUYMEHM YaCTU MIKU YACTH, KOMUTO ca NoBpene-

HM TAKQ, Ye CbLIECTBYBA OMACHOCT 3a $yHKLMO-

HMPOHETO HA EneKTPUYEcKMs MHCTpyMeHT. [Npe-

AU M3MOMN3BAHE HA eNEeKTPUUECKMUS MHCTPYMEHT

noBpeneHuTe YacTm TpsbBa AA ce PEMOHTUPAT.

MpururHa 30 MHOTO 3M0MOMYKM € NOLIA NOANPBX-

KO HQ eneKkTPUUECKMTE MHCTPYMEHTMU.

n)

e

Monnwpxaiite pexxeLymte MHCTPYMEHTM OCTPU
1 umctn. CrapatenHo NoANbPXKAHMUTE pexellm
MHCTPYMEHTM C OCTpH pexelum ppbose ce 30-
KMMHBAT NO-PSAKO M Ce HAMPABISBAT MO-NECHO.

x) Usnonssaiite enektpmuyeckms MHCTPYMEHT,

pabOTHMS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMTE MHCTPY-

MEHTM M T.H. B CbOTBETCTBME C T€3M YKA3AHMS.

Bsemaitte non BHMMaHWe paboTHUTE yCnoBus

M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha

€NeKTPMUECKM MHCTPYMEHTM 30 APYTH, PA3NMY-

HM OT NPEABUAEHMTE MPUIOXKEHMS MOXE Aa

noBefe N0 ONACHM CUTYALMM.

3) Mopmbp>xaKTe pLKOXBATKMTE M MOBBPXHOCTH-
Te 30 XBAWAHE CyXM, YUCTU U HE3AMBPCEHM C
Mmacno u rpec. Xnb3rasu PbKOXBATKM M MOBBLPX-
HOCTM 30 XBOILOHE HE MO3BONIBAT 6E30MACHO
YNPABEHME M KOHTPON HA eNEKTPUYECKMS MH-
CTPYMEHT B HEMPEABMOSHWU CUTYaLMM.
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5. Ynorpeba u ob6cny>xeaHe Ha
GKYMYJSATOPHUSI UHCTPYMEHT

a) 3apexnaiTe akyMynatopHute 6arepum
€OMHCTBEHO CbC 3APSOHMTE YCTPOMCTBA,
NPEenopbYaHM OT NPOU3BOAMTENS. 3APALHO
YCTPOMCTBO, FOOHO 30 ONpeneneH BUA akyMymna-
TopHu 6atepui, MOXe A AoBee A0 ONACHOCT
OT NOXAp, GKO Ce M3MOM3BA 3a APYM aKyMyna-
TopHK Batepum.

6

MsnonssaiTe eNMHCTBEHO NPeABUAEHMTE

30 €NEeKTPUUECKMTE MHCTPYMEHTM OKYMyna-

TopHM 6atepuu. Ynotpebara Ha apyrm

akyMynatopHu 6atepumn Moxe Aa noBeae

AO HOPAHSBAHMS M ONACHOCT OT NOXAP.

8) Korato He nsnonssare akyMynaropHara
6atepus, 5 ApBXKTE Aanede or KAHLENApckH
KIGaMepH, MOHETH, KNIOYOBE, MUPOHM, BUH-
TOBE MMM APYIM MANKK METAIHM NpeameTH,
KOMTO MOTAT [A NPEeAM3BMKAT WYHTUPAHE Ha
KoHTakTUTe. KbCO ChbenMHeHMe MeX Iy KOHTaK-
TMTE HO OKyMynatopHata 6atepms Moxe Ad
NPUYMHK M3FAPSHUS UAK NOXAP.

r) Mpu HeNpABMAHO M3MON3BAHE € BB3MOXKHO
M3TMUYAHE HA TEYHOCT OT aKyMynaTopHara
6atepus. M3bsreaiite koHTakT ¢ Hes. [pu
CnyuydeH KOHTAKT U3MMITe ¢ Boaa. B cnyuan
ye TEYHOCTTA MOMAMAHE B OUMTE, NOTbpCeTe
AOMBAHMTENHO MEeAMLUMHCKA nomow. M3tnya-
LMST OT aKyMyraTopHaTa 6atepus enekTponmt
MO>Xe N AOBefe N0 PAAPA3HEHMS HA KOXATA
UK M3rAPSHMS.

n) He msnonssaitre nospeneHa Mnu npomeHeHa

akyMynatopHa 6atepus. [osenernero Ha

NOBPEAEHM UMK MPOMEHEHM AKYMYNATOPHM

6arepum e HENPENBMOMMO M Te MOTAT Ad 0

BEOAT 0 NOXAP, EKCMNO3MS MM OMNACHOCT OT

HAPOHSBAHE.

He m3nararire akyMynatopHata 6atepus

HO OFbH MM TBbPAE BUCOKM TEMNEPATYpPH.
OrbH unu Temnepatypa Haa 130 °C (265 °F)
MOTQT [ NPEeAM3BUKAT EKCMNO3MS.

e
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x) CnassamTe BCMUKM yKA3aHMS 30 3apexaaHe
M HUKOTA He 3apeXXaaiTe aKyMynaTopHara
6aTepms UM AKYMYNATOPHUS MHCTPYMEHT
M3BBLH PAMKMTE HA MOCOYEHUS B PbKOBOACTBO-
TO 30 eKcnnoarauus TeMnepaTypeH aMana-
30H. Henpasun+o 3apexnaHe unu sapexaare
M3BBbH PAMKMTE HO OONYCTMMKMA TEMNEPATYPEH
AMANA30oH MOTAT A PA3PYLIAT aKyMyNaTopHATa
6aTepus 1 AA NOBMLIAT ONACHOCTIA OT NOXAP.

NOBULLEHO BHUMAHME!
OMACHOCT OT EKCINNo3u4!
Hukora He 3apexnariite Henpesa-
pexnawm ce 6atepmu.

max. 50 Masere akymynaropHara

6arepus OT BUCOKM TEMNEPATYPM, BKIIOUMTENHO
HAMp. OT NPOABIIXKMTENHO M3MAraHE HA CrbHYE-
BA CBETMIMHA M OrbH, KAKTO M OT BOAA M BNArd.
ChluectByBa ONACHOCT OT EKCMIO3MS.

6. Cepeus

a) Enektpuueckusr MHcTpyMeHT Tpabea aa ce
PEMOHTMPA CAMO OT KBANUGUUMPAHH crie-
LIMANMCTM M CAMO C OPUTMHANHMU Pe3epBHU
yactn. C ToBa ce rapaHTMpa 3ana3BaHeTo Ha
6€30MaCHOCTTA HA eNEeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.

6

Hukora He peMoHTMpaKTe noBpeaeHM akyMy-
natopHu 6atepumn. Bcakakse peMoHT Ha aky-
MynatopHm 6atepmm TpabBa AA Ce U3BBLPLLBA
CAMO OT NPOM3BOAMTENS UMM YMTBTHOMOLLEHM
CepBuM3n.

YkazaHus 3a 6e3onacHocrT,
cneunduuHm 3a cabneHn TPUOHMU

B [lpwxTe enekTpMUeCcKMs MHCTPYMEHT 3d U3-
ONUPAHKUTE MOBBPXHOCTM HA PBLKOXBATKATA,
KOTaTo M3BbPLIBATE PABOTH, MPU KOUTO enek-
TPMUYECKMAT MHCTPYMEHT MOXKE Ad NOKOCHE
CKPWTM €NeKTPUUECKM NPOBOAHMUM MU CBOS
3axpansawy kaben. KoHtakrst ¢ Hammpaly
Ce Nof HanpeXeHne NPOBOAHMK MOXE Ad
30XPAHK C HANPeXeHMe 1 MeTanHuTe YacTi Ha
ypena v Aa NpMuMHM TOKOB YAAP.

B Hocerte npaxosawmtHa mackal
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A NPEAYNPEXXOEHUE!

B He u3nonssarite NpUHAONEXHOCTH, KOUTO He
ca npenopsyatu ot PARKSIDE. M3nonssareto
MM MOXe 0a [OBEde A0 TOKOB YAAP M MOXAP.

YkasaHus 3a 6e30MnacHoCT 3a 3apSaHU
ycTpoucTea

B To3u ypen Moxe 0 ce M3Mon3ea ot
AeLa Ha BB3PACT HAA 8 roaMHK, KAKTO
M OT NMLIA C OFPAHUYEHM DU3UYECKH,
CETMBHM UMM YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU
1nm 6e3 ONUT M 3HAHMS, QKO CA NOf Ha-
6rroneHme Unm ca MHCTPYKTUPAHM Mo
oTHoLweHMe Ha GesonacHara ynorpeba
HO ypena u pasbupar onacHocTMre,
npousTmualm ot paborara c Hero. He

YkaszaHus 3a pabora npu
pa3aHe

B Mposepere nopnexawms Ha obpaboTka
MATEPMAan 30 YyXXAau TeNa Kato NMpPOHM,
BUHTOBE U T.H. U TA OTCTcheTe.

B HesabasHo m3knioueTe ypenaq, B cyyai ve
pexeLmsT Hox 6nokmpa. Pasteopere seue
PA3PS3aHMS NPOLEN C NOOXOAIL UHCTPYMEHT
U u3BaAeTe cabneHms TPUOH.

B Pexete marepumana ¢ paBHOMEpPHO NoaasaHe.

OpuruHanHu npuHapnexxHocrn/
AONB/IHUTESTHU Ypeau

B Msnonssaite caMo NPUHAANEXHOCTM M
AOMbLAHUTENHM YPEnM, KOMTO CA MOCOUYEHM B
MHCTPYKLUMATA 30 ekcnnoaraums. Ynorpebara
HO PABOTHU MHCTPYMEHTM MW OPYTM NPUHAL-

NEeXHOCTH, PA3NMYHKM OT NPENOPBYAHUTE B TOBA
PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpeGMTeﬂfI, MOXe [oa npe-
OM3BMKA ONACHOCT OT HAOPAHABAHE.

[onyckakTe feua aa Urpast ¢ ypena.
MOUNCTBAHETO M TEXHUUYECKOTO OBCTyX-
BAHE OT CTPAHA Ha noTpeburens He

Tpa6Ba A ce M3BLPLBAT OT Aeua 6e3 Undpopmauns otHocHo pexxewurte
HabntoneHHe. HoXoBe
. MO)KeTe 0d M3non3BaTe BCAKAKHBB pe)Keu.L HOX,
3apsAHOTO YCTPOMCTBO € NOAXOASILO 30
an ndOBMe vye pO3|'|OJ'|C||'C| C nogxopasu 3axXsaT -
paboTa camo B 30TBOPEHM NOMELLeHMs. 1y
2" (12,7 mm) (yHueepcanta onawka). B mepros-
. AKO KC|6eJ'I1:T 3Q CBLp3BGHe KBM Mpe' ckarta Mpe)KO ce npennOrOT OHTMMVBMPQHM pe)Ke—
>XXATA HA TO3M ypen ce noneﬂM, TOIZ LM HOXKOBE 30 BCAKAKBM LUEeNN HA anJ‘IO)KeHme HQ

BALWMA CC16J'IeH TPUOH.
Tps6BA OO Ce CMEHM OT NPOM3BOAMTENS, P

HEroBms CepBm3 UM nmue C noaxoaawa YKA3AHUE

ksanmMbUKaLm4, 30 4a ce NPenoTBpaTsT > TPl = teeth per inch = 6poit 361 ot no
€BEHTYATHM OMACHOCTM. 2,54 cm

/\ BHUMAHMUE!

> ToBa 30PSAHO YCTPOMCTBO MOXKE A4 30PEXA
camo cnepnmte 6atepum: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/PAPK 12 D1.

> AKTyarneH CnmcbK HO CbBMECTUMMTE
aKyMynatopHu 6atepui e HamepmTe
na www.lidl.de/akku.
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NMpenu nyckaHero
B eKcnnoarauus

3ape>xaaHe HO AKyMynaTopHus
nakert

/\ NOBULLEHO BHUMAHME!

> BuHarm m3kntousate wencena, npeam aa
M3BAOMTE PECn. NOCTABMTE OKYMYNATOPHMS
naket € ot pecn. 8 6bp303aPARHOTO Y-
Tpoticteo (B .

YKA3AHUE

> Hukora He 3apexnaiTe akyMynaTopHms
NaKeT, aKO OKOMHATA TEMNepATypa e nog
10 °C unm Han 40 °C. B cnyyait Ha npo-
ABIDKMTENHO CbXPAHEHME HA NIUTUEBOMOH-
HQO aKyMynatopHa 6atepums penoBHO Npo-
BEPABAMTE HEMHOTO HMBO HA 3APEXAAHE.
ONTUMANHOTO HMBO HA 3aPEXOaHE € MeX-
ay 50 % 1 80 %. Knumarst 30 cbxpaHeHue
TpsS6BA AQ € XNA#eH, CyX M C OKOJHA TeMne-
parypa mexay 0 °C n 50 °C.

¢ MMocrasete akymynatophus naket € s 6vpso-
3apsaHoTo ycrpoiictso (B.

¢ Bxntouete wencena B koHtakta. KoHtponHust
ceeroamon (B cee™ uepseHo.

¢ 3eneHust KOHTPONEH ceetoanon @ CHUrHanmsmpa,
Y€ NpouecsT Ha 3apexnaHe € 3aBbpLlni 1 aky-
MYNATOPHUAT NAKET € rOTOB 3a ekcnnoaraums.

¢ MMocrasere akymynatopHus naket @ s ypena.

Mexay nocnenosatentu sapexnaHms
u3kntousaiite Gxp3osapaaHoTo yctporictao (B
30 MMHUMYM 15 MUHYTH. 30 LenTa m3kniouete
Lencena oT KOHTAKTA.

MocraeaHe/UsBarkpaHe Ha
akymynaropHus naker B/oT ypena

MocrapaHe Ha akyMynatopHus naker
¢ Axymynarophust naket € tpa6ea na ce
dukeupa B prkoxsatkara @.

M3BG)KHOH6 HQ aKyMynatopHus naket

¢ Hamchere 6yTonure 3a nebnokupare @
W u3sapete akymynatophus naket €.
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MpoBepka Ha cbcTOSHMETO
Ha aKkymynaropa

4 30 npoBepKa HA CbCTOSHMETO HA aKyMynaropa
HaTMCHeTe npeekntousaTens 3a brokmposka
cpewy @ sxnrousaHe BkmtOUBAHE/UIKTIOY-
sare @. Crcroanmero pecn. ocrarsuHaTa
MOLLHOCT Ce MOKA3BA OT MHAMKATOPA 30 ChC-
TosHueTo Ha akyMynatopa (B kakro cnensa:
YEPBEH/OPAHXXEB/3EJTEH = makcumanHo
3apexnaHe/MAaKCUMAHA MOLLHOCT
YEPBEH/OPAHXXEB = cpeato 3apexaane/
cpenHa MolHocT
YEPBEHO = cnabo 3apexaaHe - 3apenete
akyMynaropa

Mocraesane/UssaxkpaHe Ha

dukcnpawara ckoba

Mocrassate Ha $pukeupawara ckoba

(Bx. pur. A-C)

4 TMocrasete dukcupawara ckoba P Ha ypena
I'IOCpeD.CTBOM BOOAQYMTE HO OCHOBHATA Nnoya o

MseaxxnaHe Ha dukeupawara ckoba

¢ HamucHete 6yToHa 30 nebnokupatqe % (1013
m3sanete Hanpen dpukcupawara ckoba P ot
BOAQYA.

MonTtaxk/CmsHa Ha pe>kewy HOXX

Hocere 3ALWMATHMN PBKABMLM MPKU I'IOCTGBSlHe/CMﬂHG
HQO peXeLins HOX.

4 3asbprere oo ynop 6bp3o3ararawms NaTpoH-
uk @ no nocoka Ha cTpenkata u ro 3appBxKTe
3aBBPTIH.

4 [lputncHete HeOOXOOMMMS PEXELL HOX [0
ynop 8 6bp3osatarawms narporHuk @.

/\ BHUMAHME!

> [Mpw ToBa 36MTe Ha pexelms Hox @
Tps6Ba na couar Hagony!
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¢ Ornycrere 6xp3sosartarawms narpornmk @), Tot
Tps6BA A CE BLPHE B MIXOLHATA CH NO3MLMS.
Pexewwmar Hox e Brnokupat.

MyckaHe B excnnoarauus

Bxnousane/Uskniousare

BkniousaHe

¢ HartucHere 6J'IOKM|I)OBKOTO HQ BKMNHKOYBAHETO 0

¢ Hamuchete npeskniousatens 3a ekntousaqe,/
mskniousare @.

UskniousaHe
4 OrnycHete npesknioysatens 3a BkNtousaHe,/
uskntousare @.

Mertonu Ha psasaHe

A) Pabora 6e3 pukeupaia ckoba (Bx. dur. D)

B Paborterte BE3 dukcupawa ckoba npu no-
FOMSM AMAMETBP HA KNOHMTE WMAK pS3aHe Ha
ObPBO, NNACTMACA M CTPOMUTENHM MATEPMANM.
Marepuantt 3a pssaxe Tpsbea aa onmpa s
ocHoBHaTa nnoua. Pexerte kpbraun getasinu ¢
noneeLo ABMKEHNE HA TPMOHA.

A1) Pasane HapaBHO ¢ noBbpXHOCTTA

B C roBKOBM pexeLm HOXOBE - CbC CbOTBETHATA
ABIMKMHA - MOXeTe Aa OTPA3BATE M3NABALLM Ce
AETAMNM, KATo Hanp. TPB6M, HENOCpPencTBeHo
Ao cTeHara.

1. Monoxerte pexeLums HOX OMPEKTHO [O CTEHATA.

2. OrbHeTe ro Ypes CTPAHMYEH HATMCK BbPXY
cabneHus TPMOH Taka, Ye ocHosHata nnoya @
A0 NpMASra No CTeHara.

3. Bkntouete ypena u otpexxere aeramna ¢ nocro-
AHEeH HATUCK.

A2) Pasane upes notanste (Bx. ¢ur. E)

/\ NOBULLEHO BHUMAHME!
OMACHOCT OT OTKAT!

> Paspesu upes notanste Tpabea aa ce us-
BLPLUBAT CAMO B MeKM MaTepuanu (obpeo
unu ap.n.).

1. Monoxete cabneHus TPMOH ¢ ROMHUS Pb6 HA
ocHoeHara nnoua @ svpxy aetarina. Brnrouete
ypena.

2. Haknownete cabnenms TpuoH Hanpea v notone-
Te pexXellns HOX B eTamna.

3. anBeﬂeTe CCI6J'IeHMSI TPMOH B OTBECHO NOno-
XKeHWe U npoabixere pa3saHeTo HAAMBXHO Ha
NMUHMATA 30 pa3aHe.

b) Pabora c pukcnpawa ckoba (sx. dur. F)

¢ ﬂBM)KeTe TPHUOHA HaApony € neK HaTMCK.

TexHuuecko ob6cny>XBaHe
M MOUNCTBAHE

NPEOYNPEXXOEHME! ONACHOCT OT
HAPAHSBAHE! Mpenu scakakem
paboti no ypena uskniouete ypeaa u
u3BaneTe akymynaropa.

B [Mpeau scskaksu paboti No enekTpuYeckms
MHCTPYMEHT OTCTPOHABAMTE PEXELLMS HOX.

B TMonnbpxaiTe ypena u BEHTUNALMOHHMTE
OTBOPM BMHATK YMUCTH. I-IPM 3anyLweHn BeHTH-
NOLMOHHM OTBOPH CHLIECTBYBA OMACHOCT OT
nperpssaxe 1/unu noBpena Ha ypeaa.

B [Mouncrete ypena cnen npukniouBaHe Ha
paborara.

B He nonyckalite NPOHMKBAHE HA TEYHOCTM
BbB BBTPELWHOCTTA HA YPEna. 30 NOYMUCTBAHE
Ha KopMyca m3non3eakte kbpna. Hukora
He M3non3eaiTe GeHsMH, PA3TBOPUTENM MM
MOYMCTBALLM NPENAPATH, KOUTO PA3SXKAAT
nnactmaca.

M [louucrere 3axeara Ha pexeLmns HoX npm
HeO6XOﬂMMOCT C YeTka unun 4pes nponyxsaHe
CbC CrbCTEH Bb3OYX.

B B cnyyalt HO NTPOOBIXMTENHO CbXPAHSBAHE
HO FIMTMEBO-MOHEH AKYMYNATOP HUBOTO HA
3apexnaHe Tp6Ba [a ce NPOBEPSBA PEAOBHO.
ONTUMANHOTO HMBO HA 3APEXOAHE € MeXay
50 % 1 80 %. ONTMManHMIT KNTMMAT 30 CbXPA-
HEHMe e XNaneH M CyX.
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FfapaHuuns
Yeaxaemu KNMHUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 ronmMHM rapaHLms ot
natarta Ha nokynkara. B cnyuart Ha HecsotBeTCTBME
Ha NpoAykTa ¢ Rorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 3aKOHHO NPABO AA NPEAsBUTE PEKNAMALMS
npen NPoaaBaYd HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokoserte, onpegenehu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenure. Bawure npaea,
NPOM3TUYALLM OT NOCOueHMTe pasnopenby, He

Ce OrpaHMYABAT OT HAWATA NO-HONY NPeAcTaBe-
HQ TbProBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMO OT Hes
NPOAABAYLT HO MPOAYKTA OTFOBAPS 30 NMNCATA HA
CBOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € AOTO-
BOPA 30 nponax6a cbrnacHo 3akoHa 3a 3awmTa
Ha noTpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ GpPAHLMOHHMAT CPOK 30MOYBA AA Teye OT 4aTaTa
Ha nokynkata. Masete nobpe opurmHantata
kacosa 6enexka. To3m NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3ATENcTBO 30 Nokynkata. AKo B pamKmTe
HQ TPM FOOMHM OT [ATATA HA 3AKYMYBAHE HA

TO3M NPOAYKT ce NosBM nedekT Ha Matepuana
MNM NPOM3BOACTBEH fedekT, NPoayKTsT We 6bae
6€3MNaTHO PEMOHTUPAH MMk 3aMEHEH — MO Haww
u3bop. lapaHumMsTa Npeanonara B paMKuTe Ha
TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK [A Ce npen-
cTaBaT nedekTHWAT ypen 1 kacosata benexka
(kacoemst 6oH) 1 nMcMeHo na ce 0HACHM B KOKBO
ce CbCTOM AedeKTbT U KOra € Bb3HMKHAM. AKO
nedekTsT e NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue

e nomnyuute o6paTHO PEMOHTUPAHMS UM HOB
npoaykt. C peMOHTa MNK CMAHATA HO NPOAYKTA
He 3aNOYBA [A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

3a akymynarophute naketm Ha cepms X 12V u
X 20V Team nonyuasare 3 roguHu rapaHums ot
[ATATA HA 30KYNyBAHE.
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lapaHuMOHEH CPOK M 30KOHOBM NPETEHLIMM MPK
negektn

[apaHUMOHHATA ycnyra He yabmKaBa rapaHLMOH-
HWs CPOK. TOBQ BAXKM ChLILO M 30 CMEHEHUTE U
PEMOHTUPAHM YACTU. 3a EBEHTYQNHO HAMMYHMTE
nospenu 1 nedekTu ole npm nokynkara Tpséea
na ce cbobLmM BeOHATA Cnea PasonaKoOBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen UsTMYaHe HA rapak-
LMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annaljaHe.

O6xBar Ha rapaHumMsTa

YpensT e NnpousBeneH rpUXXIMBO CNopen CTPo-
rMTe M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumaTa Baxu 3a
AedeKTM HO MaTepPMana UnM NPSOM3BOACTBEHM
nedekmm. fapaHumMaTa He 06XBALLA YACTHTE HA
NPOMYyKTA, KOUTO NOANEXAT HA HOPMANHO M3HOC-
BAHe, NOPAAM KOETO MOraT Aa 6bOAT PA3MeXaaHu
kato 6bP30 M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep dur-
TPM MNK NPUCTABKM) MK MOBPEOMTE HA Yy NNMBH
yactu (HanprMep NPeKbCBAYM MK TAKMBA MPOM3-
BELEHM OT CTbKNO). [apaHLMSTA OTNana, aKO ypemsT
€ noBspefeH NOPaAM HeNpPABMIHO M3MON3BAHE MMM
B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBIBAHE HA TEXHMYECKA
noanpwkKa. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoay-
KTQ TPS6BA TOUHO AA CE CMA3BAT BCUUKM YKA3AHMS
B YMBTBAHETO 30 0BGCNYXKBAHE.

MpenHasHayeHue 1 neMcTBIMs, KOUTO He ce npe-
NOP®BYBAT OT YMBLTBAHETO 30 €KCNNoaTaums 1nm 3a
KOMTO TO Npedynpexanasd, TPS6BA 3AMbIKHUTENHO
na ce msbsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHayeH camo
30 4ACTHA, O He 3a cTonaHcka ynotpeba. Mpu 3no-
ynotpeba 1 HENPABMIHO TPETUPAHE, ynoTpeba
HQ CUNA M NPU UHTEPBEHLIMM, KOMTO He Ca M3BBP-
LWEeHM OT KNIOHA HA HALWMS OTOPMIUPAH CepBM3,
rapaHumaTa oTnana.

TaPAHUMOHHMST CPOK HE BAXM NpU
B HOPMaNHO M3PA3XOABAHE HA KANALMTETA HA
akymynatopHara 6arepms

B npodecroranta ynotpeba Ha nponoykra

| nospexnaaHe Un1 NnpomsaHa Ha Npoaykra ot
KNMEeHTA

B HecnassaHe Ha pasnopenbute 3a GesonacHocT
¥ MOAOPBXKA, TPELWKM NPU 06CIYKBAHETO

B nospenu nopaamn npupoatu Gencrsms
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Mpouenypa npu rapaHumoneH cnyyait
3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
CNy4aM, CNefBaMTE CNEAHMUTE YKA3AHMS:

Bl 3a BcuukM 3aNUTBAHMS noaroteeTe Kacoesarta
Henexka u MJ:leHTMq)MKGLlMOHHVISI HOMep

(IAN 378347_2110) kato nokasatencrso 3a

nokynkara.

B BsemeTe apT1KynH1s Homep oT pabpuurHata
Tabenka.

B [Tpu BB3HUKBAHE HQ PYHKLMOHANHK MNK OPYTH
nedeKTM MbPBO Ce CBLPXKETE NOo TenepoHa
MMM YpE3 MMEMN C AONYNOCOYEHNS CePBU3EH
otnen. Crien T0Ba Lie NOMyYMUTE LOMBIHUTENHA
uHbopMaLMa 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbrnacyBaHe ¢ HOLWMS CEPBU3 MOXKETE Ad
M3I‘Ip0TMTe ﬂeq}eKTHMﬂ I'IpOﬂyKT HO nocovYeHuns
Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarro 3a Bac, kato
npunoxwute kacoeara benexka (kacosus GoH)
M NOCOYMTE B KOKBO CE€ CbCTOM AedEKTHT U Kora
e Bb3HMKHanN. 3a aa ce m3berHar npobnemm
C NPUEMAHETO U [OMBAHUTENHU PA3XOAM,
3a0BIXKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO AAPeca,
koro Bu e nocouen. Ocurypete usnpaiiaHeto
A He e KATO eKCrnpeceH TOBAP MMM KaTo Apyr
cneuunaneH Toeap. Msnparete ypena 3aeaHo
C BCMYKM NPUHALNEXHOCTM, [OCTABEHU MPU
NOKYMNKaTa, U OCUrypeTe AOCTATbYHO CUIYPHA
TPAHCNOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3/U3BBHIAPAHLUMOHHO
obcnyxBsaHe

PeMOHTH M3BBH rapaHLIMSTG MOXeETE AA BB3NOXMTE
HO KJIOHO HO HOLWMS CEPBM3 CPeLly 3annaaHe.
To# ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem na obpabotsame camo
YPEnM, KOMTO CA [OCTATLYHO OMAKOBAHM W M3MPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HOLWMS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3aHME

30 nedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOOM - C HANOXEH MAATEX, KATO
€KCMPECEeH MM APYT CNeLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we 13BbpLIMM 6E3MNATHO M3XBBPSHETO HA
usnparernte ot Bac nepektHu ypenm.

A NPEAYNPEXXOEHUE!

> Ypenure Tps6Ba na ce PEMOHTMPAT OT cep-
BM3 MM €NEKTPOTEXHMK M CAMO C OPUIH-
HANHK pesepBHM YacTu. 1o 103 HaumH ce
TAPAHTMPA 30Ma3BAHETO HA He30MacHoCTTa
Ha ypena.

> CMSHATA HA LWENCena Mnm HA 3aXPaHBa-
wus kaben BUHArM Tps6Ba [a ce U3BBLPLLBA
OT NPOM3BOAMTENS HA YPend UM HEroBms
cepBu3. [1o To31 HaUMH ce rapaxTHpa 3anas-
BAHeTO Ha 6e30MACHOCTTA HA ypena.

YKA3AHUE

> Henocouenu pesepsHu yactu (Hanp. akymy-
narop, NpeBsKtoYBaTen Mk GUKCUPALLA CKO-
6a) MoXeTe A NOPBLYATE YPE3 HALIMS KO
LieHTBP.

CepBusHoO 06cny>xBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 378347_2110]

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHMMAHKME, Ye CeaBamsT
onpec He e aupec Ha cepsmo‘

MbpBO ce cBBpPXKETE C TOPENOCOUEHUS CEPBU3EH
LIeHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com
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*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HA NOTPebuTenckata
cToKa ¢ porosopa 3a npoaax6ba norpebure-
natmma I'IPGBO na I'Ipe]:lﬂBM peKﬂOMClLI,Mﬂ, KaTto
noumcka oT NPOAABAYA AA NPUBEAEe CTOKATA
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a npopaxba. B
TO3M cnyuait notpeburenst Moxe aa Mbupa
MeXAay WM3BBPLUBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MNK 30MAHATA I C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXKHO UMW M3BPAHMAT OT HETO HAYMH 30
obeslueTeHMe € HeNMPONOPLUMOHANEH B CPABHE-
HWE C apyrms.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 3a obesuieTasaHe
Ha noTpebuTens e HeNPOMOPLMOHANEH, AKO
HEroBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA
NPOAABAYA, KOMTO B CPABHEHUE C APYTHS
HAUYMH HO obBe3leTaBaHe Ca HepasyMHM, KaTo
ce B3eMQT Npeasma:

1. cToMHoCTTa Ha noTpebutenckaTta cToka,
QKO HAMALLE NWUMCA HO HECHOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTA HO HECHOTBETCTBMETO;

3. BB3MOXHOCTTA AA CE NPEAnoXHM Ha
notpebutens Apyr HaYMH Ha obesweTssa-
He, KOMTO He € CBBbP3QaH CbC 3HAUYMTENHM
Heynob6cTBA 30 Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTeeT-
CTBA HO AOTOBOPA 30 NPoRax6a, NPOnABAYBT
€ ANbXEH AA 9 NPUBELE B CLOTBETCTBME C
[orosopa 3a npopaxba.

(2) MpmBexnaneTo Ha noTpebutenckara croka B
CBOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoamxba Tps6-
BQ G CE M3BBPLUM B PAMKMTE HA €AMH Mecel,
CUMTOHO OT NPEeAsBIBAHETO HA PEKNAMALMATA
ot notpebutens.

(3) Cnea mstnuaneTto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENST MMA NPABO 4G PA3BANK AOTOBOPA M A
My 6be Bb3CTAHOBEHA 3ANIATEHATA CYMA MK
[0 MCKA HOMANSBAHE HA LEHATa Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKACHIMACHO un. 114,

(4) NMpuBexnaHeto Ha notpebutenckara croka
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaaxba e
6e3nnatHo 3a notpebutens. Tok He AbIXKW pas-
XOOM 30 eKCneaMpaHe Ha notpebuTenckara
CTOKQ MU 30 MOTEPUANM U TPYA, CBbP3AHM C
PEMOHTA 1, 1 He TpI6BA 4O MOHACS 3HAUMUTEN-
HW HeynobcTBa.
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(5) NMotpeburenst moxe aa mcka m obesweteHue
30 NPeTbPNeHuTe BCNeacTBMe HA HECHOTBET-
CTBMETO BPEAM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIE HA NOTPEBUTENCKATA
CTOKQ € AOroBOPA 3a Npopaxba 1 Korato
noTpebUTeNsT He € YAOBNETBOPEH OT PeLIaBa-
HeTo Ha peknamauumsara no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M36OP MeXAy enHa ot
crenHuTe BBIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha
[OFOBOPA M BB3CTAHOBABAHE HA 3QNNATEHATA
OT HEero CyMa; 2. HOMANSBAHE HA LeHAaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe na npeteHaMpa 3a
Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMAATEHATA CYMA MM
30 HOMONSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOFATO
THProBELBT Ce ChIMack Aa 6bae M3BbPLIEHA 30-
MSHQ HO NOTPEBMTeNcKATa CTOKA € HOBA MAM
[0 Ce NONPABK CTOKATA B PAMKMTE HA €AMH
MeceL OT NPeasBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT
notpeburens.

(3) TvproBewsT e AMbXEH OA yAOBNETBOPM MCKAHE
30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AQ Bb3CTAHOBM
3annareHaTa ot notpebutens cyma, Korato
cren Kato € yAOBNETBOPUI TPU PEKIAMALIMM
Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
HO €AHA M CILA CTOKA, B PAMKMTE HA CPOKA
Ha rapaxumsta no un. 115, e Hanuue cnep-
BALLA NOSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C
norosopa 3a npopaxba.

(4) (Mpemunwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 .,

B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst e
MOXe A0 NPeTeHaMpa 3a passansHe Ha AOro-
BOPQ, QKO HECHLOTBETCTBMETO HA NoTpebuTer-
CKATA CTOKA C AOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.

(1) Notpebutenst moxe Aa ynpaxHu NpasoTo cu
Mo TO3M pa3fen B CPOK A0 ABE TOAMHM, CUMTO-
HO OT AOCTABSHETO HA NoTpebuTenckaTa cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnmpa aa Teye npes spemerto,
Heo6XxonMMO 30 MOMPABKATA MM 30MSHATA HA
notpebuTENcKaTa CTOKA MK 30 NOCTUIAHE HA
CropasyMeHMe Mexay NpoaaBayad 1 notpebu-
Tens 30 PelaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHssaxeto Ha npasoto Ha notpeburtens
no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKDBB APYT CPOK
30 NPeasBIBaHE HA MCK, PA3NMYEH OT CPOKA
noan. 1.
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NMpenasaHe 3a oTnapbumn

He msxebpnsirte enektpuuecku
MHCTPYMEHTH 3aeaHo ¢ butosute
otnaabum!

MoKa3aHMST BCTPAHM CMMBON HA
304epKHAT KOHTEMHEp 30 OTNAABLM Ha Konena
noka3ea, ye To3u ypen noanexu Ha dupektmsara
2012/19/EU. CvrnacHo tasm Oupektmsa, cnen
M3TMYOHE HO CPOKA HA MOM3BAHE, YPEeabT He Tpabea
0Q ce U3XBBPNS C OBUKHOBEHMTE BUTOBM OTNAMBLM,
a Aa ce Npepnane B CreuraneH CbMpaTeneH MyHKT,
[eno 3a 06paboTka 1 peumKIMpaHe Ha OTNAAbLM
UnK BbE GMPMA 30 YNPABAEHUE HA OTNATBLM.
ToBa npenasaHe 3a otnaasuu e 6e3nnatHo 3a
sac. Masete okonHata cpepa u npepasaiite
oTnaabLMTe Cnopea NpaBMnara.

®  /Hpopmaums OTHOCHO BB3MOXHOCTUTE

D 30 NpeaaBsaHe 3a OTNAAbUM Ha

%n u3nesnms ot ynotpeba NpomyKr
MoxeTe aa nonyuute ot Bawara
OBLUMHCKA MK TPAncKa ynpasa.

He m3xebpnsiite akyMynaropHu
6arepmu ¢ Gutosmte otnanbum!

HedektHu unu ynotpebasarm akymy-
Likion  natopHu 6atepum Tpsbea aa ce pe-

umknupar cernacio Oupektueara 2006/66/EC.

Barepuure/Akymynarophute 6atepum Tpsbea na
Cce TPETMPAT KATO CeuunaneH oTnambk 1 3aToBA
Tp96Ba A Ce M3XBBPNIT CMOPEN EKONOTMUYHMTE
M3MCKBAHMS OT CbOTBETHUTE Cy>6m (Tbprosum,
CMELMANM3UPaHU THPTroBLM, OBLIECTBEHU KOMY-
HAnHK cnyx6u, npodecroHantu Gupmm 3a ms-

XBbpAsHe Ha otnambum). barepuure/Axkymynarop-

HUTE 60Tepm4 MOrAT Ad CbABbPXAT TOKCHUYHN
TEXKM MeTanu.

3atosa He usxebpnsitTe 6atepumte/akymynatop-
HuTe 6atepui B BUTOBKTE OTNANBUM, A MM NPEna-

BalTe B CrieumaneH cvbupareneH nyHkr. Bpbiarire

6atepumte/akymynatopHure 6atepmm camo B
paspeneHo ChCTosHMe.

Onakoskara e npomsseneHa ot
€KOMOTMUYHM MATEPUANM, KOUTO MOTaT
[0 Ce NPEenaBaT B MECTHUTE MyHKTOBE

30 peumKnupaxe.

[—Ipeuoﬁﬂe OMAKOBKATA 340 oTnAAbUM B
f b E CbOTBETCTBME C EKONOTUYHNTE UINCKBA-
HMa. Bszemete non BHUMaHMe obo3Ho-
a

YEHMETO BbPXY PAMUHMTE OMAKOBBYHM
MATEPUANM U MPK HEOBXOAMMOCT MM ChBUpartTe
pasaenHo. OnakosbuHKMTE MaTepHani ca 06o3Ha-
yeHu cbe chkpawerms (a) u umdbpw (b) cve cnep-
HoTo 3HaueHune: 1-7: nnactmacw, 20-22: xaptus
u kaptoH, 80-98: koMno3uTHM Matepmanm.
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I'IpeBon. HA OPpUrMHAJTHATA geKknapdalua 3a CboTBeTcTteune

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemu Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMAHWM, neknapmpame, ye 1031 NpoaoyKT CbOTBETCTBA

HO CeaHuTe CTAHAAPTH, HOPMATMBHM AOKYMEHTH M aupekTien Ha EO:

Iupekt1sa otHocHo Mawmnute (2006/42/EC)

Oupektnea Ha EO 3a o6opyneaHe ¢ Hucko Hanpexenue (2014/35/EU, camo 3apsaHo ycTpoicTso)
EnextpoMarnutHa ceemectmocr (2014/30/EU)

IupekT1Ba OTHOCHO OrpaHMueHMeTo 3a ynotpebara Ha onpeaeneHn onacHM

BELLECTBA B ENEKTPUUECKOTO M enekTpoHHoTo obopyasane (EEO) (2011/65/EU)*

* M3p0BaHETO HO Ta3M AEKAAPALMS 30 COTBETCTBME € HQ COBCTBEHA OTFOBOPHOCT HA NpoussoamTens. [opeonmucaHmsT
npenmer Ha [eknapaumsta otrosaps Ha pasnopenbute Ha Oupektusara 2011/65/EU na Esponerickus napnamert
1 Ha Coeeta ot 8 toHn 2011 1. oTHOCHO OrpaHKMyYeHKeTo 3a ynotpebaTta Ha onpeneneHM onacHU BELECTBA B enek-
TPUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO obopyaBaHe.

Mprno>xxeHn XapMOHM3UPAHM CTAHAAPTH
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Tun/O6o3HaueHre Ha ypena: AkymynatopeH TpmoH 3a knowu 12 V PAAS 12 A2
lonuHa Ha npowmssoncrso: 02-2022
Cepuer Homep: IAN 378347_2110

Boxym, 02.02.2022 .

Cemu Yrysny
- MeHunxbp Kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHUYECKM M3MEHEHMS C LieN YCbBbPLUEHCTBAHE.

56 BG



///|PARKSIDE

Mopbuka Ha pe3epBHA akymynaropHa 6arepus

Mosxete na nopsuate pesepsHa akymynartopHa 6atepus 3a BalumMs ypen
upes uHTEpHeT Ha yebeait www.kompernass.com unu no tenegona.

Mopanu orpaHMUEHOTO KOMUECTBO 3aNAC TO3M APTHKYN MOXeE Ad Gbae
pasnpopnaneH B PAMKMTE HO KPATKO BPeMe.

YKA3AHUE

> B HAKOM CTPAHM NOPBUKATA HA PE3EPBHM YACTM HE MOXE A Ce M3BBPLUM OHNAKH. B Takse cnyuart
Ce CBbpPXETe C ropelara nMHUs Ha CepBm3a.

Mopbuka no renepoHa

Bbvnrapusa Ten.: 00800 111 4920

3a na ce rapaHTMpa 6bp3a 06paboTka HA BAWATA NOPBYKA, MPU BCIKAKBM 3ANUTBAHMS MMAkTe
roTOBHOCT AA cbobLMTE apTUKYnHMs Homep (IAN 378347_2110) Ha ypena. AptukynHust
HOMep e NocoyeH Ha GaBpPHUYHATA TABENKA MM HA 3AMABHMS IUCT HA TOBA PLKOBOACTBO.
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EMANA®OPTIZOMENO
KAAAEYTHPI 12V
PAAS 12 A2

Eicaywyn

20G ouyxaipoupE yia TV ayopd Tng véag oag ou-
okeung. To TTPoidY TTou amokThoarte eival éva TTPoidy
uynAng moiétTag. Or odnyieg xpAong amoteoly
THApGA autol Tou TpoidvTog. MepihapPavouy onpa-
vikég umrodeieig yia v acdaheia, Tn xprorn Kai v
anéppiyn. Mpiv amd m xpron Tou mpoidvrog, e€or-
kelwBeite pe OAeg Tig uToeiéeig xeipiopoU kal aodpd-
AeiaG. XpnOILOTTOIETE TO TIPOIOV ATTOKAEICTIKA OTTWG
TepIypAdETal Kal yia Toug avadepOHEVOUG TOHEIG
xpnone. Mapadidere OXa 1a éyypada ot mepimmuon
mapadoong Tou Mpoidvrog ot Tpitoug.

MpofAerropsvn xprion

H ouokeur| - kavovioTika pia omaBdoeya - pe otabe-
pd avacToléa (Baon) mpoopilerar yia To mpidvicpa
&Ulou, mhacTikol kar oikoSopikov UAIKGY. H ou-
okeun evoeikvutal yia xovdpig epyacieg mpioviopa-
T0G, I01EG KQI KAPTTUAWTEG KOTIEG Kal Tov S1aywpIopod
akpifeiag emdaveiwv. Me romoBenpévo Tov Bpayio-
va OuyKPATNONG, 1 CUCKEUN &ival KATAMNNAN yia To
mpidviopa kKhadiov. AapPdvers umdyn Tig mAnpodo-
pieg yia Tig Aemmideg mpioviol kai Tig utrodeiéeig
epyaciag kard To mpidviopa. K&Be &M xprion A
peTaTpoTr TG cuokeung Bewpeitar pn olpdwvn pe
TOUG KavovIopoUG Kal evéyel onpavTikolg kivouvoug
aruxnuérev. Na PAaPeg amd xprion pn olpdwvn pe

Toug kavoviopoUg, o katackeuaoThg Sev avalapPé-

vel kapia eubivn. H ouokeur) dev mpoopilerar yia
EMTAYYEAPATIKY XPNOM.
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Eommhiopog

@ Opayn evepyoroinong

O XeipohaPBh

© Zuoroigia oucowpeuthy

O MiAktpo amacdaiong
(ZuoToikia cucowpeutdv)

@ Aiakorng ON/OFF

O Acriida mpioviol

@ Baon

O Aiokog Taysiag cuodpiéng

© MpooTareutikod yepiov

@ Minkrpo amacdaiong
(Bpaxiovag cuykpdrnong)

® Bpayiovag ouykpatong

@ Tayudopriotig cucowpeuTOY

® LED ehéyyou (mpaaivo)

@ LED ehéyyou (kokkivo)

@ Evdeién kardoraong cucowpeuTiv

Mapadoriog e€omhicpog

1 Emavadopnldpevo khadeutipr 12 V
PAAS 12 A2

1 Tayxudoprtiomg cucowpeutav PLGK 12 A2
1 Zuoroixia cuoowpeutov PAPK 12 A3

1 Bpayiovag cuykparnong

1 Aemiba yia Ebho 152 mm/TPI 6

YIMNOAEI=H

> TPl = teeth per inch = 0 apiBpdg Tev Sovriov
ava 2,54 ex.

1 Bahitodki petapopag
1 Odnyieg xpriong



///|PARKSIDE

Texviké XapakTnpIoTIKa

Emavadopni{bpevo khadeuthpr 12 V

PAAS 12 A2
Taon pérpnong

12V == (ouvextq pevpal)

ApiBpodg otpodov peravri

pérpnong
M#Akog epBoliopol
Méy. amddoon komrg

YmoSoxn Aemidag

n, 0-2700 min
20 xi\.

=0ho 80 mm
Meral\ika mpodir/
peTAANIKOI CWARVEG
50 mm

12,7 mm (1/2")

2uoroiyia cucowpeutwv PAPK 12 A3

Turmog
Taon pérpnong
XwpnrikdmTTa

AIGIOY-IONTON
12 V === (ouvexég pelpa)
2000 mAh/24 Wh

Tayudopriotig cucowpeutwv PLGK 12 A2
EISOAQOZ/Input

Petpa perpnong 220-240V ~,
50-60 Hz
(evalaoodpevo pebpa)
Karavdhwon pérpnong 50 W

EZOAOZX/Output

Téon pérpnong 12 V == (ouvexig pebpa)

Pelpa perpnong 2400 mA
Aidpkeia popriong mep. 60 Nerrrd
Acddheia (cowtepikd) 2 A £5

Kamyopia mpootaciag 11 /@ (SimAf pdveon)

Tipég exmropmiav BopUfou

Tipn pérpnong yia 86puPo Siakpifwpivn clpdwva
pe 10 EN 62841. To emimeSo Bopufou A-otéBpiong
Tou NAekTpIKOU epyaieiou oty Tomrobeoia Tou
xpfiom avépyeral ouviiBug oe:

31d0pun nxnTikAG Teong L,=843 dB(A)
ABePaidmra Ky= 3 dB
3140pn nxnTikAG 10x00g Ly, =953 dB(A)
ABePaiomra Kyo= 3 dB

QDopdre mpooTacia yia v akon!

O1 ohikég Tiptg kpadaopdv (Siavuoparikd dBpoicua
TpIGV kaTeuBlvoewy) uoloyioTkav clpdwva pe 1o
mpotutio EN 62841:

Mpidvicpa popiocavidag a,, =7,845m/s?

ABeBaidmra K= 15 m/s
Mpidviopa Sohivey Sokav —— a, ,, =9,154 m/s?
ABeBaidmra K= 15 m/s

YIMOAEI=H

> H &nhwpévn ipr ouvoikAg dévnong kai n én-
Nwpévn Tipr ekmoptmg BopUPou éxouv perpnOe
olpdwva pe Tuomroinpévn Siadikacia Sokipng
Kai propouy va xpnoiporoinBoly yia m ov-
YKPION EVOG NAEKTPIKOU EPYANEIOU e GANO.

> H kaBopiopévn cuvolikn mipr Sdvnong kai n
Tipn exmopmng BopUPou propolyv emiong va
XpnoipomoinBouy yia mPOoKATapPKTIKR eKTiunon
ToU popriou.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> H 86vnon kai o B5pufog propoly katd
S1pKeIa TNG TTPAYHATIKAG XPHONG TOU NAEKTPI-
koU epyaleiou amokAivouv améd Tig mpokabo-
PICHEVEG TIPEG, AVANOYA HE TOV TPOTTO pE TOV
OTIOIO XPNOIHOTIOIEITAl TO NAEKTPIKO epyaMeio,
€181koTEPQ, TOV TUTTO TOU Tepayiou perdAlou
mou uroPaMerar ot emeepyaoia.

> [lpéme va kaBopilovral pérpa achdAeiag
yla TNV TTPOCTAsiA TOU XEIPIOTH, TA OToia
Oa Baocilovral ot pia ekTipnon akpiPeiag Tou
doprtiou kpadaophyv katd T Sidpkeia NG
mpaypartikng Aemoupyiag (e8¢ mpémel va ou-
vutrohoyilovtal 6Aa Ta pépn Tou kUkAou £p-
yaoiag, mapadeiyparog xdpiv, xpdvol katd
TOUG OTIOIOUG TO NAEKTPIKO epyaleio eival
QTTEVEPYOTTOINMEVO KAl XPOVOI KaTd Toug
oTI0i0UG €ival pev evepyoTToINpévo, AN Ael-
Toupysi xwpig doprio).
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Fevikég urrodzidaig aodalsiag
yia Ta nAeKTpIKa epyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> /e Aiafaore Oheg mig umodeileig
aobaleiag, Tig 0dnyieg, TIG €1kOVEG
KQl TQ TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA TTOU
M ouvodelouv auTd To NAEKTPIKO
epyaleio. Mapakeipeig kard my
THPNON TWY TTAPAKATW 0dNyILY prTopoly
va mpokakécouy nhektpomAnéia, mupkayid
kai/r oofapolg Tpaupatiopols.
Durdére OXeg TG umobeileig aodakeiag kai Tig
odnyieg yia va pmopeite va avarpééers ot autég
peENOVTIKA.
O xpnoipomololpevog ot autég Tig umodeiéeig
aopaleiag 0pog «HAekTpIKO epyaleio» avadiperal
o¢ N\ekTpIKa epyaleia (pe kaldSio pelparog) Tou
AeIToupyouv pe pelpa Kal og NAeKTPIKG epyaleia
(xwpig kaAwdio pedpatog) mou Aemoupyolyv péow
CUCOWPEUTH.

1. Aodpaleia oTo Xwpo epyaoiag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaciag oag kabapd kai
dpovrilere yia emapkn) dwtiopd. H akaracta-
oia kal o1 pn $WTIoHEVOI XWPOI Epyaciag prmo-
polv va oénynoouv ot atuxfuata.

B) Mnv epyaleore pe 1o nAekTpikd epyaleio of
ekpii&ipa mepifalhovra pe elPAekta vypa,

aipia fj okovn. Ta nhekTpikd epyaleia Snpioup-

youv omvBnpeg, o1 omoiol popolv va mpoka-
Moouv avadieén ot okévn 1 otoug atpolg.
y) Kparare ta maibid kar GA\a aropa pakpia
KQaTa TN XPron Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. e
mepimron Sidomaocng g TPoooxnG, propsi
Va XAOETE TOV EAEYXO TOU NAEKTPIKOU EPYANEiOU.

2. H\ekTpikn) acpaleia

a) To Blopa olvdeong Tou nhektpikol epyalsiou
nipéme va taipiale omy mipida. To Buopa Sev
emmpémeral va TporrorroinOi pe kavévay Tporo.
Mn xpnopomoicite Blopara mpooappoyiwv
pali pe yeiwpéva nhektpikd epyaleia. Ta Buopa-
Ta mmou Sev £xouv Tpomomoindel kar o kaTdMnAeg
mipideg peiwvouv Tov kivuvo nhekrpornéiag.
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B) Amodelyere T cwpatiki emadn pe yawpiveg
embaveieg, Omwg owhiveg, OeppavTika oopa-
Ta, £oTieg ka1 yuysia. Yrdpye auénuévog kiv-
Suvog Aoyw nhektpominéiag dtav To cwpa cag
eival yelwpévo.

Kparare Ta nhektpika epyaleia pakpid amoé m
Bpoxn 1 Tnv uypaocia. H Sicicduon vepou oe
éva nAekTpIKO epyaleio audvel Tov kivéuvo
nAekrpomAnéiag.

Y

6

Mn xpnoipomoisite To kahwdio olvdeong
AoKOTIa, T.X. YIa va peTadEPETE TO NAEKTPIKO
epyaleio, va 1o kpepdoere f yia va anocuvdé
oete 10 BUopa and my mpila. Kparare To ka-
AMwdio olvdeong pakpia amd uynhég Oeppo-
kpaoieg, Aadia, aigunpég akpeg f) Kivolpeva
pépn. Ta $Oappéva ) pmepdepéva karwdia olv-
Seong auavouv Tov kivduvo nhektpominéiag.
¢) ‘Orav epyaleote pe iva nhekTpikd epyalsio ot
e&wTePIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG
eykekpipéva yia e€wtepikolG XWPOoUG Karw-
S1a mpoiktaong. H xprion katdMn)ou yia
ewTepikd xWpo kahwdiou mpotkTaong pelbvel
Tov kivéuvo nekrpomAnéiag.
o) Eav Sev propei va amodeuxBei n Aeiroupyia
Tou NhekTpIKoU epyaleiou ot uypo mepIBai-
Mov, xpnoiporoicite Siakoém acdalsiag. H
xpron Siakémm acdhaleiag peiover Tov kivéuvo
nAektpormAnéiag.

3. Aopalsia atdpwv

a) Na siote mpooekTiKoi, TPOGEXETE TI KAVETE KAl
Xpnoigotoisite T Aoyikn otav epyaleoTe pe
éva nhekTpIKO epyaleio. Mn xpnoipotoisire
NAEKTPIKA epyaleia €AV €i0Te KOUPAOHEVOL )
UTTO TNV EMTAPEIQ VAPKWTIKWY, aAKoOA 1} dap-
pakwv. Eva povo Aemté ampooeiag kard m
XP1ON Tou NAEKTPIKOU epyaleiou apkei yia va
odnynoel ot coPapolg Tpaupatiopoug.

B) ®opare péoa aropikig MpooTaciag kai mavra
yuahia mpootaciag. Orav popdre péoa atopr-
KNG TTPOCTACIAg, OTIWG HAOCKA YIA Tr OKOVI),
avriohioBnrikd unodnpara acdaleiag, kpdvog f
TpooTacia yia Ty ako, avéhoya pe To €idog Kal
TN XPNon Tou NAeKTpIKoU epyaleiou, peiwveral o
KivuvoG TPQUHATICHOV.
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y) Amodelyere Tuxov akoloia évapén Aeiroupyi-
ag. BeBaiwveote 611 To nhekTpikd epyaleio éxel
amevepyormoinBsi, mpotou To cuvdioere otV
tpododoaia pelparog kai/f To cucowpeuTh,
10 onkwoete N To peradépere. Otav peradépere
T0 NAekTPIKO epyaleio kal ExeTe To SaxTUNO oTOV
SiakdnTn A ouvdiere To nhekTpIKG epyaleio
EVEPYOTIOINUEVO OTNV TIAPOXT PEUPATOG, PTTOPE
va mmpokAnBouv atuyfpara.

6

Arnopakpuvere epyaleia puOpiong fi pnxavika
KAe1d16, TTpIV evepyOTIOINOETE TO NAEKTPIKO £pya-
Aeio. Eva epyaheio f kheidi, To omoio Bpiokeral
o€ £va TIEPICTPEDOPEVO TUMHA TOU NAEKTPIKOU
gpyaheiou, propei va odnynoel ot Tpaupanopol.
¢) Amodelyere \dBog oTdon Tou coparog.
Dpovrilere yia pia acdaln oraon kai Siamn-
peite mavra v 10opportia. Eral, pmopeire va
ENEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio KaAUTEPA OF i)
QVAPEVOEVEG KATAOTATEIG,.
o1) Qopdre kardAnho pouxiopd. Mn dopare
pakpia pouxa f koopnuara. Kparare ra pak-
\id Kal Ta poUxa HAKPIA arrd KIVOUHEVA T
para. Ta xahapd polxa, Ta koopnpara f 1a
HakpIAd HaANIG pTopoly va macToly amo Ki-
voupeva Tpfpara.

{) Eav propolv va cuvappoloynBouv diardeig
amoppodnong kar GUANOYRG OKOVNG, auTEg
Oa mpémel va ouvdiovral kal va xpnoiporoiol-
vrai owotd. H xpAon piag Siaraéng amoppddn-
ong okdvnG PTopEl va peIwoEl Toug Kivouvoug
amo Tr oKovN.

Mn vi60ete TG00 Giyoupol yia Tov eautd oag
Kal pnv ayvosite Toug kavoveg acdaleiag yia
Ta NAEKTPIKA epyaleia, akopn Kal eav éxeTe
eoikeiwBsi pe To nhekTPIKS epyaleio perd amd
ouxvi XPAoN. ATTpOOEKTEG evipyeleg PTTOPOUV
va oénynoouy pica ot kAdopara tou Seutepo-
Memrou ot coPapolg TpaupaTiopoug.

n

4. Xprjon kai X&1pIopoG TOoU
nNAeKTPIKOU tpyalsiou

a) Mnv karamoveite To nAekTpIkS epyaleio. Xpn-
CIHOTTOIEITE YIQ TNV £PYACia 0Ag TO AVTIOTOIKO
NAEKTPIKO gpyaleio. Me 1o katdAnho nhekTpikd
epyaheio epyadeoTe kKaNUTepa kal aodarioTepa

oto 600tv medio amddoong.

B) Mn xpnoiporoisite nAekTpIka epyaleia, TV

Y

)

¢)

omoiwv o diakéTTNG éxel urroote BAGPN. Eva
NAekTPIKS epyaleio, To ommoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroinsi f| va amevepyorroinBei, sival
emkivouvo Kal TTPETel va emoKeEuaoTEl.

Armoouvdiere To Buopa amd Ty npila kai/f
QTTOPAKPUVETE TOV ATTOOTIWHEVO CUCCWPEUTH,
nipiv Sielayere pubpioeig otn cuokeur, IV
aladere pépn Twv epyaleinwy xpRong f mpiv
amoBnkelboere To NhekTPIKS epyaheio. Autd To
pérpo acpaleiag eumodiler T pn nBeAnpévn
€KKIVNON Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

Qulare Ta pn xpnoiporoinpéva NAEKTPIKA
epyakeia oe onpeia pn mpooPaoipa yia Ta
naibid. Mnv emTpémere va xpnoipomolioly

T0 nAekTpIKO epyaleio dtopa, Ta oroia Sev
éxouv e€oikeiwBei pali Tou f Sev éxouv SiaPa-
o&l autég Tig 0dnyieg. Ta nhekTpikd epyaleia
eival emkivéuva dtav xpnoipomololvral amd
aropa xwpig epmeipia.

Dpovrilere Ta nhekTpikd epyaleia kai Ta ep-
yakeia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere eav Ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyolv owotd kai Sev
KOA\AvE, £av Karrola pépn éxouv oTacei n
mapouaialouy tiroia BAGPn, dote va emnped-
{erai n Aermoupyia Tou nhekTpikoU epyalsiou.
Ta e€aptparta pe BAGPn mpémer va emokeud-
{ovral ipiv amd T Xprion Tou NAEKTPIKOU
gpyaleiou. Mola atuxnpara opeilovrar oty
KOKI) OUVTIPNOT) TV NAEKTPIKWY EPYAAEIWY.

o) Aiatnpeite Ta epyaleia KoTG aixunpd Kai

4

n

kaBapd. Ta mpooekTikd ppovriopiva epyakeia
KOTING HE AIXHNPEG OKPEG KOTTAG KOAMAVE Ayo-
TEPO KAl EIVAI EUKONOTEPA OTOV XEIPIOHO.
Xpnoiporoicite To NAeKTPIKO epyaleio, Ta
epyaleia xpAong, KAT., cUpdwva pe autég Tig
odnyieg. AapPavere umdyn Tig ouvOrkeg
epyaoiag kai Tnv mmpog die€aywyn Spaotnpr-
omra. H xprion nhektpikov epyaleiwy yia Sia-
Popetikég amd Tig TpoPAemdpeveg xproElg
prTopel va odnynoel ot emkivouveg KaTaoTAoEG.
O xeipolaPég kai o1 emddveieg autav mpémel va
eival oteyvig, kabapic, xwpig Aadia kai ypaoa.
O1 ohioBnpig Aafg kar emaveieg Sev emmpt-
TTOUV TOV AoaM) XEIPIOHO Kal EAEYXO TOU NAEKTPI-
kol epyaheiou ot ampoPAereg KataoTdoelg.
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5. Xprjon kai X&1pIopo6G Tou
emavadopri{opsvou epyalsiou

a) Qoprilere Toug CUCOWPEUTEG HOVO piE TTPOTEI
vopevoug arod Tov karaokeuaoTr) GopTioTig.
2 mepinTwon xpnong GopTioTwv kataAnAwy
Y1Q GUYKEKPIPEVO TUTTO CUCCWPEUTOV pe Siado-
PETIKOUG CUCCWPEUTEG, UTTAPXE! KivOuvog Tup-
Kayiag.

B

Xpnoipotoisite pdvo Toug mpofAemdpevoug
OCUOOWPEUTEG OTA NAEKTPIKA epyaleia. 2 Tepi-
WO XPNoNG SIadOPETIKLY CUGTWPEUTOY, EvOE-
Xerar va mpokAnBoulv Tpaupaniopoi kai Tupkayid.

‘Orav Sev xpnoiporoisital 0 GUGCWPEUTAG,
mipémel va puldcoetal pakpid and cuvderr-
peg, vopiopara, kAeidid, kapid, Pideg n
AM\a pikpd peTalAIK@ avTikeipeva, Ta otroia
Oa propoloav va mpokalicouy yepUpwon
Twv emadav. Tuxov Bpaxukikhwpa peraél Tov
EMadOV TOU CUCCWPEUTH PTTOPEI Va EXEl WG
emakdiouBo eykalpata i mupkayid.

Y

6

Ye mepinTwon eobalpivng xpnong, evdixeral
va £&iNOe1 uypo amé Tov cucowpeuTr. Amo-
bevyere T emadn pe To uypd. Ze mepinTwON
Tuxaiag emadng, LemhUvere pe vepo. Edv 1o
uypo éNBel ot emadn pe Ta pama, {ntiore
1atpikn BonBeia. To ekpiov uypd TwV CUGTW-
PEUTQYV pTTOpPE] va TTpokaléoel Sepparikolq
epeBiopolg N eykatpara.
¢) Mn xpnoipomoisite kaTeoTpappEvOUG ) TPO-
TorroInpévouq ouocowpeutég. O1 kareoTpappé-
VOI I] TPOTIOTIOINHEVOI CUCOWPEUTEG EXOUV
ampoPAentn cupmiepidopd kai evdixetal va
mpokalécouv dwTid, tkpnén A TpaupaTicpoug.
o1) Mnv kBirete Toug cuoowpeuTiq of DwTid A
uynAég Oeppokpaaieg. H dund f Oeppokpacieg
ave tov 130°C (265 °F) propei va odnyfioouv
oe tkpnén.
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{) Tnpsite OXeg TiG 0Onyieg oxetika pe T GdpTIoN
kai pnv doprtilete moté Tov oUCTWPEUTA ) TO
emavadopni{dpevo epyaleio ekTdG Tou elpoug
Oeppokpaciov mou avaypaderar oTig odnyieg
xpfons. AdBog ddprion i ddption extdg Tou
emTpemdpevou Beppokpaciakol ebpoug propei
Va KaTaoTpéysl Tov cUcowpEuT Kail va auéhoel
Tov kivbuvo Tupkayidg.

MPOXOXH! KINAYNOX EKPHZHX!
Mn doprilere moté pn emavadoprti-
{bpeveg pratapieg.

§71% |
max. 50 Mpootaretere Tov

ouoowpeut amd uynhig Beppokpaaieg, kabog
Kai m.x. amd ouvexn nhiakn akmivoBolia, dura,
vepo kai uypaoia. Yiorarar kivbuvog ékpnéng.

6. ZipPig

a) To nAekTpikd epyaleio oag mpémel va emMoKeu-
alerar amok\&IoTIKG amd KATapPTIOHEVO Kal
e&adikeupivo MPoowkS Kal pdvo pe yvnoia
avralaktikd. Kata autdy tov 1poémo, Siampei-
a1 n aopAaAeia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

B

Mn ouvinpeite ToTé CUCCWPEUTEG TTOU £XOUV
urrootei PAaPn. OmoiadAmore epyacia ouv-
pnong ouccwpeutwy mpémel va diedyerar amo-
kAeioTiké amd Tov karaokeuaot 1 eouciodo-
Tpéva onpeia e€urnpémong meatoy.

Tuykekpipéveg urrodeieaig aodpalsiag
yia orra@dozyzg

B Kparare to nAekTpik6 epyaleio amod TG povw-
péveg embaveieg AaPng kard v mpayparo-
TToiNnoN £pYAcI®V, KAt TIG OTT0iEG TO epyaleio
ebappoyrg propei va cuvavtios kpupoug
aywyoug pevparog. H emadr pe évav peuparo-
$Opo aywyd Oérer umd Tdon akdpn kai peTaih-
K& THNHATA TNG CUCKEUNG, TTPOKAAQVTAG NAE-
krpomAnéia.

B Qopare pdoka mpootaciag améd m okévn!

/\ NPOEIAOMOIHIH!

B Mn xpnoipororsite aleooudp, Ta omoia ¢
ouomvovrar amd v PARKSIDE. Mmopsei érol
va mpokUyer nhektpomAnéia kai Tupkayid.
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Yrod:idzaig aodalsiag yia popriorig

B AuTr) n OUOKeUN EMITPEMETAI Va
xpnoiporoieitar amd maidid ave
Tov 8 etwv, kaBog kar amd aropa
pe Teplopiopéveg duoikég, aioOnm-
PIAKEG I VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) eNei-
YEIG aTTO Amoyn epTeIpiag Kal yva-
otwy, epooov emPAémovral 1 €xouv
evnpepwOel avadopikd pe v acdao-
A} XPron TG CUOKEUNG Kal Katavo-
ouv toug mBavoug kivolivoug. Ta
naidid Sev emrpémerar va mailouv
pe T ouokeun}. O kaBapiopdg kai
n ouvTApnon amd Tov xpHotn dev
emrpémeral va dieéayovral amd mar-
814, xwpig emiPeyn.

O ¢opriomig sivar katdhnhog yia
AeiToupyia povo ot 0wTEPIKOUG XWPOUG.

m Edv ro kalwdio ouvdeong Siktlou
NG ouokeung umootei PAaPn, mpé-
el va avrikataotaBei amd Tov kato-
okeuaoTh 1y To TpApa e€urpémmong
meatwv ) éva avriotoixwg e€eldr-
KEUPEVO ATOWO, WOTE VA aTTOdeU-
xBouv Tuxov kivéuvol.

A\ NPOXOXH!

> Autdg o dpoprioTng evoeikvutal yia T
dopTIoN podvo Tev akdhoubwv prarapiov:
PAPK 12 AT/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/
PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/PAPK 12 D1.

> Mmopsite va Bpeite Tv Tpéxouca oupParto-
TTa pratapiov oty nhektpovikn SielBuvon

www.lidl.de/akku.

Ymodsisig epyaociag yia to

npidviopa

B Elty&re 1o mpog emeéepyacia uhikd yia Eéva
oopata, émwg kapdid, Bideg, KA., kar amopa-
KPUVETE Ta.

B AmevepyoroinoTe apéowg T CUCKEUT, GV N
Nemmida @ paykdoe. Avoiére To 180 koppivo
kevd pe katd\nho epyaleio kar Tpafhéte
ouokeun pog Ta €.

B Tpioviote To Uik pe otabepn mpdwon.

Fvijoia s&aprripara/mpo6oOsreg
OUOKEUEG

B Xpnoipormoisite pévo eapthpara kai mpdabe-
TEG OUOKEUEG TTou avadépovral oTig odnyieg
xpnone. H xpron aMov epyaleiov edpappoyng
N eéaptnpdtev, amd autd Tou TpoTeivovTal
oTig 0dnyieg xpAong, propei va evixel yia e0dg
kivéuvo Tpauparicpou.

MAnpodopisg oxerika pe Tig Aemideg
Mmoptire va xpnoipomoifoete kaBe AN Aemmida,
umd Ty MpoimdBeon &m Siabérer Ty katAMNAn
umooyn - aova vevikig xphong 2" (12,7 mm).
310 epmdpio SiatiBevrarl Aemideg Siadopetikol
prkoug yia k&Be okomod Xprong TG OUCKEUNG oag.

YIMNOAEI=H

> TPl = teeth per inch = 0 apiBpdg Tov Sovriov
ava 2,54 .
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Mpiv amté ™ Oéon oe Aaitoupyia
Doprion cuoTolXiag CUCOWPEUTWV

/A NPOXOXH!

> Tpafare mavra 1o BUopa mpiv mapeTe T
ouaroixia cucowpeutay € amd Tov Tayu-
dopriot cuccwpeutay B 1 mEv Ty
TomoBetroere.

YMOAEI=H

> Mn doprilere ToTé T CUGTOIYIG PTTATAPIGY
otav n Beppokpacia mepiBaiovrog Bpioke-
a1 katw Twv 10°C i dve Tev 40°C. Eav
amaireirar amobrkeuon piag pmarapiag AiBi-
ou-I6VTLY yia peyalo xpovikd Sidompa, Tpé-
TTEl va eEAEYXETAI TAKTIKA 1) Katdotaorn $opT-
ong tg. H BéAtiotn katdoraon dopTiong
kupaiverar perat 50% kar 80%. To khipa
amobrkeuong mpémel va eival Spooepd kai
&npo pe pia Beppokpacia mepifdiovrog
peraét 0°C kar 50°C.
4 TomoBerrore T ouoToiyia cucowpeutov €@
otov Tayudoprtiot (B.
¢ Eiodyere to Puopa omy mpida. To LED
ehéyxou @ avaBer pe kokkivo xpdpa.
¢ To mpdoivo LED ehéyyou (B onparodorei o

n Siadikacia ¢popTiong £xel ohokAnpwbei kai n
ouaToIXia CUTCWPEUTQV Eival £TOIPN yIa XPr o).

¢ QBnore m ouoToiyia cucowpeuthy € pioca
oTNn CUOKEUT).
¢ Amevepyoroigite Tov Tayudoptiorr (B peralu

Siadoyikav Siadikacivv ¢popTIong TourayIoTOV
yia 15 Nerrra. Ta va yiver autd, amoouvdéere 1o

Buopa.
TomroOérnon/amopdkpuvon
ouoToixiag oucowpeutwv otn/amod
TN CUOKEUN

TomoB¢rnon cucToixiag cucowpeutay
4 Adrore M oucToigia ouccwpeutoy @ va
acdaiosl o xeipohaPn @.
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Adaipeon g cuaToixiag cuCCWPEUTOV

¢ Mitore kai Ta SUo mMkTpa anmacdariong @
kal adalpéoTe T oucToixia cucowpeutoy @.

'EAeyX0G KATAOTAONG CUCOWPEUTWV

4 Tia Tov éAeyxo TNG KATAOTAONG CUCCWPEUTOY

méoTe ™ dpayr evepyorroinong @ kai Tov
Siakémm ON/OFF @. H karaotaon A n
urroheimdpevn amddoon mpofdiovrar oty
évdeién kardoraong ouoowpeutay B wg e&ig:
KOKKINO/MOPTOKAAI/MPAZINO =
péyiotn poption/anddoon
KOKKINO/TMIOPTOKAAI = pétpia pbprion/
amddoon

KOKKINO = abuvapn $dprion - dopriote To
CUCOWPEUTA

TomoOitnon/Amopdkpuvon

Bpaxiova cuykparnong

TomoBitnon Ppaxiova cuykpatong

(BA. Eix. A-C)

4 Qbnore Tov Bpayiova ouykpamong (P piow
Twv odnyav g Baong @ péca ot ouokeun.

Armopdakpuvon PBpayiova ouykpatnong

¢ Tiéore To MAfKTpO aMachaNiong = @ «ai

TpaPnére Tov Bpayiova cuykpdamong @ mpog
Ta epmpog kai ¢€w amd Tov odnyo.

Torro@érnon/AX\ayn Aemidag

Katd myv Torrofémon/alayn tng Aemidag @
dopare MpoaTateuTiKG yavTia.

¢ Mepiotpéyte MApwg Tov Sioko Tayeiag

clopiéng @ mpog ™ dopd Tou Péloug kar
KPATAOTE TOV £TCI.

¢ Mitore ™ Aemida @ téppa péoa oTov Sioko
taxeiag ovodpiéng @.
/\ NPOZOXH!

> H odoviwon g Aemidag @ mpémer va Seiyver
TPOG Ta KATW!
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4 Adrote ehelBepo Tov Sioko Taygiag cuodiéng @.
Mpéme va emotpéyer oty apxikh Oéon tou.
H \emmida @ éxer miéov aodaNioer.

Oion ot Aaitoupyia

Evepyorroinon/ansvepyormoinon

Evepyoroinon
¢ MMitote T ppayn evepyoroinong @.
4 TMiéore Tov Siakonm ON/OFF @.

Amevepyoroinon

¢ Adnote ehelBepo Tov Siakomm ON/OFF @.
MiBodoi npiovioparog

A) Epyaocia xwpig Bpayiova cuykpdamong
(BX. Eix. D)

B 3¢ nepimmoon kAadiov peyaAng Siapérpou R
nplovioparog Ebhou, MAaoTikoU kai oikodopi-
KOV UNIKOV, TTpémel va epyaleote XQPIZ Bpayi-
ova ouykpamong . To repdyio mpiovioparog
mpémel va edameran pe ) Baon. Orav Ta tepd-
xia eme€epyaciag eival oTpoyyuld, va Kiveite Tn
OUGKEUN TTPOG TNV EYKAPTIA TOH.

A1) Eminedo mpidviopa

B Me my mpoimdBeon xpfiong eullyiotov Aeri-
Swv cwoTol prfikoug, propeite va mpiovidere
mpoeiyovra uhikd eme€epyaciag, omwg m.X.
owhfveg, ameubeiag oTov Toixo.

j—

2. AuyioTe TNV pECW TIAEUPIKNG TTIEGNG OTN CUOKEUT),
é101 wote n Baon @ va akoupmde oTo MAGI oTOV
TOiYO.

3. Evepyorroinote T cuokeun kai mploviote To
tepdyio emelepyaociag pe otabep mieon.

. ToroBeriore T Aermida @ ameubeiag otov Toiyo.

A2) Komh epfubiong (BA. Eik. E)

/A NPOZOXH!
KINAYNOX ANTEMIZETPO®HE!

> O korég epfubiong emrpémerar va Sielayovral
pévo oe pakakd ulika (E0ho 1) mapdpoia).

1. TommoBerr\oTe TN CUOCKEUN PeE TNV KATW aKpr TG
Baong @ oo uhikd emeéepyaaiag. Evepyorroir-
OTE Tr) GUOKEUT).

2. Teipere T ouokeur pog Ta prpoota kai Bubiote
m Aemmida @ oro uNiko emeepyaoiag.

3. TomoBeroTe T ouokeur) k&Beta kai cuveyioTe
va miplovileTe KaTd KOG TNG YPAPHAG KOTIAG.

B) Epyaoia pe Bpaxiova ouykparmong (BA. Eik. F)
¢ Kivnote ) ouokeun pe ehadpid mieon mpog
T4 KATR.

Zuvripnon ka1 ka@apiopoég

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
A TPAYMATIZMOY! Mpiv amd orola-
dnmote epyacia oty ouokeur), amevep-

yoroigite Tnv kai adaipeite Tov ocuo-
CWPEUTH.

B [piv amd O)eg TIG epyacieg ot CUOKeU,
amopakplvere mavra tn Aemida @.

B Aiampsite TAvTa TN GUCKEUT Kal TIG OTTEG QEPI-
opou kabaptg. Eav o1 otiég agpiopol ¢ppd-
Eouv, umdpyel kivéuvog umepBippavong f/kal
{nuidg TG CUCKEUNG.

B KaBapilere ™) ouokeur petd Tnv ohokAfpwon
g epyaociag,.

B Aev emrpémeral va ei0XwpoUy uypd OTo E0WTEPIKO
g ouokeung. Na Tov kaBapiopsd Tou mepIPAuC-
TOG XpnolpoToieite éva Tavi. Mn xpnoiporoieite
moté Bevdivn, Siakutika péoa i kaBapiotikd, Ta
omoia diaBpwvouv To TAaoTIKS.

B Edoboov amarrsital, kaBapilete v umodoxn Twv
Nemidwv pe éva mvélo 1) pe memeopévo adpa.

B Ed&v amarteital n amobrkeuon Tou cucowpeuth
NBiou-16vTLY yia peydho xpovikd Sidompa,
TIPETTEl va EAEYKETAI TAKTIKA 1) KaTdoTaon ¢opTi-
ong tou. H Béktiom katdoraon ¢opTiong Ku-
paiverar peraél 50% kar 80%. To Béltioto
mepiBaNov amobnkeuong eivar ot Spooepd kai
oTEYVO XWPO.
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Eyyunon mge

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidtipe meham,

H mapoloa cuokeur) Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopds. 2y mepinTeon
eNelyewv oTo Tpoidy Exete vopikd SikaibpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOPIKG
Sikaiopara Sev mepiopilovral pEcw TG KATWTEPW
avadepopevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyyinong

H mepiodog eyyinong &ekiva mv nuepopnvia ayo-
pdg. Ouaooere Ty anoddeién ayopdq. Amarreiral
WG amodeIKTIKO ayopdq.

Eav, eviog tpiov erov amod my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamoio opdApa ulikol 1 katackeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To mpoidy dwpedv 1
Oa cag emoTpade To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel &1 n eAaTTRUATIKN CUCKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia oUvTopn Teplypadr avadopikd pe o ol Ppi-
okeral n éENelyn kar mote mapatpnOnke, eviog g
TEPIOSOU TWV TPIGY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaAumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuverayeral, oUp-
dwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avaviwon
Tou Xpdvou eyyunong. MNa mv Kumpo ioxve: H
€mOoKeUn 1 N avTikatadoTaon Tou mpoidvrog &¢ ou-
VETTAYETAI AVAVEWTT) TOU XPOVOU £yyUNONG.

la 11g ouoToiyieg cuoowpeutwy TG cepag X 12V
kal X 20 V Team mapéyerar eyyunon 3 etov amo

TNV NUEPOHNVia ayopdg.
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Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiverar péow g ma-
poxns eyyunons. Auté ioxuel kai yia eaptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsl kai emokeuaoTei.
Ev&exopeveg RN umapyouoeg {npigg kar eXeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETEl va yvwaoToTolouvTal apé-
owg perd v amoouckeuaoia. Merd ) Aén tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuq
XpELvovTaLl.

Ebpog eyylinong
H ouokeun karackeudoTnke cupPwva pe auoTnpeg
obnyieg moi1dTag Kar eAéyxOnke pooekTikd TTPIV
amo TNV amooToM).
H eyyunon 1oxvel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e€apTApata Tou MPOIGVTOG TToU UTTOKEVTal OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara f {npitg ot elOpauota
e€aprhpara, m.x. Siakomeg 1) yuahiva e€aptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nui& oo poidy, eav Sev yiverar cwoth xpAon
ouvmpnon. Na pia cwoTr xpHon Tou mpoidvrog
Tpémel va Tnpouvral emakpifug o avadepOpeveg
umobeiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOl TTou Sev UVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTTol-
oug uTrdpyel Tpoeaidotoinon mpémel amapaitTa va
amodelyovrar.
To mpoidv mpoopiletar povo yia 1diwTiki kai o
YIQ EMAYYENUATIKE XPNOT. 2€ TTEPITITWOT) KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAAnAng xefions, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, o omoieg Sev S1e€hyxOnoav amd
10 e&ouaiobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyydnon
Tavel va 1oxUel.
H eyyinon Sev 1oxVel oTIg TapakaTw
TEPITITRTEIG
B o: puoioloyikn e€acBivnon g xwenTKOTTAG
CUCOWPEUTH
B o mepinTwon emayyeApankng xprnong Tou
TTPOidVTOG
B o mepinwon {npidg f Tpotomoinong Tou TMpo-
iOVTOG ammo Tov TEAAT
B o mepinTwon pn ™pnong Tev mpodiaypadiv
acdaeiag kal ouvipnong, kabog kar opak
paTQV XEIpIOHOU

B ot mepinmoon {npiov Aoye ducikov davopivev
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Aiadikaocia ot mepinrwon eyylnong

Na mv e€acdpdhion ypAyopns emelepyaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdloubBeg umodeileg:

B [a OAeg TIG epWTNOEIG £XETE ETOIUN TNV ATTO-
Seién ayopdg kai Tov KwdIKS TPoidvTog
(IAN) 378347_2110 wg anédeién yia my

ayopa.

B a tov kwbikb TMpoidvrog, avarpiéte oty mva-

kida TUTTOU OTO TTPOIGY, OE pIa ETIKETA OTO TTPO-
idv, oto e€wdulho Tav odnyidy xpAong (kaTtw
apIoTePA) 1} Ot €va AUTOKOANTO OTNV TTHOW )
KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Eav mpokuyouv oddlpara Aeimroupyiag 1 deg
eEMNEIYEIG, EMIKOIVOVOTE KAt apynV HE TO aKO-
Noubo avapepopevo Tunpa oipPig TNAEPwVI-
Ka | pe E-Mail.

B ‘Eva mpoidv mou Bswptital ehatropatiké pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAWG OTNV avadepo-
pevn SielBuvon Tou otpfig emouvamtoviag
v anddeién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar n ENNenyn kar mote
epdaviornke.

E&1E | 2™V iotooekida

= | www.lidlservice.com pmopsire va
TPAYHATOTIOINCETE AN TWV TTAPO-
vTov 1] @G\ wv 0dnyidv xprong,
Bivreo mpoidvTev kal Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwbikd QR peraBaivere ameuBeiag om
oehida e€utmpémong Lidl (www.lidl-service.com)
ka1 eloayayovTag Tov kwdikd TTPoidvTog

(IAN) 378347_2110 pmopeite va avoiéere Tig
avrioToixeg odnylieg xpRong.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AvaBtrete TNV emMOKEUN TWY CUCKEUWY 0aG
otnv utmpeoia oépPig 1 oe eladikeupévo nhe-
KTPOAOYO Kal HOVO HE YVIO1a avTaANGKTIKA.
Erol Siampeitar n acpdAeia NG cuokeung.

> H aA\ayr Tou Buoparog f Tou kalwdiou
Siktbou mpémel va Sieayeral mavra améd Tov
KATOOKEUAOTH TNG OUOKEUNG 1 ATTO TO THAHA
eéurmpétnong meharay Tou. Erol Siampeitan
N aopAAEIa TNG CUOKEUNG.

YIMOAEI=H

> Mmopeite va mapayyeilete Ta pn avapepope-
VA QVTAANGKTIKG (OTTWG T.X. CUCOWPEUTEG,
Siakormeg A Bpayioveg ouykpatnong) picw
TOU TNAEPWVIKOU pag KEVTPOU.

ZipPig
2épPig ENAGSa

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

D ZépPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 378347_2110]

Eicaywyéag

H akdAoubn SibBuvon Sev civar SiebBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxhy, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com
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Améppipn
Mnv amoppimTere Ta NAeKTPIKA
gpyaleia oTa oikiaka amoppipparal

To mapakeipevo oupforo evdg dia-

ypappévou tpoxfiiarou kdSou amop-
pippdTev urodnhavel &1 n Guokeur auTh umdkeTal
oty odnyia 2012/19/EU. Ztpdwva pe authv Ty
odnyia, dev emmpimeral va amoppiyere autv
OUOKEUT OTA OIKIOKA ATToppippara oto TEAoG Tou
kUkAou whg TG, ala ot adikd Siapopdupiva
onpeia CUNOYNG, KEVTPA avaKUKAWONG 1) EMIXEIPN-
oEIG amoPPIYNG.
H Suvarétnra anbéppiyng mapixerar Swpedv.
Dpovrilere To mepiBaAlov kai Tnpeite TiG 0Snyieg

amoppIYng.

® [ia 1ig Suvardmreg amdppiyng Tou TPo-

Tou, ameubuvBeite oTv appddia urnpe-

% n‘ iGvTOG perd To TENOG Tou kUkhou Jwng
ola g kovodTTag 1) Tou Srpou oag.

Mnyv amoppimTeTe TOUG CUCCWPEUTEG
oTa oIKIaka aroppipparal
O1 eNatTrwpartikoi f XpnoipoToInpévol

OUCCWPEUTEG TTIPETTEI VO AVAKUKAWVO-
vral obpdwva pe Ty odnyia 2006/66/EC. Ol

Li-ion

prarapieg/or cucowpeutég Bewpolvrar eidikd amd-

BAnta kal, ouverag, Tpémel va amoppitrovral pe
$IAIkS TTpog To TepIBaNIov TpoTo amd Toug avri-
otoioug popeig (avrimpoowro, aidikoi épmopol,
Snpodoieg dnuortikég utmpeoieg, emyepioeig S1d0e-
ong). O1 pmarapieg/ o1 CUCOWPEUTEG PTTOPE! Va TTe-
pixouv 10éikd Papéa péralia.

JUVETTOG, PNV aTopPpITTTETE TIG PraTapieg/Toug
CUOCCWPEUTEG OTA OIKIAKA ATTOPpPippaTa, alka ma-
padidert 1ig ot Eexwpiotd onpeia culoyng. Emi-
oTpédere TIG pmaTapieg/Toug CUCOWPEUTEG HOVO OF
amodopTiopévn kardotaon.
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H ocuokeuacia amotekeitar amd Gpihika
mpog 1o mepiBaihov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO aTTOPPIYETE HECW TWV TOTTI-

KQV ONnpeiov avakuKAWONG.

AmoppirTTere T cUCKeuaaia pe TPOTTO
b PINIKO TTpog To TepIBaNov. AdPere

umdyn ™ onfuavon ota Siadopa uNikd
a

ouokeuaoiag kal, epooov amaiteiral,
&exwpiote Ta. Ta ukikd cuckeuaciag pépouv ofy-
pavon pe ouvtopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe mv
e€Ng onpacia: 1-7: Miaotikd, 20-22: Xapri kai
xapTovi, 80-98: ZuvOerika uhika.
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Meradpaon tng MNpwroéTturnng Anlwon cuppoépdpwong

Epeig, H KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmelBuvog tekpnpiooewv: Kipiog Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, leppavia, Snhavoups Sia g mapolong 611 To mapov mpoidy
oupdwvei pe Ta akdbhouba mpdTUTA, Ta KavovioTIkd Eyypada kai Tig odnyieg Tg EK:

Oényia mepi pnxavaey (2006/42/EC)

Odnyia mepi xapning taong EK (2014/35/EU, pévo yia tov poprtio)
H\ekrpopayvntikiy oupBardrnra (2014/30/EU)

Odnyia RoHS (oxetikd pe Tov mepIopIopd XPHONG CUYKEKPIPEVWY EMKIVOUVQY
ousIQV OTOV NAEKTPIKS Kal nAekTpoviké e€omhiopd) (2011/65/EU)*

* O karackeuaoThg dépel amokeioTikr) euBlivn yia 1 obvraén autig g Shlwong cuppdpdwong. To avutipw
meplypadopevo avrikeipevo g SiAwong mnpoi Tig mpodiaypadig g odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikol
KoivoBouhiou kai Tou ZupPouliou g 8ng louviou 2011 oxetikd pe Tov TIEPIOPIOHS TNG XPHONG CUYKEKPIHEVOV
£mkivOUVY UNIKOV Ot NAEKTPIKEG Kl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

Epappoopiva evappoviopéva mpoéTutTa
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:2015

EN [EC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Timog/mepiypadn ouokeung: Emavadoprilodpevo khadeutpr 12V PAAS 12 A2
‘Erog karaokeung: 02-2022
Zeapiakdg apiBpog: IAN 378347_2110

Bochum, 02.02.2022

Semi Uguzlu
- AiguBuvthg moidTTag -

Me v emdiiaén texvikov alaydv umd Ty évvola Tng ouvexoug avamtuéng.
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MNapayyslia ¢pedpikol cucowpeuTh)

Eav emBupeite va mapayyeilere évav avial\akTIkO CUCGWPEUT yIa T CUCKEUT
oag, avatpééte oty nhektpovikh SielBuvon www.kompernass.com 1 kalioTe pag
oToug diabécipoug TNAedpwvikolg apiBuolg.

Adyw mepiopiopivng Siabeoipdtnrag, To mpoidy evdixerar va eaviAnOsi perd amd
olvTopo xpovikd Sidotpa.

YMNOAEI=H

> Y opiopiveg xwpeg Sev eivar Suvath n nAektpoviki) mapayyehia avialakTikov. € autiv TNy

TEPITITWOT, EMKOIVQVIOTE pe TNV TNAepwVIK ypappn otpPig.
TnAepwvikr) mapayyselia
2épPig ENNGSa Tel.: 00800 490826606
(YD 3ipPig Kimpog Tel.: 8009 4241

Na va diacdakiore n yprRyopn emeéepyacia tng mapayyeiag oag yia omolodfmorte aitnua, éxeTe ebkaipo
Tov kwbIKS mpoidvtog (IAN 378347_2110) g ouckeung. Na Tov kwdikd mpoidvrog, avarpééte otnv
mvakida Tumou 1 oty TPt oeAida Twv odnyILy.
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AKKU-ASTSAGE 12 V
PAAS 12 A2

Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerét, normativ eine Sébelsége, ist mit festem
Anschlag (FuBplatte) zum Ségen von Holz, Kunst-
stoff und Baustoffen bestimmt. Das Gerét eignet
sich fir grobe Ségearbeiten, gerade, kurvige
Schnitte und trennt Fléchen biindig ab. Mit mon-
tiertem Haltebigel ist das Gerdt zum Ségen von
Asten geeignet. Beachten Sie die Informationen
zu Ségebléttern und Arbeitshinweise zum Ségen.
Jede andere Verwendung oder Verénderung der
Maschine gilt als nicht bestimmungsgemaf3 und
birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestim-
mungswidriger Verwendung entstandene Schaden
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Das Gerét
ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.
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Ausstattung

@ Einschaltsperre

@ Handgriff

© Akku-Pack

O Entriegelung (Akku-Pack)
© EIN-/AUS-Schalter

O Sageblatt

@ FuBplatte

O Schnellspannfutter

© Handschutz

(O Entriegelung (Haltebigel)
® Haltebiigel

@ Akku-Schnellladegerat
® Kontroll-LED (griin)

@ Kontroll-LED (rot)

(@ Akkuzustandsanzeige

Lieferumfang

1 Akku-Astsdge 12 V PAAS 12 A2

1 Akku-Schnellladegerat PLGK 12 A2
1 Akku-Pack PAPK 12 A3

1 Haltebigel

1 Ségeblatt Holz 152 mm/TPI 6

> TPl = teeth per inch = die Anzahl der Z&hne
je 2,54 cm

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung
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Technische Daten

Akku-Astséige 12 V PAAS 12 A2

Bemessungsspannung 12 V == (Gleichstrom)
Bemessungs-

Leerlaufdrehzahl n, 0-2700 min’!
Hublénge 20 mm

Max. Schnittleistung ~ Holz 80 mm

Metallprofile/
Metallrohre 50 mm

Ségeblattaufnahme 12,7 mm (1/2")
Akku-Pack PAPK 12 A3

Typ LITHIUMAONEN

12 V === (Gleichstrom)
Kapazitét 2000 mAh/24 Wh

Akku-Schnellladegerat PLGK 12 A2
EINGANG/Input

Bemessungsspannung

Bemessungsstrom 220-240V ~, 50-60 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungsaufnahme 50 W

AUSGANG/Output

Bemessungsspannung 12 V === (Gleichstrom)

Bemessungsstrom 2400 mA

Ladedaver ca. 60 min

Sicherung (innen) 2A 5

Schutzklasse

Il /(B (Doppelisolierung)

Gerduschemissionswerte

Messwert fiir Geréusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs am Ort des Benutzers betrdgt
typischerweise:

Schalldruckpegel L,=843 dB(A)

Unsicherheit KpA = 3 dB
Schallleistungspegel Ly = 95,3 dB (A)
Unsicherheit Kyo= 3 dB

Gehérschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841:

Sdgen von Spanplatte a,, =7,845m/s?

Unsicherheit K= 1,5 m/s?
Sdgen von Holzbalken Ay =9, 154 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Priifver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elekirowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schétzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Geréuschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elektrowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhdngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Es ist notwendig, Sicherheitsmaf3nahmen
zum Schutz des Bedieners festzulegen, die
auf einer Abschédtzung der Schwingungs-
belastung wéihrend der tatséichlichen Benut-
zungsbedingungen beruhen (hierbei sind alle
Anteile des Betriebszyklus zu beriicksichtigen,
beispielsweise Zeiten, in denen das Elekiro-
werkzeug abgeschaltet ist, und solche, in
denen es zwar eingeschaltet ist, aber ohne
Belastung l&uft).
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Allgemeine Sicherheitshin-
weise fir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen

@
|||| dieses Elektrowerkzeug versehen
ist. Versdumnisse bei der Einhaltung

der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewabhren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfallen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht
in explosionsgefdhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stéube
befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen Funken,
die den Staub oder die Démpfe entzinden
kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iber das Elekirowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Un-
verdnderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Naésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elek-
trischen Schlages.

C

d

Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Auf3enbereich
zugelassen sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

e

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elekirowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der

a

Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fishren.

b

Tragen Sie persdnliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
ie nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

f

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek-
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es
an die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elekirowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektro-
werkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unfdllen fiihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fishren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich bewe-
genden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Die
Verwendung einer Staubabsaugung kann Ge-
féhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht iber die Sicherheits-
regeln fir Elekirowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir Ihre Arbeit das dafir be-
stimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen

C

d

e

9

h

Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten ldsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmbaren
Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen vor-
nehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elekirowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmafBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
aufBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elekirowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschdadigte Teile vor dem Einsatz des
Elektrowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elekirowerkzeug, Einsatzwerk-
zeug, Einsatzwerkeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei
die Arbeitsbedingungen und die auszufihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
for andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefdhrlichen Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Grifffléichen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.
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5. Verwendung und Behandlung
des Akkuwerkzeugs

a) Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten auf,

die vom Hersteller empfohlen werden. Durch
ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.

b

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elekirowerkzeugen. Der Ge-

brauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen

und Brandgefahr fishren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
Biroklammern, Miinzen, Schliisseln, Négeln,

C

Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
sténden, die eine Uberbriickung der Kontakte
verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen

den Akkukontakten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

d

Bei falscher Anwendung kann Flissigkeit aus

dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser

abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusdtzlich drztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkuflissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

e

kénnen sich unvorhersehbar verhalten und zu
Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr fihren.

f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempe-
raturen Gber 130 °C (265°F) kdnnen eine
Explosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-

zeug niemals auBBerhalb des in der Betriebs-

9

anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs kann den
Akku zerstdren und die Brandgefahr erhdhen.
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Benutzen Sie keinen beschédigten oder verén-
derten Akku. Beschédigte oder veréinderte Akkus

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals auf.

KX
max. 50 Schiitzen Sie den

Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder
Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und
Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

6. Service

a) Lassen Sie |hr Elektrowerkzeug nur von qua-
lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Warten Sie niemals besch&digte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollmachtigte Kunden-
dienststellen erfolgen.

b

Geratespezifische Sicherheits-
hinweise fir Sébelsagen

B Halten Sie das Elektrowerkzeug an den
isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten
ausfihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen treffen kann. Der
Kontakt mit einer spannungsfilhrenden Leitung
kann auch metallene Geréteteile unter Span-
nung setzen und zu einem elekirischen Schlag
fihren.

B Tragen Sie eine Staubschutzmaske!

/\ WARNUNG!

B Verwenden Sie kein Zubehdr welches nicht
von PARKSIDE empfohlen wurde. Dies kann
zu elekirischem Schlag und Feuer fishren.
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Sicherheitshinweise fur Ladegeréte

m Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariber sowie von
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezig-
lich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dirfen nicht
mit dem Gerdt spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

@ Das Ladegerét ist nur fir den

Betrieb im Innenbereich geeignet.

m Wenn die Netzanschlussleitung
dieses Gerdtes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Geféhrdungen zu ver-
meiden.

/\ ACHTUNG!

> Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden
Batterien laden: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/
PAPK 12 D1.

> Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitét
finden Sie unter www.Lidl.de/Akku.

Arbeitshinweise zum Ségen

B Prifen Sie das zu bearbeitende Material auf
Fremdkérper wie Négel, Schrauben etc. und
entfernen Sie diese.

B Schalten Sie das Gerdt sofort aus, wenn das
Sageblatt @ verklemmt. Spreizen Sie den
bereits geségten Spalt mit einem geeigneten
Werkzeug und ziehen Sie das Gerét heraus.

B S&gen Sie das Material mit gleichmaBigem
Vorschub.

Originalzubehér/-zusatzgerdte

B Benutzen Sie nur Zubehér und Zusatzgerdte,
die in der Gebrauchsanweisung angegeben
sind. Der Gebrauch anderer als in der Bedie-
nungsanleitung empfohlener Einsatzwerkzeuge
oder anderen Zubehérs kann eine Verletzungs-
gefahr fir Sie bedeuten.

Informationen zu S&gebléttern

Sie kénnen jedes Sageblatt verwenden, voraus-
gesetzt es ist mit der passenden Aufnahme 12"
(12,7 mm) Universalschaft versehen. Es sind fir
jeden Einsatzzweck lhres Gerétes optimierte
Sdgebldtter in verschiedenen Léngen im Handel
erhdltlich.

> TPl = teeth per inch = die Anzahl der Z&hne
je 2,54 cm
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Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden
/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor

Sie den Akku-Pack € aus dem Akku-Schnell-

Ladegerat B nehmen bzw. einsetzen.

> |aden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Um-
gebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
Akku léngere Zeit gelagert werden, muss
regelméBig der Ladezustand kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwi-
schen 50 % und 80 %. Das Lagerungsklima
soll kishl und trocken sein in einer Umge-
bungstemperatur zwischen 0 °C und 50 °C.

4 Stecken Sie den Akku-Pack € in das Schnell-
Ladegerat B.

¢ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Kontroll-LED @@ leuchtet rot.

4 Die griine Kontrol-LED @ signalisiert Ihnen,
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der
Akku-Pack einsatzbereit ist.

¢ Schieben Sie den Akku-Pack @ in das Gerdt

ein.

¢ Schalten Sie das Schnell-Ladegerét (B zwischen
aufeinanderfolgenden Ladevorgéngen fisr min-
destens 15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den
Netzstecker.

Akku-Pack ins Gerdét
einsetzen/entnehmen

Akku-Pack einsetzen

4 Lassen Sie den Akku-Pack € in den Hand-
griff @ einrasten.

Akku-Pack entnehmen
¢ Driicken Sie die beiden Tasten zur Entriege-

lung @ und entnehmen Sie den Akku-Pack €.
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Akkuzustand prifen

4 Driicken Sie zum Priffen des Akkuzustands
die Einschaltsperre @ und den EIN-/AUS-
Schalter @. Der Zustand bzw. die Restleistung
wird in der Akkuzustandsanzeige (B wie folgt
angezeigt:
ROT/ORANGE/GRUN = maximale Ladung/
Leistung
ROT/ORANGE = mittlere Ladung/Leistung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Haltebiigel einsetzen/entnehmen

Haltebiigel einsetzen (sieche Abb. A-C)
¢ Schieben Sie den Haltebiigel @ iber die
Fihrungen der FuBplatte @ in das Gerd.

Haltebiigel entnehmen

4 Driicken Sie die Entriegelung % @ und ziehen
Sie den Haltebigel () nach vorne aus der
Fohrung.

Sageblatt montieren/wechseln

Tragen Sie beim Einsetzen/Wechsel des Sége-
blattes @ Schutzhandschuhe.

¢ Drehen Sie das Schnellspannfutter @ vollstén-
dig in Pfeilrichtung und halten Sie es gedreht.

¢ Driicken Sie das benstigte Sageblatt @ bis zum
Anschlag in das Schnellspannfutter @.

/\ ACHTUNG!

> Die Zahne des Sageblatts @ missen dabei
nach unten zeigen!

4 Lassen Sie das Schnellspannfutter @ los, es
muss in seine Ausgangsposition zuriickkehren.
Das Sageblatt @ ist nun verriegelt.
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Inbetriebnahme

Ein-/ausschalten

Einschalten
¢ Dricken Sie die Einschaltsperre @.

4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @.

Ausschalten
4 Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ los.

Sagemethoden

A) Arbeiten ohne Haltebiigel (siche Abb. D)
B Bei grofieren Astdurchmessern oder Séigen von
Holz, Kunststoff und Baustoffen arbeiten Sie
OHNE Haltebiigel @. Das Sagestiick muss an
der FuBplatte anliegen. Bewegen Sie das Gerdt

bei runden Werkstiicken im Wiegeschnitt.

A1) Biindig séigen

B Mit flexiblen Ségebléttern, entsprechende
Lénge vorausgesetzt, kénnen Sie hervor-
stehende Werkstiicke wie z. B. Rohre unmittel-
bar an der Wand abségen.

1. Legen Sie das Sageblatt @ direkt an der
Wand an.

2. Biegen Sie es durch seitlichen Druck auf das
Gerdt so, dass die FuBplatte @ seitlich an der
Wand anliegt.

3. Schalten Sie das Gerdt ein und ségen Sie das
Werkstiick mit konstantem Druck ab.

A2) Tauchségen (siehe Abb. E)
A VORSICHT! RUCKSCHLAGGEFAHR!

> Tauchschnitte diirfen nur in weichen Werk-
stoffen (Holz o. A.) durchgefiihrt werden.

1. Setzen Sie das Gerdt mit der Unterkante der
FuBplatte @ auf das Werkstiick auf. Schalten
Sie das Gerdit ein.

2. Kippen Sie das Gerdt nach vorn und tauchen

mit dem Ségeblatt @ in das Werkstiick ein.
3. Stellen Sie das Gerdt senkrecht und séigen Sie

weiter entlang der Schnittlinie.

B) Arbeiten mit Haltebiigel (sieche Abb. F)
¢ Bewegen Sie das Gerét mit leichtem Druck
nach unten.

Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerét das Gerdét aus und entnehmen
Sie den Akku.

B Entfernen Sie vor allen Arbeiten am Gerdt stets
das Sageblatt @.

B Halten Sie das Gerét und die Liftungsschlitze
stets sauber. Bei verstopften Liftungsschlitzen
droht eine Uberhitzung und/oder eine Besché-
digung des Gerdtes.

B Reinigen Sie das Gerdt nach Abschluss der
Arbeit.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des
Gerdtes gelangen. Verwenden Sie zum Reini-
gen des Gehduses ein Tuch. Verwenden Sie
niemals Benzin, Lésungsmittel oder Reiniger, die
Kunststoff angreifen.

B Reinigen Sie die Ségeblattaufnahme ggf. mit
einem Pinsel oder durch Ausblasen mit Druck-
luft.

B Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gelagert
werden, muss regelméBig der Ladezustand
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50 und 80%. Das optimale Lage-
rungsklima ist kithl und trocken.
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fur Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und
X20V Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
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Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdghrleistung
nicht verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schaden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméfBe Benutzung des Produkts

sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgemdaBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitét
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verénderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 378347_2110)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
378347_2110 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers
oder der Netzleitung immer vom Hersteller
des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Gerdites erhalten bleibt.

> Nicht aufgefihrte Ersatzteile (wie z. B. Akku,
Schalter oder Haltebiigel) kénnen Sie tber
unsere Callcenter bestellen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 378347_2110]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com

DE | AT | CH 83
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Entsorgung

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

Das nebenstehende Symbol einer durch-

gestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
héfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt
Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht,
das entsprechende Altgerdt an lhren Handler
zuriickzugeben. Handler von Elektro- und Elektro-
nikgerdten mit einer Verkaufsfléche von mindestens
400 gm sowie Lebensmittelhéndler mit einer Ver-
kaufsflache von mindestens 800 gm, die regelméfig
Elektro- und Elektronikgerite verkaufen, sind auBBer-
dem verpflichtet, Altgeréte unentgeltlich zuriickzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft wird,
wenn die Altgeréte in keiner Abmessung grofier
sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Riicknahmemég-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten an.
Informieren Sie sich auch bei lhrem Héandler iber
die Ricknahmeméaglichkeiten vor Ort.
®  Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
= \ gedienten Produkts erfahren Sie bei
%A Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Werfen Sie Akkus nicht
in den Hausmiill!

Defekte oder verbrauchte Akkus missen
gemdafB Richtlinie 2006/66/EG recycelt
werden. Batterien/Akkus sind als Sondermiill zu
behandeln und misssen daher durch entsprechende
Stellen (Handler, Fachhdndler, 6ffentliche kommunale
Stellen, gewerbliche Entsorgungsunternehmen)

Li-ion

umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus
kénnen giftige Schwermetalle enthalten.

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den
Hausmiill, sondern fishren Sie diese einer separaten
Sammlung zu. Geben Sie Batterien/Akkus nur im
entladenen Zustand zuriick.

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie iiber
die drilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-

gerecht. Beachten Sie die Kennzeichnung

& auf den verschiedenen Verpackungsma-

a terialien und trennen Sie diese gegebe-
nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkléren hiermit, dass dieses Produkt mit den

folgenden Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:
Maschinenrichtlinie (2006/42/EG)

EG-Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU, nur Ladegerdt)
Elektromagnetische Vertraglichkeit (2014/30/EU)

RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tréigt der Hersteller. Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 62233:2008

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11: 2018
EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN [EC 63000:2018

Typ/Gerdtebezeichnung: Akku-Astséige 12V PAAS 12 A2
Herstellungsjahr:02-2022
Seriennummer: IAN 378347_2110

Bochum, 02.02.2022

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku-Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fir Ihr Gerét bestellen méchten, so kénnen Sie

dies entweder bequem im Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch
abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit aus-
verkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222

(CH) Service Schweiz Tel.: 0800 56 44 33

Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fir alle Anfragen die
Artikelnummer (IAN 378347_2110) des Gerétes bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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